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Karl Largentnek - aki nagy segítségünkre volt a könyv megírásában.

M.A.C. és M.V.C.

"Nap mint nap olyan emberekkel találkozunk, akik életük mélypontján vannak."

GIL GRISSOM

Előszó

Lessor, a szörnyeteg

A SZÉL JAJGATVA SÖPÖRT VÉGIG A VÁROSON. Olyan hangja volt, akár a bűntudattal teli lelkiismeretnek. A nap lenyugodott Las Vegas felett, és az éjszaka szelíden beterítette szárnyaival a várost, amely azonban képtelen volt az alvásra.

Gil Grissom, a Las Vegas-i Rendőr-főkapitányság bűnügyi laboratóriumának vezetője a parkolóban hagyta a fekete Tahoe-ját, majd megvillantotta a jelvényét az egyik biztonsági őrnek, és sietős léptekkel, a dühtől ökölbe szorított kezekkel a McCarran Nemzetközi Repülőtér termináljának a bejáratához ment. Ott megállt, és körülnézett.

Grissom kéthavi lakbérét is kifizethette volna a magas, szőke Thomas Lessornak, a Boyle Hotelek Rt. alelnökének öltönyéből. A férfi arca önelégült volt, akár a gyilkosé, aki tudja, hogy szabadon elsétálhat a helyszínről. A terminálajtók nesztelenül kitárultak előtte. Néhány nappal ezelőtt a bíróságról is pontosan ilyen könnyedén távozott. Grissom fortyogva eredt Lessor után, és követte őt a biztonsági kapuk irányába.

A zsebében egyre súlyosabbnak érezte a mobiltelefonját. Bízott benne, hogy Catherine Willows, a helyettese bármelyik percben felhívja, és bejelenti a Lessor elleni új bizonyítékot... vagy különben szó nélkül végig kell néznie, ahogy a gyilkos Floridába repül.

Grissom csapata keményen dolgozott, hogy megtalálja Erica Hardy gyilkosát. A fiatal énekesnő akkoriban kezdett híres lenni. A lány az Oasisban, az egyik ragyogó vegasi szálloda-kaszinóban szokott fellépni.

Erica Hardy meztelen holttestét a fürdőszobája padlóján találták meg. A lányt megverték, megfojtották és szexuálisan bántalmazták. Egy újabb értelmetlen, brutális szexuális bűncselekmény...

A nyomok hiánya sokat elárult a tettesről - az áldozat körül nem találtak ujjnyomokat, ami arra utalt, hogy az elkövető kesztyűt viselt -, így Grissom és csapata más irányba terelte a nyomozást.

Erica Hardyt olyan kegyetlenül megverték, és az arca annyira szétroncsolódott, hogy az ujjlenyomatai alapján kellett azonosítani. Grissom, aki büszke volt arra, hogy még a legvéresebb helyszínen is képes megőrizni a higgadtságát, most beleborzongott a látványba.
- Egy tompa tárggyal verték agyon - mondta Robbins, amikor bement hozzá a boncterembe. -Ha jól sejtem, egy alumínium baseballütővel.
- A sejtésekkel még nem megyünk sokra - jegyezte meg Grissom.
- Tudom, de láttam már egy-két maffiagyilkosságot, és ott is ez az eszköz szerepelt.
- Mármint a baseballütő.
- Igen. Érdekes, hogy csak a halála után verték meg.
- Nem ez okozta a halálát?
- Nem, puszta kézzel fojtották meg. Grissom elkomorodott.
- Sperma? - kérdezte.
- Nincs - mondta Robbins, és sajnálkozva megrázta a fejét. - A DNS-etek máshol rejtőzik.
- De megerőszakolták?
- Igen. A vaginában horzsolások, valamint kondomsíkosító és spermicidkenőcs nyomait is megtaláltam.

Grissom nagyot nézett:
- Ez az alak baseballütővel, gumikesztyűvel és kondommal jött a partira?
- A jelekből ítélve úgy tűnik, igen.

Grissom lenézett a szétroncsolt testre, ami nem is oly régen még egy gyönyörű lányé volt.
- Az áldozatból ítélve a gyilkosunk nem véletlenszerűen ölt, doki - ennek a gazembernek oka volt a gyilkosságra.

Bár a helyszínelők nem találták meg a gyilkos fegyvert, mégsem maradtak bizonyíték híján. Erika erősen védekezett, és a körme alatt tele volt a támadó bőrmaradványaival.

A csapat rezidens számítógépes zsenije, Sara Sidle utánanézett az énekesnő tevékenységének, és sikerült is találnia egy aprócska információt: Erica annak a férfinek volt a szeretője, akit Grissom is üldözött - Thomas Lessor, a Boyle szállodalánc vezetője. A párocska hónapok óta igen intim e-maileket váltott, melyeket kitöröltek a gépből, de szerencsére sikerült őket előbányászni a számítógép memóriájából.

A Boyle szállodalánc családi vállalkozás volt - az egyik része a miami Conquistador, a másik a vadonatúj és fényűző Las Vegas-i Oasis. Az új létesítmény megnyitásával a cég vezérigazgatója - mellesleg Lessor felesége, Deborah - egyébként a cég harmadik generációs tulajdonosának, Philip Boyle-nak az özvegye - a Bűnös Városba költöztette a cég központját... és a jelenlegi férje a földszinten rendezte be a kényelmes alelnöki irodáját.

Lessornak az volt a feladata, hogy tehetséges embereket találjon a két szálloda bárjaiba és előadótermeibe, így nem csoda, hogy közben ide-oda ingázott Vegas és Miami között. Sara Sidle azt is kiderítette, hogy Lessor Erica Hardyt is magával vitte ezekre a kiruccanásokra.

Amikor Grissom alig negyven órával a gyilkosság után találkozott Lessorral, azonnal felfigyelt a férfi arcát végigszántó hosszú és csúnya karmolásokra. A férfi azt állította, hogy a felesége macskája karmolta meg, de a DNS-teszt kimutatta, hogy Erica Hardy körme alatt az ő bőre volt. Lessort azonnal letartóztatták - és a helyszínelők látszólag gyors győzelmet arattak.

Csakhogy utána az ügy egyre távolodott Vegastól.

A csarnokban nagy volt a nyüzsgés, és Lessor nem vette észre azonnal Grissomot. Amikor már hallótávolságra kerültek egymáshoz, Grissom megszólalt:
- Látom, szépen gyógyulnak a sebei, Mr. Lessor.

Lessor megállt, és lassan megfordult. Kék szeme olyan volt, akár a jég, az arckifejezése nyugodt, a mosolya már-már barátságos.
- Mr. Grissom. Köszönöm, hogy aggódik miattam... Szabadságra megy? Legalább kipiheni magát, és nem zaklatja az ártatlan polgárokat.

Az emberek valósággal összetorlódtak a két férfi mögött, akik higgadtan figyelték egymást.
- Nem - mondta Grissom. - Csak egy barátomat kísérem ki.
- És ki lenne az a barát?
- Gondolkodjon, Mr. Lessor... magáról beszélek. Már egészen jól megismertem.

Lessor sóhajtott, és megcsóválta a fejét. -Milyen kellemetlen. Mármint a viselkedése. Azt hittem, profival van dolgom.
- Talán nem ártana, ha elindulnánk - mondta Grissom. - Gondolom, nem akarja lekésni a gépét.

De Lessor egy tapodtat sem mozdult.
- Rossz nézni, hogy egy ilyen kaliberű ember ennyire lealacsonyodik. Ez a legújabb módszerük? A zaklatás?

Az utasok türelmetlenül kerülgették őket, de Grissom csak mosolygott.
- Ez nem zaklatás, Mr. Lessor. Ha nem tudná, szívességet teszek magának.
- És mi lenne az a szívesség?
- Azt javaslom, ne hagyja el Nevadát. Lessor összeráncolta a homlokát.
- Miért ne? Van letartóztatási parancsa?
- Nincs... de hamarosan meglesz. És nem szeretném, ha a hosszú repülőút után máris vissza kellene térnie Miamiból.
- Értem. Szóval meg akar kímélni a bosszúságtól. A költségekről már nem is beszélve.
- Pontosan.
- Nem ártana, ha Mr. Petersszel is megosztaná az aggodalmait. Mit szól hozzá?

Harrison Peters - Lessor nagymenő, ezerdolláros óradíjért dolgozó ügyvédje - úgy hozta ki az ügyfelét, hogy sikerült rávennie a bírót, hogy utasítsa el az ellene felhozott DNS-bizonyítékot. Egy Grissom-kaliberű tudós és a laboratóriuma számára ez enyhén szólva megalázó volt. Ha Grissomnak nem kellett volna ráfanyalodnia az egyik nappali műszakos laborasszisztensre, hogy elvégeztesse vele az összehasonlító vizsgálatokat, Lessor még most is rács mögött ülne.
- Csak udvarias akartam lenni, Mr. Lessor -mondta Grissom gúnyosan. - Semmi szükség az ügyvédjére... - Lessor elmosolyodott. -...hacsak meg nem szerzem az elfogatóparancsot.

A mosolyt mintha egy csapásra letörölték volna Lessor arcáról, aki hirtelen előkapta a mobiltelefonját.

Grissom jobban örült volna, ha van némi szolid háttere a hősködésének. Catherine Willows, a csapata legjobb és legtapasztaltabb embere valószínűleg most is ott toporog a laborban Greg Sanders mellett, aki az új bizonyítékokon dolgozik.

Lessor vigyorogva hívott fel egy számot.
- Tudja - mondta vidáman -, még nem döntöttem el, hogy kit pereljek be: magát, az osztályát vagy mindkettőt.

Nem lettek volna ennyire rossz helyzetben, ha az eredeti bizonyíték Sanders laboratóriumából származott volna, de sajnos akkor éppen Greg is elment szabadságra, ezért a DNS-bizonyíték a nappali műszaknál, Dennis Spencernél kötött ki.

Közben Spencert meggyanúsították, hogy rájár a bizonyítékraktárra, és kokainnal kereskedik. Harrison Petersnek sem kellett több: azonnal tett róla, hogy minden egyes ügyet megtámadjon, amin Spencer dolgozott. A média ráharapott az ügyre, a belső ellenőrzés tajtékzott, és ennek az lett a következménye, hogy a bíróság nem vette figyelembe Thomas Lessor DNS-mintáját. Peters egy szempillantás alatt kihozta az ügyfelét a börtönből, és a bizonyítékot semmisnek tekintették.

Lessor Grissomra szegezte a tekintetét, miközben beleszólt a telefonba:
- Tom Lessor vagyok, kapcsolja Harrisont. És ne várakoztasson sokáig, drágám, mindjárt indul a gépem.

Grissom higgadtan a gyilkosra mosolygott. Meg volt győződve arról, hogy ő az elkövető, mégis kénytelenek voltak végignézni, ahogy Lessor diadalittasan kisétál a börtönből.

Petersnek is meglehettek a benti kapcsolatai, mert Lessor frissen borotválkozva és tökéletes frizurával hagyta el a börtönt. Mintha egy divatos üdülőtelepről érkezett volna. A méretre készült, homokszínű Armani-öltönyben olyan volt, akár egy filmsztár.

A riporterek könyörögtek neki, hogy legalább egy mondat erejéig kommentálja a vádat, mire boldogan tett eleget a kérésnek.
- Nem hibáztatom a Los Angeles-i rendőrséget - jelentette ki Lessor kegyesen. - Ez is csak egy újabb sajnálatos példa a rendőrség túlterheltségére. Különben nem tartóztattak volna le ártatlanul, és a kábítószer-kereskedő kollégájukat is időben lekapcsolták volna.

A nyilatkozatot mindenhol idézték, és később a CNN készített vele egy interjút az Oasis előtt, ahol a meggyilkolt lány dolgozott.

Grissomot az sem vigasztalta, hogy Brian Mobley seriff három napra felfüggesztette a nappali műszak vezetőjét. Annak ellenére, hogy Ecklie megérdemli, hogy az orrára koppintsanak, a végeredmény mégis az volt, hogy egy hidegvérű gyilkos mosolyogva felszáll a floridai repülőre... és Grissomnak esélye sincs megállítani őt.
- Harrison - szólalt meg Lessor, amikor az ügyvédje felvette a telefont -, nem szívesen zavarlak ezzel az üggyel, de ez a helyszínelő "szakértő" még a reptéren is zaklat engem.

Az ügyvéd mondott valamit, mire Lessor rávágta:
- Nem, nem Ecklie - a másik...

Grissom csendben tanulmányozta a férfi arcát, ám az oda se nézett. Végül Lessor átadta neki a telefont: - Magával szeretne beszélni.

Grissom nem éppen erre a telefonbeszélgetésre vágyott. Mindenesetre ebben a pillanatban bármi jól jött, ami elhalaszthatta volna Lessor távozását. Kíváncsian nézte a készüléket, mintha még sohasem látott volna mobiltelefont.

Lessor felhúzta a szemöldökét, és a kezébe nyomta a telefont.
- Kérem, Mr. Peters másodpercekre számláz.

Grissom elvette a mobilt és bemutatkozott.

Peters hangja valóságos mennydörgésként hatott:
- Mi a fenét képzel magáról, hogy zaklatja az ügyfelemet? - harsogta.
- Szó sincs zaklatásról - felelte Grissom.
- Maga szerint mit művel?
- Én csak elmagyaráztam egy-két dolgot az ügyfelének.
- Magyarázza el nekem is.
- Az Erica Hardy-ügyben felmerült egy újabb bizonyíték, és nem venném a lelkemre, ha Mr. Lessor feleslegesen repkedne ide-oda, amikor gyakorlatilag bármelyik percben szükségünk lehet rá.

Az ügyvéd pár másodpercig emésztette a hallottakat.
- Miféle bizonyíték? - kérdezte végül.
- Ha meglesz, ígérem, hogy azonnal tájékoztatom - mondta Grissom, majd, válaszra sem várva, Lessor kezébe nyomta a telefont.

Lessor elfordult, és tovább beszélt az ügyvédjével. Grissom tisztes távolságból figyelte, és közben összeszedte a gondolatait, aztán elővette a saját telefonját, és megnyomta a gyorshívó gombot.
- Catherine Willows - hallotta a jól ismert hangot.
- Mi újság?

Catherine sóhajtott, és azt mondta:
- Greg olyan gyorsan dolgozik, ahogy csak tud, de eltart egy ideig, míg előteremti a vizsgálathoz szükséges DNS-mennyiséget.
- Mégis, mennyi ideig tart?
- Néhány óra, és akkor még optimista voltam.
- Ez neked optimizmus?
- Ugyan, Gil, te is tudod, miről van szó. A legrosszabb esetben holnapra már a kezünkben lesz az eredmény.
- Akkor már bottal üthetjük a nyomát.
- Valaki egyszer azt mondta nekem, hogy a tudomány senkivel sem tesz kivételt.

Grissom a homlokát ráncolta.
- Ezt én mondtam.
- Pontosan. Én is örülnék, ha le tudnánk tartóztatni, de most ez van.
- És ha Floridából egyenesen Dél-Amerikába szökik?
- Vagyis fennáll a szökés, elrejtőzés veszélye -nyugtatta meg Catherine. - Majd a miami barátaink gondoskodnak róla.
- Erre szükségünk is lesz. Szia.
- Szia.

Grissom bontotta a vonalat. Versenyt futottak az idővel, de örülhettek, hogy legalább van mit vizsgálni.

A rendőrségi fényképeken jól látszottak a Lessor arcát elcsúfító karmolások, és a mellkasa felső részén, közvetlenül a torka alatt is volt rajta egy mély karcolás. Amikor Grissom másodszor is megnézte, úgy vélte, a sérülés szélesebb, mint amit körömmel, akár a hüvelykujj körmével is lehetne okozni. Mivel a bíróság nem fogadta el az eredeti DNS-mintát, Grissom arra gondolt, hogy Lessor mellkasát valami mással sebesítették meg.

Miután nagy nehezen sikerült megszerezni a bírósági engedélyt, és exhumálták a Hardy lány holttestét, a boncasztalon beigazolódott Grissom elmélete: a lány bal nagylábujjának a körme alatt Robbins doki felfedezett egy szövetmaradványt.

A mintát azonnal Greg Sandershez vitték, aki nekilátott, hogy másolatot készítsen róla. Ideális esetben ez csak néhány percet vett volna igénybe, de a valóságban sajnos lassabban mentek a dolgok.

Lessor bontotta a vonalat, és zsebre vágta a telefont, majd sajnálkozva Grissomra mosolygott.
- Ne vegye személyeskedésnek, Mr. Grissom -mindketten tudjuk, hogy hátrányos helyzetből indult.

Grissom hűvösen visszamosolygott a gyilkosra.
- Ne kövesse el azt a hibát, hogy összetéveszti az intelligenciát a szerencsével, Mr. Lessor.
- Én a saját szerencsém kovácsa vagyok, Grissom.

Most már elmaradt az udvarias "Mr.", és a férfi szeme hidegen figyelte Grissomot, aki vállat vont.
- Nos, ez alkalommal nem végzett jó munkát.

Lessor odalépett hozzá, és komoran megkérdezte:
- Hogyhogy?

Grissom a férfi nyaka felé intett.
- Tudom, hogyan keletkezett a mellkasán az a sérülés... Erica védekezett, igazam van? Nemcsak karmolt, de rúgott is.

Lessor nem válaszolt, úgy állt ott, akár egy szobor. Grissom folytatta:
- Most került elő egy újabb bizonyíték, és biztosíthatom, hogy ezt a bíróság is elfogadja... Ne ábrándozzon, mert hamarosan a halálsoron találja magát.

Lessor elsápadt, majd kitört belőle a nevetés:
- Ez aztán a melodráma, Grissom. Cserbenhagyta a tudomány?
- A tudomány sose nélkülözte a drámaiságot. Az elmúlt években hihetetlen fejlődésnek voltunk szemtanúi. Tuodja, tíz évvel ezelőtt még akár meg is úszhatta volna.
- Nem lett volna mit megúsznom, mivel nem én öltem meg Ericát.

Grissom atyaian mosolygott.
- Van egy olyan érzésem, hogy hamarosan viszontlátjuk egymást Nevadában.

A gyilkosnak megfeszült a tekintete, de nem válaszolt. Grissom biccentett, és azt mondta:
- Jó utat kívánok, Mr. Lessor, bár szerintem igen rövid lesz ez a kirándulás.

Lessor felhorkant, majd megfordult és átsietett a biztonsági kapun. Aztán a másik oldalról még viszszafordult, és vetett egy pillantást Grissomra, aki kénytelen volt végignézni a gyilkos távozását.

A kapitányságon azonnal a DNS-laborba sietett. Catherine Willows a polarizált fénymikroszkópot bűvölő Greg Sanderst figyelte. Catherine most is elegáns volt, szőkés-vöröses haja finoman keretezte az arcát. A szemtelenül fiatal Sanders a hőkezelő berendezéshez lépett, hogy ellenőrizzen valamit. Lerítt róla, hogy izgatott az eredmény miatt.
- Elbúcsúztál a barátunktól? - kérdezte Catherine.
- Van már valami? - kérdezte Grissom, mintha meg sem hallotta volna a kérdést.

Catherine megfordult, és Sandersre nézett: -Greg?

Sanders fel sem pillantott, csak vállat vont.
- Egyszer azt mondta valaki, hogy a tudománynak is megvan a maga ritmusa.
- Ezt vegyem kioktatásnak, Greg? - kérdezte Grissom. - Képes vagy ellenem fordítani a szavaimat?
- Hát... igen - felelte Greg ártatlan arccal.
- Azt hiszed, díjazom a kioktatást?
- Hát... nem.

Catherine, aki aznap már kipróbálta ezt a stratégiát Grissomon, mosolyogva figyelte a jelentet.
- Az irodámban leszek - morogta Grissom morcosan, és kiviharzott a laborból.

Néhány órával később Catherine mosolyogva besétált az irodájába. Sanders úgy követte, akár egy boldog kiskutya.
- Elkaptuk - mondta, és úgy lobogtatta a dossziét, mintha megnyerte volna a lottót.
- Tehát egyezik a mintha - mondta Grissom.
- A lány körme alatt minden kétséget kizáróan Lessor DNS-e volt - folytatta Greg.

Grissom az órájára pillantott, majd azt mondta:
- Valószínűleg már le is szállt a gépe.
- Ideje, hogy a miami barátaink is munkához lássanak - mondta Catherine.

Grissom nem örült, hogy más végzi el helyette a munkát, de jó képet vágott hozzá.
- Warricknak jó tapasztalatai vannak a miamiakról - mondta.
- Nekem is - jegyezte meg Catherine. - Felhívjam Caine-t?

Grissom bólintott.
- Kérd meg őket, hogy állítsák elő Lessort.

Catherine is megnézte az óráját.
- Nem lesz könnyű. Caine műszakja lejárt, és nincs meg az otthoni száma... de máris kiderítem.
- Remélem, a miami kollégákkal több szerencsénk lesz, mint az itteniekkel.

Catherine kiment telefonálni, Sanders visszatért a laborjába, Grissom pedig folytatta a munkáját. Las Vegasban sajnos nem szűkölködtek a gyilkossági ügyekben, de ha minden jól alakul, Lessor hamarosan a miamiak kezében lesz.

1.
Vissza Miamiba

A TÖBBI NAGYVÁROSHOZ HASONLÓAN Miami is csupa lüktető életerő. New Yorkban éjjel-nappal zajlik az üzleti élet, Chicagóban lépten-nyomon szembetalálkozunk a nyers erővel, míg Los Angelest a féktelen napsütés jellemzi.

Miami pedig a tánc városa.

A salsa és merengue ritmusa elengedhetetlen kellék az ott lakó kétmillió dél-floridai számára. Az egzotikus vibrálás egyszerre szexi, szenvedélyes... ugyanakkor veszélyes is lehet.

Vannak, akik szerint Miami csupán egy csendes tengerparti üdülőtelep, ahová meghalni járnak a nyugdíjas korú gazdag amerikaiak. Ezzel szemben a Miami-Dade Rendőrkapitányság bűnügyi nyomozóinak minden egyes napra kijut a váratlan és szokatlan feladatokból.
Még elvállalom ezt az utat, aztán mára vége, gondolta Felipe Ortega, ahogy a limuzinjával besorolt a késő esti forgalomba, és elindult a Miami Nemzetközi Repülőtér irányába. Utána meglátogatja a legújabb barátnőjét, Carolina Hernandezt. Bekapcsolta a rádiót, és a kocsit az El Sol csatorna ígéretéhez híven megtöltötte a salsa lüktetése - Salsa y Merengne - todo el tiernpo.

Felipe pontosan ilyen hatalmas hangfalakról álmodott... bár az utasa, "Thomas Lessor" valószínűleg a könnyedebb zenét, a kisbabáknak való "klasszikus rockot" részesíti előnyben. Egy-egy fuvar között azonban Felipe teljes hangerővel adózhatott a hamisítatlan latin zene iránti rajongásának.

Mindig is ódzkodott a légkondicionálástól, és a kellemes este arra ösztönözte, hogy letekerje az ablakokat. A hangos zene miatt azonban sokan ferde pillantásokkal illették, különösen a jelzőlámpáknál, de Felipe nem törődött velük.

A huszonnégy éves, karcsú, százhetvenöt centi magas Felipe nyugalma rendszerint az ügyfeleire is átragadt, ráadásul a nők is kedvelték a kedves, udvarias modorú férfit. Fiatal korában sokat bántották a nagyobb fiúk, most viszont egyre gyakrabban érezte a többi férfi irigységét. Előfordult, hogy sokkal vonzóbb és gazdagabb férfiak próbálkoztak ugyanannál a nőnél, de végül mindig Felipe volt az, aki meghódította a női szíveket.

Most már egy évtized is eltelt azóta, hogy rálépett a Don Juan-i ösvényre, de az új barátnője, Carolina miatt szívesen megállapodott volna. A lány okos volt és vidám, és Felipe tudta, hogy csodás szerető és feleség lenne belőle, s biztos volt benne, hogy anyaként is megállná a helyét. Új volt ez az érzés, de kétségkívül kellemesen bizsergette a szívét.

Felipe az órájára pillantott. Carolina már biztosan hazaért a munkából. A magas, hollófekete hajú, gyönyörű lány már egy éve hostesskedett a Leslie nevű art deco jellegű szállodában, ahol tisztességes fizetést kapott. A szép külső mellett karizmatikus, barátságos és mosolygós természettel áldotta meg a sors.

Álmodozás közben a két sáv között döcögött, mire egy dühös vezető rádudált. Felipe visszaintett, és szó nélkül továbbhajtott. Aztán bekanyarodott a repülőtér parkolójába. A hangos zene megremegtette a betonfalakat.

Lefékezett, kivette a gépből a parkolójegyet, majd lassan felhajtott a második szintre, és leparkolt.

Itt még ebben a kései órában is ide-oda cikáztak a limuzinok. Sok híresség magánrepülője érkezett ide éjszakánként, hogy elkerüljék a lesifotósokat.

Két hellyel arrébb észrevett egy őszülő szakállas, sofőr egyenruhás, idősebb férfit, aki kényelmesen cigarettázott a fekete Cadillacjének támaszkodva. Felipe nem ismerte, de barátságosan odabiccentett a kollégának. A férfi legalább hatvanévesnek látszott, és Felipe arra gondolt, hogy vajon az ő korában majd neki is még mindig bérelt autóban kell-e furikáztatnia az utasait.

A gazdagok és híresek sofőrjei rendszerint fiatalemberek voltak, de Felipe pontosan tudta, hogy az embernek minden munkát el kell vállalni ahhoz, ha a család megélhetése a tét. Felipe szerencsésnek mondhatta magát, de így is előfordult, hogy nehézségei adódtak. A nők vonzónak találták, éppen ezért a kelleténél többet kellett költenie a megélhetésére.

A házasság mindent megváltoztat majd. A gyönyörű Carolina egy szép napon a felesége lesz, és ki tudja, mit tartogat számukra az élet?

Elővette a mikrofont, és bekapcsolta.
- Diszpécser! Te vagy az, Carmon?
- Mit akarsz, Felipe? - recsegett bele egy hang a mikrofonba.
- A reptéren vagyok. Mondd meg Tio Acelinónak.
- Ez az utolsó fuvarod ma estére?

Felipe a műszerfalon lévő órára nézett - Carolina már várja.
- Si. Sietek haza.
- Rendben. Csak közöld, hogy hová lesz a fuvar.
- Meglesz.

Felipe felkapta a táblát, melyre előzőleg már ráírta az utas nevét - LESSOR -, majd bezárta a limuzint, és bement a repülőtérre.

A Miami Nemzetközi Repülőtéren naponta nyolcvanöt-százezer utas fordul meg, és ezernyi alkalmazott gondoskodik a zökkenőmentes működéséről. Ebben a késői órában azonban meglehetősen kihalt volt az épület. Felipe elhaladt egy üzletember mellett, aztán kis híján nekiment egy párocskának, akikről lerítt, hogy a repülőtéren ismerkedtek össze, de máris úton voltak egy motelbe. Ez aztán a romantika, gondolta Felipe. Felemelte a táblát, és megállt a csomagkiadó mellett.

Öt perccel később egy magas, jóképű, szőke yuma a táblára mutatott, majd odaintette magához.

Felipe nem zavartatta magát a férfi lekezelő modorától, és a bőkezű borravaló reményében azonnal elindult feléje. Egy vörös sapkás hordár éppen feléje tartott Lessor csomagjaival. Az üzletember adott a hordárnak egy tízest, majd Felipe átvette a targoncát, a kocsija felé mutatott, és elindult. Lessor gyors léptekkel a nyomába eredt.
- Hablas ingles? - kérdezte Lessor.
- Igen, uram - felelte Felipe, és igyekezett elnyomni a bosszúságát. - Itt születtem, Miamiban.
- Azt hittem, kubai - állapította meg a férfi.
- A nagyszüleim Castro elől menekültek - mondta Felipe, és tartotta az iramot. - A szüleim még gyerekek voltak. Azóta ki sem tették a lábukat innen.
- Értem - vágta rá Lessor, de a hangja hűvösen csengett, és érezni lehetett rajta, hogy a társalgást befejezettnek tekinti.

Lessor kilépett az automata ajtón, és Felipe nyomában a limuzin felé indult. A hátsó ajtóhoz mentek, mert Felipe sejtette, hogy a férfi szeretne beülni és inni valamit, míg ő bepakolja a csomagokat. Megnyomta a riasztót, és hallotta, ahogy a zárak kipattannak, aztán a hordárkocsit megállította az autó végénél, míg Lessor a hátsó ajtónál maradt.

Felipe kinyitotta neki az ajtót, Lessor beszállt, és akkor hirtelen a fiú előtt termett az idősebb sofőr.
- Adnál tüzet, fiam? - kérdezte az öreg. Felipe megrázta a fejét.
- Sajnálom, viejo, nem dohányzom.
- Csúnya szokás - mondta az öreg, és megcsóválta a fejét. Aztán hirtelen megjelent a kezében egy fegyver.

A pisztoly kicsi volt és fényes. Felipe egy pillanatig azt hitte, hogy egy öngyújtó. De aztán feltűnt neki, hogy a viejo álszakállt visel, amiből rájött, hogy a fegyver valószínűleg valódi. Beleborzongott a felismerésbe.
- Mi tart ennyi ideig? - kiáltott ki Lessor az autóból. Idegesnek tűnt.

A kocsi két oldalán megjelent egy-egy gumimaszkos férfi. A bal oldali férfi Bili Clinton-, míg a Felipe mögött álló férfi egy Richard Nixon maszkot viselt.

Nixon félretolta a sofőrt, és bepattant az autóba Lessor mellé. Ő is egy apró, ezüstszínű pisztolyt szorongatott a kezében. Felipe tapasztalatból tudta, milyen a kocsirablás, így eszébe se jutott, hogy hosszan fürkéssze a férfiakat. Ha az ember nem kíváncsiskodik feleslegesen, több esélye van a túlélésre.

Felipe hallotta, ahogy Lessor méltatlankodik: - Mi a fene...? - Aztán elcsendesedett. Lessor bizonyára észrevette Nixon kezében a pisztolyt. Szavak nélkül is érezni lehetett a férfiből áradó félelmet. Talán csak az autót akarják megszerezni...

A kocsi bal oldalán álló Clinton a parkolót figyelte. A fegyvert eltette, de Felipe egy percre sem feledkezett meg róla.

Az álszakállas viejo - vajon tényleg ilyen öreg, vagy csak elmaszkírozta magát? - a csomagtartó felé intett.
- Nyugi, Fidel - mondta az öreg. - Ha jól viselkedsz, minden rendben lesz. Comprendo ?
- Comprendo - felelte Felipe, és bólintott.

Felipe lassan hátrasétált, és valahogy megnyugtatta a tudat, hogy az öreg nem viselkedett fenyegetően.

Clinton is hátrament velük. A maszk alól tompán hallatszott a hangja:
- Nyisd ki - mondta, és a csomagtartóra mutatott.

Felipe a távirányítóval kinyitotta, de most már komolyan megijedt. Ha ezek a pendejok az autót akarják, miért viszik magukkal őt és Lessort? Ez már emberrablás.
- Add ide a kezed - mondta Clinton.

Felipe gyomra összerándult a félelemtől, de engedelmesen kinyújtotta a kezét.
- Hátra - mordult fel a férfi.

Felipe megfordult, és érezte, ahogy a férfi egy ragasztószalaggal összekötözi a kezét. Most már egyáltalán nem volt biztos benne, hogy megéri az utazás végét.
- Mindent megteszek, amit csak akarnak -mondta Felipe. - Nem kell megkötözniük.

Clinton maga felé fordította, és a száját is leragasztotta.
- Mássz be a csomagtartóba.

Felipe megdermedt.
- Nekünk az utasod kell, kölyök, nem te - mondta a viejo. - A változatosság kedvéért most valaki más fog vezetni.
- Maradj nyugton, és ne balhézz. Akkor nem lesz semmi baj - tette hozzá Clinton.

Aztán a két férfi segített neki beszállni a csomagtartóba, majd rácsukták az ajtót. Hallotta, ahogy kattan a távirányító. Felipe sose hitte volna, hogy a sötétség ilyen mélységes lehet. Az orráig sem látott, és alig bírt mozdulni.

Hallotta, ahogy Lessort a csomagjaival együtt a hátsó ülésre pakolják, vagy legalábbis remélte, hogy így történik. Aztán hallotta, ahogy becsapják az ajtót, és egy pillanattal később beindították a motort. Felipének összeszorult a torka, és imádkozott, hogy ne veszítse el a nyugalmát...

... de nem volt könnyű. Hallotta, ahogy a hátsó ülésen a yuma üzletember kétségbeesetten könyörgött az életéért. "Kérem" - rimánkodott a férfi. Aztán mondott valamit, amit nem lehetett hallani, majd hirtelen elhangzott egy újabb "kérem", de ez olyan volt, mint az ima végén az "ámen".

És akkor valaki bekapcsolta és felhangosította a rádiót.

Az autó megállt néhány másodpercre - kifizették a parkolóőrt, tehát le kellett venniük a maszkokat. Csakhogy ez azt jelentette, hogy Lessor is láthatta az arcukat. Az ilyen alakok nem szokták életben hagyni a tanúkat.

Másfelől ez azt is jelenti, hogy Felipe csak az elnökök arcát láthatta, és semmi okuk megszabadulni tőle. Semmi. Már-már fuldoklott a rémülettől.

Nyugalom - mondta magában. Nyugalom.

A kora reggeli bejelentés szerint Eden Roctól északra, egy nyilvános parkolóban szabálytalanul állítottak le egy limuzint.

Az egyenruhások már éppen el akarták vontatni a kocsit, amikor az egyikük megérezte a szagot, mire a jó orrú zsaru azonnal kihívta a helyszínelőket.

És most, a felkelő nappal egy időben, Horatio Caine hadnagy kipattant az ezüstszínű Hummerjából.

A floridai napsütés nem fogott a fehér bőrű Caine-en. A vörös haj, a rengeteg szeplő és a fehérnél is fehérebb bőr ír származásra utalt. A hadnagy igen gyakran felvonta a szemöldökét, mintha mindig bosszankodna valamin, de az emberei tudták, hogy a komoly arckifejezés nem a bosszúság, hanem a koncentrálás jele.

A kollégái valamivel előtte érkeztek a helyszínre. Tim Speedle és Eric Delko kiszállt a Hummerból, és elindultak a limó felé. Az autó egyszerre három parkolóhelyet foglalt el, és nyilvánvaló volt, hogy szándékosan állították le így, keresztben, hogy mindenképpen felfigyeljenek rá. Horatio a zsigereiben érezte, hogy a látvány nem lesz valami kellemes.
- Mit találtatok? - kérdezte Caine.

Speedle kihúzta a Hummer ülése alól az UV-lámpát.
- Szóval elég nagy a rumli, H.

Nem valami jó ómen, ha egy bűnügyes "rumlinak" nevezi a gyilkossági helyszínt.
- A jogosítványa szerint Felipe Ortega, sofőr -mondta Speedle. - Holtan találtuk meg a limója csomagtartójában. Ragasztószalaggal kötözték össze.
- A halál oka?
- Úgy tűnik, belefulladt a hányadékába - mondta Speedle, és elfintorodott. - Jó kis szagorgia, mi?

A haláltusában az áldozat a gyomrát és a hólyagját is kiürítette, ami ilyen esetekben gyakran előfordul.

Delko mögöttük sündörgött, ahogy a szalagkorláttal körbekerített gépkocsihoz léptek. Néhány méterrel arrébb egyenruhás rendőrök biztosították a helyszínt - és biztonságos távolságra maradtak a bűztől.

Caine átbújt a szalag alatt, és benézett a csomagtartóba. Azonnal megcsapta a halál édeskés szaga, rnire megpróbált szájon keresztül lélegezni, nehogy viszontlássa a reggelijét.

A holttest a jobb oldalán, összekuporodva feküdt, a kezeit összekötözték. Az orrából kifolyt a hányadék, és összekente az arcát, meg a ragtapaszt a száján. Az áldozat fiatal, huszonöt év körüli, latin férfi volt.
- Valakinek nagyon az útjában lehetett ez a szerencsétlen - szólalt meg Delko.

Caine szigorú tekintetet vetett a fiatal férfire, de a hangja szelíden csengett:
- Ezt is a bizonyítékokból látod?

Delko hunyorgott, és megrázta a fejét.
- Te csak foglalkozz a bizonyítékokkal, Eric. Az érzéseket hagyd másokra.
- Igenis, H.

Caine zsebében megcsörrent a telefon.
- Horatio Caine.
- Szinte lehetetlen elérni magát, Caine hadnagy -szólalt meg egy kellemes, szexi hang.
- Maga is nyomozó, Catherine. Csalódtam volna magában, ha feladja.
- Felismerte a hangomat? Maga csupa meglepetés, Horatio.
- Catherine Willows, a Las Vegas-i bűnügyi laborból. Hogyan felejthetném el? - Caine részéről véget is ért az udvariaskodás: - Mit tehetek önért?

Catherine röviden és tömören elmagyarázta az ügyet, és hozzátette, hogy találtak egy újabb DNS-bizonyítékot. Caine hallott már Lessorról és a Boyle családról, de személyesen még nem találkozott velük. Az ügy valamennyire ismerős volt a számára, mert a család miami kapcsolatainak köszönhetően a helyi média is foglalkozott vele.
- Szóval azt szeretné, hogy keressem meg maguknak Thomas Lessort? - kérdezte Caine.
- Lekötelezne, ha személyesen foglakozna az üggyel.

A férfi megfordult és a limóra nézett, de aztán látta, hogy a többiek nélküle is elboldogulnak vele.
- Nem tudja, hol akar megszállni Mr. Lessor?
- Több mint valószínű, hogy a felesége szállodájában lesz, a Conquistadorban. Van egy házuk is, de úgy tűnik, jobban szereti a lakosztályát. Talán azért, hogy közelebb legyen az irodájához.

Caine a Collins sugárút felé pillantott - arrafelé volt a Conquistador.
- Vegye úgy, hogy elintéztem - mondta végül.
- Köszönöm, hadnagy.
- Ugyan, Catherine. Szólítson Horatiónak.
- Örök hálám, Horatio. A férfi elmosolyodott.
- Azonnal értesítem, ha elkaptuk. Mi a száma? Catherine megmondta, és a férfi beírta a számot a telefonjába.
- Máris elfaxolom magának a papírokat.
- Jól van. Megyek az emberükért, és utána visszahívom.

Caine bontotta a vonalat, eltette a készüléket, és az embereihez fordult:
- Vizsgáljatok meg mindent. Én addig segítek egy barátomnak.

A két fiatal férfi meglepődött, de Caine nem magyarázkodott. - Ki volt az utolsó utas? - kérdezte.
- Az utaslista eltűnt - mondta Delko, és vállat vont. - A limót a... lássuk csak... az Acelino Amerikai Céhnél jegyezték be. Az irodájuk a kis havannai Flageren van.
- És mit mondtak róla?

Újabb vállvonogatás.
- Nem tudom elérni őket.
- De hagytál üzenetet.
- Hogyne.
- És még felhívod őket.
- Pontosan.
- Akkor jó. - Caine a limuzin felé intett. - Nézzetek meg mindent alaposan, és hívjatok, ha van valami.
- Valami - szólalt meg Delko -, vagy valami érdekes?

Néhány végtelennek tűnő másodperc múlva Caine Delkóra villantotta a napszemüvegét, aztán azt mondta:
- Eric, azt hiszem, rád bízom azt a bizonyos telefonhívást.

Azzal Horatio Caine elindult, hogy megtegye azt a szívességet Catherine Willowsnak. Álmában sem gondolta volna, hogy a férfi, akit le akart tartóztatni, éppen Felipe Ortega utolsó utasa volt.

2.

Elnyelte a föld

A CONQUISTADOR A COLLINS SUGÁRÚT északi végében volt. Horatio Caine helyszínelőként több alkalommal is megfordult ott, de mindig kedvező tapasztalatai voltak a szállodával kapcsolatban. A hotel jó hírnévnek örvendett, bár szívinfarktusok és egyéb balesetek itt is előfordultak.

Caine - nyomában két egyenruhás rendőrrel, akik tisztes távolságból követték - belépett a légkondicionált hallba, levette a napszemüvegét, és szemügyre vette az ötvenes évekre jellemző környezetet. A széles üvegajtó két oldalán egy-egy páncélvitéz őrködött, és a recepciós pulthoz vezető szőnyeg éles kontrasztot alkotott a hófehér márványpadlóval. A falakat tapéták és festmények díszítették, a masszív ablakok a medencére és a strandra néztek. Két idősebb hölgy jeges teát szopogatott.

Caine a pulthoz ment, és türelmesen várakozott, míg az egyetlen alkalmazott befejezi végre a telefonálást. A recepciós letette a telefont, és őszinte mosollyal nézett Caine-re, aki diszkréten felmutatta neki az igazolványát.
- Az egyik vendégüket keresem. A neve Thomas Lessor.

A férfi továbbra is mosolygott, de összehúzta a szemét.
- Mr. Lessor csak elméletileg a vendégünk -mondta. - Ő az alelnök, és saját lakosztályt tart fenn, de néha a családi házban száll meg.
- Akkor most itt van?

A férfi nagyot nézett.
- Isten ments, hogy összezavarjam - folytatta Caine. - Hivatalos rendőrségi ügyben akarok beszélni Mr. Lessorral.
- Nem lehet - mondta a férfi.
- Dehogynem. Tudja, ez is a jelvénnyel járó előjogok egyike.
- Azt akartam mondani, hogy nincs itt.
- Na, jól van. Ezt legalább kiderítettük. Lehet, hogy a családi házban van?
- Nincs.
- Biztos benne?
- Igen. Ide kellett volna jönnie. Azt mondták, készítsük elő a lakosztályát.
- Ide kellett volna jönnie? És nem érkezett meg?
- Nem. És... hogy is mondjam? Mr. Boyle aggódik miatta.
- Melyik Boyle?
- Daniel Boyle. Az igazgatónk. - A recepciós gyorsan körülnézett, mintha az igazgató már a neve említésére is ott teremhetne. - Mrs. Lessor, Deborah Lessor, a szálloda tulajdonosának a fia. Caine a pultra könyökölt.
- Az édesapját Philipnek hívták?
- Igen, uram. A néhai Mr. Boyle fia.

Caine egy pillanatra eltöprengett a hallottakon.
- Ellenőrizte a repülőtéren?
- Igen, uram. Személyesen telefonáltam ma reggel. Mr. Lessor gépe a megadott időben landolt, és ő is rajta volt.
- Rendben. Van valami ötlete, hogy hol találom meg Daniel Boyle-t?

A férfi a székek mögött húzódó folyosó felé intett.
- Most a hallban van, az énekesnővel dolgozik.

Caine megköszönte, és nyomában a két rendőrrel elindult a "Felfedezők folyosóján". A falakon régies, kézzel készült plakátok hirdették az esti attrakciót, Maria Chacon énekesnőt.

Az egyik csillámporral beszórt fekete-fehér fotó döbbenetesen szép, sötét bőrű nőt ábrázolt. A lánynak hosszú fekete haja, hatalmas, sötét szeme és önbizalmat sugárzó mosolya volt. Caine továbbsietett, de a zsaruk képtelenek voltak elrejteni a csodálatukat. Caine már sejtette, hogy Maria Chacon lesz az a bizonyos énekesnő, akiről a recepciós beszélt.

A folyosó végéhez érve meghallották a zenekart, és Caine-nek még a gyomra is beleremegett a ritmusba. Amikor kitárta az ajtót, a zene olyan erős lett, hogy kis híján beszakadt a dobhártyája.

A többszintes helyiség két szélén félkör alakban helyezték el az asztalokat, a jobb és a bal oldalon, valamint középen szabadon hagytak egy-egy ösvényt a színpad felé. Caine körülbelül ötszáz széket látott. A szőnyeg itt is vörös volt - a Conquistadorban rendszerint vörös szőnyeggel várták a vendégeket. A színpadon csak a tizennégy tagú latin-amerikai zenekar és Maria Chacon, valamint egy férfi, valószínűleg Daniel Boyle tartózkodott.

Maria élőben sokkal szebb volt, mint a fényképeken. Testre simuló, ezüstlamés ruhája szikrákat szórt a fényben, ahogy körbetáncolta a színpadot, és a mély dekoltázsból kivillant gyönyörű, barna bőre.

Caine szemügyre vette a zenekart: basszusgitáros, két gitáros, billentyűs, dobos, két másik ütős, négy fúvós és három háttérénekes. Maria nagyszerű összhangban volt a zenekarral.

Ahogy a dal véget ért, Caine és kísérete középre lépett. Az utolsó taktusoknál Boyle is felállt és a színpadhoz lépett, ahol halkan szót váltott Maria Chaconnal. Caine látta rajta, hogy a lány felfigyelt a jelenlétére, de nem tette szóvá.
- ...és a végén nyugodtan rázd meg a melleidet -mondta Boyle. A hangja olyan volt, akár a jófajta whisky, lágy, de harapós. - A közönség mindent látni akar.

Maria a szemeit forgatta.
- Jézusom, Danny! Énekesnő vagyok, nem sztriptíztáncosnő!
- Ugyan, édesem - mondta a férfi egy árnyalattal hangosabban. - Nagyon jól énekelsz, de a közönség jobban szereti, ha...

Mielőtt még befejezhette volna a mondatot, Caine odalépett hozzájuk.
- Elnézést a zavarásért. Daniel Boyle?
- Személyesen. És ha nem tudná, ez egy zártkörű próba - mondta a férfi, majd megfordult.

Boyle harminc feletti, kisfiúsan jóképű férfi volt, jellegzetes, kiugró arccsonttal, sötét haját rövidre vágatta. Drága, fekete kasmírszvettert, szürke nadrágot és fekete Bruno Magli-cipőt viselt. Az öltözéke és a viselkedése egyaránt sok pénzről árulkodott.

Caine felmutatta a jelvényét:
- A Miami-Dade rendőrségtől jöttem. Ha jól tudom, maga is aggódik amiatt, hogy Mr. Lessor nem érkezett meg a szállodába.

Boyle elkomorodott.
- Még nem tettem bejelentést. Különben is, az eltűnt személyeket csak huszonnégy óra elteltével lehet bejelenteni, vagy tévedek?
- A filmekben talán. De maga mit gondol, valóban eltűnt?
- A lényeg, hogy nincs itt. Ebből mire következtet?

Boyle szürke szeme intelligenciáról tanúskodott. A rendőrök jelenléte nem tett rá nagy hatást.
- Mi is keressük Mr. Lessort - felelte Caine. - Reméltem, hogy tud segíteni.

Boyle türelmetlennek látszott, de aztán szó nélkül visszafordult a zenészekhez.
- Mára ennyi! Maria! Később beszélünk.

Az énekesnő üres tekintetet vetett Caine-re, majd diszkréten a színpad szélére ment, és elvette az egyik háttérénekestől a fehér szállodai törölközőt. Ekkor Boyle ismét Caine-hez fordult, de nem szólt hozzá. Caine úgy érezte, hogy Maria Chacon szándékosan maradt hallótávolságon belül.
- Ha jól tudom, Thomas Lessor a mostohaapja -mondta Caine.
- Igen - felelte Boyle közömbös hangon. - Ennek mi köze az eltűnéséhez?

A színpadon a zenekar tagjai összeszedték a hangszereiket, és kivonultak. Csak Maria Chacon maradt ott.

Caine nem adta fel egyhamar:
- Nem úgy volt, hogy tegnap este a mostohaapja azonnal a szállodába jön, miután leszáll a gépe?

Boyle vállat vont, és szórakozottan megvakarta a fejét.
- De igen, ám előfordul, hogy meggondolja magát.
- Hová mehetett?
- Felnőtt ember, Mr. Crane. Oda megy, ahová akar.
- A nevem Caine. Nem lakik magukkal a családi házban?
- Ott én lakom. Természetesen bármikor szívesen látom, de Tom jobban szereti a szállodai lakosztályát. Megmondaná, miről van szó?
- Egy folyamatban lévő nyomozással kapcsolatban szeretnénk kihallgatni.
- Miféle "folyamatban lévő nyomozásról" van szó? Tom még csak nem is volt Miamiban... - Boyle hirtelen elhallgatott. - Arról a vegasi gyilkosságról van szó? A Hardy-ügyről van szó, ugye? Mikor szállnak már le róla? Jézusom!
- Erről nem áll módomban beszélni.

A szállodaigazgató legyintett.
- Azok a bizonyítékok semmit sem érnek. A bíró is megmondta.
- Mikor találkozott utoljára a mostohaapjával?

Boyle hosszan a szemébe nézett.
- Két héttel ezelőtt - mondta végül. - A hétvégét vele és az anyámmal töltöttem, az új szállodánkban. Az isten szerelmére, miért nem hagyják végre békén? A bíróság felmentette.

Caine úgy tett, mintha meg sem hallotta volna a felháborodott kérdést.
- Mit érzett, amikor az anyja Vegasba költözött vele? - kérdezte.

Boyle rosszindulatúan vigyorgott.'
- Zavarosban halászik, Caine nyomozó.
- Ami azt illeti, hadnagy vagyok.
- Hadnagy. Nem kötelezhet rá, de elmondom.

Nem volt okom haragudni rájuk, amikor Las Vegasba költöztek. Szívből örültem az anyám boldogságának, és amikor elmentek, ez a szálloda egyenesen az ölembe hullott. Nem volt okom a sírásra.

Caine nem mondott semmit, de úgy érezte, valami nem stimmel a történettel.
- Az az igazság, Caine hadnagy, hogy kifejezetten kedvelem a mostohaapámat. Nagyszerű fickó. Valójában igen közel kerültünk egymáshoz.
- Nem túl fiatal ahhoz, hogy az apafigurát lássa benne?
- Olyanok vagyunk, mint a testvérek.

Csakhogy az egyik testvér anyucival alszik, gondolta Caine.
- Fogalma sincs, hová mehetett a repülőtérről?
- Nincs, és igaza van: valóban aggódom miatta. Az embereim telefonáltak a repülőtérre, és megtudták, hogy a gép éjjel fél egykor leszállt, és fogalmam sincs, hová mehetett.
- Valóban? Boyle vállat vont.
- Tomnak már régóta vannak itt üzleti érdekeltségei, és más szállodákban is vannak barátai. Legalább fél tucat embert tudok, akiknél megszállhatott éjszakára.
- De miért tenne ilyet?
- Ezt tőle kellene megkérdezni.
- Nem telefonált, hogy ne aggódjanak miatta?
- Maga szerint?
- Csak arra gondoltam, hogy a jó viszonyukra való tekintettel mégis felhívta.
- Nos, mint mondtam, nem így történt, és a helyében talán jómagam is így tettem volna.

Caine összehúzta a szemét:
- De azért felhívatta a repülőteret.

Boyle kimerülten válaszolt:
- Hogy maga milyen kíváncsi! Nézze: biztonságosan megérkezett Miamiba, de azt tesz, amit akar. Ha úgy döntött, hogy máshol tölti az éjszakát, szíve joga.
- Még akkor is, ha esetleg egy másik nővel volt?

Boyle elmosolyodott:
- Tom imádja az anyámat. Sose feküdne le egy másik nővel.
- Ami azt illeti, a szeretője meggyilkolásával vádolják.
- A szeretője? - horkant fel Boyle. - Milyen érzelgős. - A folyosó felé lendítette a karját: - Most már kezd visszaélni a vendégszeretetemmel, nyomozó. Távozzon a szállodámból. Most.

Caine egy-két pillanatig szótlanul farkasszemet nézett a férfivel. Végül azt mondta:
- Rendben van, Mr. Boyle. Elhagyom az épületet, de nemsokára visszatérek, és akkor házkutatási parancsot is hozok magammal.

Boyle-nak szikrázott a tekintete.
- Jézusom! Tom nincs itt!

Caine nyugodt hangon válaszolt:
- Mr. Boyle, a mostohaapját gyilkosság miatt körözik. A rejtegetése komoly következményekkel jár.
- Az istenit!
- És rendőrökkel fogom figyeltetni az épületet, akik azonnal letartóztatják Mr. Lessort, ha észreveszik. - Caine a szeme sarkából észrevette, hogy az énekesnő eltűnik. - Szóval, ha el akarja kerülni a kellemetlenségeket, és...
- Tűnjön innen a pokolba - mondta Boyle, és előkapta a mobiltelefonját. - Ha nem vette volna észre, dolgozom, és nem engedhetem meg magamnak, hogy az adófizetők pénzét pazaroljam.

Caine hűvösen mosolygott: - Köszönöm a türelmét, uram.

Azzal a két rendőr kíséretében kiment a recepció felé vezető folyosóra. Alig tettek néhány lépést, amikor kinyílt az egyik ajtó, és meglátták az énekesnőt. Az egyik egyenruhás rendőr döbbent arcot vágott, de Caine felemelte a kezét.

A lány kilépett a szobából, és gyorsan körülnézett.
- Beszélnem kell magával, hadnagy. - Hadnagyot mondott, nem nyomozót, tehát nyilvánvalóan hallgatózott.
- Hallgatom, Ms. Chacon - mondta Caine, és karba tette a kezét.
- Csendesebben! Nem itt és nem most. Nem akarom, hogy észrevegyen a főnök.
- Jól van. Ki tud jönni egy óra múlva az Eden Roc-i kávézóba? Itt van a szomszédban.

A fekete hajú szépség gondolkozott egy ideig, aztán bólintott: - Egy óra múlva... De egyedül jöjjön. A kék fiúk nélkül.

Az egyenruhás rendőrökre célzott.
- A kék fiúk nélkül - mosolygott Caine.

A rendőrök összenéztek; az egyik elképedt, a másik sértett arcot vágott.
- Rendben van - mondta a lány. - Legyen ott, és nem bánja meg, hadnagy.
- Nem fogom megvárakoztatni - felelte Caine.
- Ezt egyetlen férfi sem tenné meg velem - mosolygott Maria.
- Elhiszem.

Azzal a lány becsukta maga mögött az ajtót.

A hallba érve Caine azonnal elővette a mobiltelefonját, és felhívta Balin bírót a házkutatási parancs miatt. Ha Lessor az épületben van, meg fogják találni.

Ezt követően beszólt az ügyeletre, hogy küldjenek járőröket a szállodához, de szokás szerint azt mondták, hogy csak a saját csapatára hagyatkozhat. Hárman semmiképpen nem tudták biztosítani az összes kijáratot, de majd megoldják valahogy. Az egyik rendőr az épület mögötti járdáról beláthatta egész Miami Beachet, míg a társa a bejáratot tartotta szemmel. Caine türelmetlenül várakozott, míg meghozták a házkutatási parancsot.

Egy órán belül meg is érkezett egy járőrautó, és a Conquistador elé kanyarodott. A rendőr kiszállt a kocsiból, és átadta az iratot. Caine megkérte, hogy rádión hívja oda az épület mögött figyelő rendőrt. Aztán a bejáratot őrző rendőrnek azt mondta, maradjon a helyén, míg ő a járőrrel bemegy a szállodába

Caine átadta a házkutatási parancsot a recepciósnak, aki azonnal telefonált Daniel Boyle-nak. Néhány perc múlva meg is jelent Boyle.
- Most meg mit akar? - kérdezte dühösen.

A recepciós odaadta a parancsot.
- Ez a belépőm a szállodájába - jegyezte meg Caine.
- Egyáltalán nem tetszik a viselkedése - vágta rá Boyle.

Caine vállat vont: - Ez van, ezt kell szeretni. Boyle átolvasta a parancsot. -Kizárólag a mostohaapám lakosztályát kutathatja át.

Caine bólintott.
- Velünk tart?

Boyle elővette a telefonját, és odaszólt a recepciósnak:
- Manuel, menjen az úrral, én addig szemmel tartom a pultot.

Manuelen látszott, hogy nincs ínyére a dolog, de szó nélkül kijött a pult mögül. A kezében egy kulcsot tartott.
- Erre, uram.

Jacobs rendőr a hallban maradt, míg Caine és a recepciós felliftezett a huszadik emeleti lakosztályba.
- Manuelnek hívják? - kérdezte Caine a nyugtalanul fészkelődő férfit.
- Igen, uram.

A lift ajtaja egy rövid folyosóra nyílt, ahol egy hatalmas mahagóni ajtót láttak. Caine felhúzta a gumikesztyűjét.

A szállodai szobák rendszerint elektronikus kártyával nyíltak, de ezt a lakosztályt kulcsra zárták. A recepciós elővette a kulcsot és kinyitotta az ajtót, majd előreengedte Caine-t, aki becsukta maga mögött az ajtót, így Manuel kinn maradt a folyosón.

Nem egy átlagos szállodai szoba volt - a keményfa padlót két hatalmas szőnyeg hangsúlyozta ki. Jobbra egy párnákkal telepakolt fehér kanapé állt, előtte egy kávézóasztallal és két darab, a kanapéhoz illő magas támlájú székkel. A jobb sarokban egy nagy tévé állt, mögötte a franciaablak, ahonnan az Atlanti-óceánra lehetett kilátni. A bal oldali falat a kandalló uralta, a párkányon a Thomas és valószínűleg Deborah Lessorról készült fényképek sorakoztak. Innen egy ajtó a konyhába vezetett.

A lakosztály még a lélegzetelállító kilátás, a drága bútorok és a családi fényképek ellenére is sterilnek és elhagyatottnak hatott. Semmi jel nem mutatott Lessor jelenlétére.

Caine-nek mégis volt munkája.

A nappaliban kezdte, de ott még egy ujjnyomot sem talált. Onnan átment a csúcstechnikás konyhába, ahol egy fekete pult kötötte össze a rozsdamentes acélból készült hűtőszekrényt, tűzhelyet és a mosogatót. A túlméretezett helyiség közepén egy hatszemélyes fekete asztal terpeszkedett. Kinyitotta a hűtőt, és több hatalmas, Evian vízzel teli palackot, két üveg bort és egy hatos csomagolású dobozos sört talált, de ételnek nyoma sem volt.

Utána átment az óriási fürdőszobába, de a tisztálkodószerek érintetlenek voltak. A gyógyszeres szekrénykében egy bontatlan csomagolású fogkefe lapult.

Caine a fejét csóválva átment a hálószobába. Körülnézett: egy hatalmas, kemény matracos franciaágy és a nappalihoz hasonló óriási franciaablak. Az északi falon talált egy beépített szekrényt, de a ruhaneműk vadonatújak voltak, a zoknik kis műanyagakasztókon, a zsebkendők bontatlan csomagokban sorakoztak a fiókban.

Ebben a lakosztályban semmi sem utalt a lakójára - egyetlen könyv vagy folyóirat, semmi különleges berendezési tárgy; és bár időnként a feleség is megszállt itt, nyoma sem volt a női kezeknek.

Caine úgy érezte, hogy Lessor csak megtévesztésül vette ki a lakosztályt, és biztos volt benne, hogy a városban van egy másik, titkos lakása is.

Közben arra is gondolt, hogy Lessor valószínűleg leszállt a gépről, majd azonnal felszállt egy másik járatra, és egy olyan országba ment, amely nem kötött kiadatási egyezményt az Egyesült Államokkal. Míg a rendőrség átfésüli utána a dél-floridai partot, Lessor valamelyik riói strandon sütteti a hasát a nappal. Caine arra gondolt, hogy felhívja Catherine-t Las Vegasban, és elmondja neki, mire jutott, de aztán úgy döntött, hogy csak a Maria Chaconnal való találkozó után értesíti.

Mivel nem számított arra, hogy talál valamit, így az eredménytelen házkutatás sem hangolta le annyira. Tudta, hogy nem jött hiába. Abban legalább biztos volt, hogy az elmúlt huszonnégy órában, sőt az elmúlt hat hónapban Thomas Lessor be se tette a lábát a lakosztályba.

De hol lehet? Több információra van szükségük, hogy kiderítsék Lessor hollétét. Caine gyorsan az órájára pillantott.

Maria Chacon tíz perc múlva az Edenben lesz, és Caine nem akarta megvárakoztatni az énekesnőt. Bizonyára tartogatott valamit a tarsolyában Daniel Boyle-lal kapcsolatban, és elképzelhető, hogy Thomas Lessorról is megtudhat valamit.

Bármi is legyen, ideje azonnal elindulni.

3.

Lessor, a vetélytárs

A RAGYOGÓ NAPSÜTÉS VISSZATÜKRÖZŐDÖTT CAINE napszemüvegéről, ahogy kilépett a Conquistadorból és elindult a Collins sugárúton. Itt minden a pénzről, sok pénzről árulkodott. Itt még a gazdagok közül is csak a leggazdagabbak engedhették meg maguknak, hogy fenntartsanak egy házat.

Caine elhaladt az Indián-part park és a közelében lévő parkoló mellett, ahol megtalálták a taxisofőrt. A parkoló végében a hadnagy megállt, és körbepillantott: ki tudja, hol rabolták el azt a szerencsétlent? Majd a bizonyítékokból kiderül.

Több mint valószínű, hogy csak egy balul sikerült gépkocsirablásról van szó. Mostanában elég sok hasonló ügyük volt, bár az előkelőbb negyedekben ez volt az első eset. Úgy tűnik, a kocsirablók is felfelé törnek.

Speedle és Delko még mindig a limó körül szorgoskodott - a két fiú keményen és jól dolgozott. Caine ellenállt a kísértésnek, és békén hagyta őket.

Addig elmegy és kideríti, mit akar a Conquistador énekesnője.

Ahogy belépett az Eden Roc halijába, lekapta a napszemüvegét, és inge nyakába akasztotta. A hely mindössze néhány, de annál jelentősebb árnyalatban különbözött a Conquistadortól.

Míg a Conquistador berendezése kihívóan elegáns volt, itt minden természetesnek tűnt. A gazdag, barna szőnyeg mélyebb árnyalatú volt, a falborítás jó ízlésről és szerető gondoskodásról árulkodott, és a hall közepén álló hat faoszlop a régi mesterek keze munkáját dicsérte.

Caine a divatos étterem, az Aquatica felé tartott, amikor észrevette Maria Chacont. A lány a helyiség végében, a dohányzók számára fenntartott asztalnál ült, és idegesen cigarettázott. Caine odaszólt a pincérnőnek, hogy csak egy kávét kér, és elindult az énekesnő felé.

A lány már átöltözött - az ezüstlamés miniruha még Miamiban is feltűnést keltene. Most bő szárú, fekete rövidnadrág és egy zebracsíkos selyemblúz volt rajta, fekete haját laza lófarokba fogta. Az összhatást egy Florida Marlins feliratú baseballsapka tette teljessé. Amikor észrevette a férfit, elnyomta a cigarettáját és felállt.

Caine intett neki, hogy maradjon ülve, mire a lány azonnal előhalászott egy újabb cigarettát.

Maria kávéja már az asztalon volt, és Caine jóformán le sem ült, a pincérnő mintegy varázsütésre ott termett, és neki is kihozta a rendelést.

Maria sokkal félénkebbnek tűnt, mint a színpadon. A sminkje nagy részét letörölte, és a szeme is elvesztette a ragyogását.
- Remélem, nem várakoztattam meg nagyon -mondta Caine. - Egy bűnügyi helyszínelés közepén vagyok.

Csakhogy a lány ne feledje, hogy egy rendőrrel van dolga. Maria a kávéscsészéjét bámulta, majd a férfire nézett. Aztán elkapta a tekintetét, és idegesen beleszippantott a cigarettájába. Mintha már nem lett volna annyira sürgős a mondanivalója.
- Van valami, amit sohasem fogok megérteni -mondta Caine, hogy megtörje a csendet.

A lány kifújta a füstöt, és ránézett.
- Mindig meglep, hogy milyen sok énekes dohányzik.

Maria vállat vont.
- Megpróbálunk leszokni róla... de valahogy az életmódunkból adódik, hogy folyton rágyújtunk. A sok stressz. A bizonytalanság. Nem vagyok büszke erre a szokásomra.
- Mi oka lehet az idegességre egy ilyen sikeres és tehetséges előadónak, mint maga? - kérdezte Caine mosolyogva.
- Tulajdonképpen semmi, vagyis... a zaklatott életmód, talán...
- Most is zaklatott?

A férfi már azt hitte, hogy végre megtört a jég, de a lány ismét beburkolózott a cigarettafüstbe.
- Nem szeretnék udvariatlan lenni, Ms. Chacon - mosolygott Caine. - De szűkös az időm. Ha nincs mondanivalója, akkor...
- Hazudott - tört ki a lányból. Caine felhúzta a szemöldökét.
- Ki hazudott?

Maria körbenézett az éttermen, hogy lássa, figyeli-e őket valaki. Aztán előrehajolt: - Daniel. Mr. Boyle. Úgy hazudott, mint a vízfolyás, ráadásul egy rendőrnek.
- Én is tudom, hogy rendőr vagyok. Mit hazudott? Minden szava hazugság volt, vagy...
- Nem. Szerintem tényleg nem tudja, hol lehet Mr. Lessor. Az emberek egész nap azt találgatták, hogy mi történhetett vele. Daniel arról hazudott, tudja...
- Nem, nem tudom.
- ... a mostohaapjával való kapcsolatáról. Caine lemosolyodott.
- Biztos voltam benne, hogy kihallgatja a beszélgetésünket.

A lány egyáltalán nem jött zavarba. -Amikor a zsaruk a munkaadómat faggatják? Hát persze hogy tudni akarom, miről van szó.
- Mégis, miből gondolja, hogy hazudott a mostohaapjával kapcsolatban?
- Nem gondolom, hogy hazudott.
- Azt mondta,...
- Tudom, hogy hazudott. Ó, és ha egy kicsit kérdezősködne a szállodában, az emberek valószínűleg igazolnák a meséjét. A felületes szemlélő számára úgy tűnik, valóban közel állnak egymáshoz.
- És maga miért nem tartozik a felületes szemlélők közé, Ms. Chacon?

A lány feléje fújta a füstöt, aztán azt mondta:
- Mindketten a munkaadóim. És egyszerűen tudom, rendben? Daniel gyűlöli a mostohaapját.
- Ez valami ösztönös megérzés? Vagy ilyen jó megfigyelő?
- Danieltől tudom.

Caine mocorgott a székében.
- Ms. Chacon, láttam magukat próba közben, és valahogy nem tűntek jó barátoknak.

A lány elfintorodott, és az üres kávéscsészéjébe nyomta a csikket.
- Maga a nyomozó.
- Miért vallaná be magának Daniel Boyle, hogy gyűlöli a mostohaapját?
- Hogy tudjam, hol a helyem.
- Éspedig?
- Daniel Boyle-t fikarcnyit sem érdeklem. Még csak nem is hajt rám. Csak az érdekli, hogy pénzt hozzon a műsorom. Világosan értésemre adta, hogy nekem kell gondoskodni a pénzes ládikájáról.
- És ez máris okot adott az aggodalomra?

A lány magára mutatott.
- Mondjuk, hogy Daniel világosan megmondta, hogy szerinte a tehetségem mely részét kell kamatoztatnom.
- És nem a hangjára gondolt.
- Nem bizony.
- Nem értek egyet vele. De ebből hogyan következtetett arra, hogy miként érez a mostohaapja iránt?
- Tom vett fel a műsorba.
- Thomas Lessor.
- Igen. Tom rendes ember. Mindenesetre Daniel az első próba után közölte velem, hogy szerinte a hangom nem valami nagy szám, de vannak egyéb... adottságaim. Meg is kérdezte, hogy mivel "fizettem" a mostohaapjának az állásért.

Caine a homlokát ráncolta.
- Komolyan gondolta?
- Halál komolyan.

Caine nagyot nézett. A lány állta a pillantását, majd meg is válaszolta a kimondatlan kérdést.
- A válaszom: nem! Nem "fizettem" Thomas Lessornak! Azt hiszi, szükségem van rá?
- Dehogy. Hallottam énekelni, és igazán nagy hatással volt rám.
- Köszönöm - vágta rá a lány fagyosan.
- Tehát ebből rögtön levonta a következtetéseit.
- Úgy éreztem... igen. És később nagyon sokat dolgoztam együtt Daniellel. Egy este csak ültünk, beszélgettünk és ittunk, és ő elmesélte, hogyan érez a mostohaapjával kapcsolatban.
- Valószínűleg ki akart ásni valami szennyest, ha már magát is megkérdezte, hogy lefeküdt-e vele.

A lány bólintott.
- Ó, igen. Deborah Lessor bízik a férje hűségében.
- De Danielnek megfordult a fejében.

Heves bólogatás.
- Daniel felbérelt egy nyomozót, hogy kövesse Tomot - itt és Vegasban egyaránt, hogy kiderítse, megcsalja-e az anyját.
- De semmit sem sikerült rábizonyítani.
- Legalábbis én nem tudok róla. De ne feledje, hogy nem látok bele a kártyáiba.

Caine elgondolkodott a hallottakon.
- Daniel miért akarja lejáratni a mostohaapját?

Maria összedörzsölte a hüvelyk- és a mutatóujját.
- Pénz, pénz, pénz... Ha anyuci meghal, nem kaphatja meg a teljes örökséget.
- Nem kötöttek házassági szerződést?
- Daniel nem úgy viselkedik, mintha kötöttek volna. Én úgy látom, mintha mindenképpen félre akarná állítani az útból, hogy aztán visszakerüljön az őt megillető helyre, ha ne adj' isten, történne valami anyucival.

Caine ivott egy kis kávét, közben próbálta feldolgozni az információkat.
- Miért meséli el nekem mindezt? - kérdezte végül.

A lány felfelé fordította a tenyerét.
- Nem tudom. Azt hiszem, Tom rendes ember.
- És maga jobban kedveli Tomot, mint Danielt -mondta Caine.

A lány elfintorodott, majd nemet intett a kezével.
- Csak zavar, hogy Daniel, aki ezüstkanállal a szájában született, ilyen kétszínű kis köcsög tud lenni.
- Értem.
- Ráadásul az ember elgondolkodik azon, hogy a zsaruk eltűntként kezelik a főnökét.
- Tehát azt hiszi, hogy Daniel bármire képes lenne, csak hogy ártson a mostohaapjának?
- Valami disznóság van a dologban?
- Úgy beszél, mint a zsaruk.
- Mindegy. Nem állíthatom, hogy Daniel erre vagy arra lenne képes. Nem tudom. Maga szerint Tom tényleg eltűnt?
- Hivatalosan nem. Én csak meg akarom keresni. Egy barátom kért meg rá.
- Nem rendőrségi ügy?

Caine felállt, és nem felelt a kérdésre.
- Köszönöm, hogy megosztotta velem az információkat.
- Érdekes, hogy pont akkor tűnik el, amikor a rendőrség is keresi -jegyezte meg Maria.
- Hát igen - vágta rá Caine.

Fizetett és kikísérte a lányt, s közben a munkájáról kérdezgette. Utána a lány taxiba ült, Caine pedig visszament a parkolóba, a helyszínéhez.

Egyelőre a csomagtartóban talált sofőrrel kell foglalkozniuk. Caine emlékeztette magát, hogy fel kell hívnia a vegasiakat, hogy tájékoztassa Catherine-t az eredménytelen letartóztatási kísérletről.

A helyszín körüli kordon mindig is vonzotta a kíváncsi tekinteteket, de mire visszatért, az emberek kezdtek szétszéledni. A csomagtartó nyitva volt, a mentősök már kiemelték belőle a holttestet, és egy hordágyra fektették. Caine figyelte őket, ahogy berakják a mentőbe, és csendben elszállítják a hullaházba.

Eric Delko a bal hátsó ajtó mellett térdelt, és az UV-lámpával végigpásztázta a szőnyeget. Tim Speedle közben Adele Sevilla nyomozóval beszélgetett, és egy kis füzetbe jegyzetelt.

A magas nyomozónőnek hosszú, fekete haja volt, melyet rendszerint kibontva hordott. A bőre finom karamellszínű, ám a magas arccsontjai miatt mindig komornak látszott. Olyan volt, akár egy szolid üzletasszony.

Speedle felpillantott, és odabiccentett Caine-nek. Aztán mondott valamit Sevillának, majd a főnökéhez ment.
- Szia, H.
- Szia, Speed. Kiderítettél valamit Mr. Ortegáról? -Igen. A nagybátyjánál dolgozott, az Acelino Amerikai Fuvarvállalatnál.
- Ezt már Eric is elmondta. Ugye küldtetek valakit, hogy közölje velük a rossz hírt?

Speedle behúzta a nyakát.
- Akkor még nem tudtuk, hogy családi vállalkozásról van szó, és... szóval... telefonon tájékoztattam őket... - Speedle olyan arcot vágott, mint egy csínytevésen rajtakapott kisgyerek.
- Hogyhogy nem vettétek észre?
- A vezetéknevük nem volt azonos, honnan tudhattuk volna? A hír váratlanul érte őket.
- Képzelem - mondta Caine, és felhúzta a szemöldökét.
- De a tulajdonos, Acelino Lopez azt mondta, hogy aggódtak, mivel Felipe egész éjszaka nem jelentkezett - folytatta Speedle. - Akkor derült ki, hogy az unokaöccséről van szó.
- A fenébe - mondta Caine, és megcsóválta a fejét. - Ez szívás. Komoly szívás.

Speedle döbbent arcot vágott - még sose hallotta a főnökét ilyen hangon beszélni, és idegesen hozzátette:
- Mindenesetre felhívtam Calleigh-t, és ő azonnal odament, hogy alaposan kikérdezze a családot.

Caine felsóhajtott.
- Jól tetted, Speed - mondta, és komolyan is gondolta.

Calleigh Duquesne számos erénnyel rendelkezett, ráadásul folyékonyan beszélt spanyolul. Remélhetőleg jó benyomást kelt a Lopez-Ortega családban, és finoman ellensúlyozza a telefonhívással elkövetett hibát.
- Szóval mit találtatok? - kérdezte Caine.

Speedle belenézett a jegyzeteibe, és azt mondta:
- Felipe Ortega, huszonnégy éves, limuzinsofőr, hat év gyakorlattal - úgy tűnt, hogy egy átlagos estéje volt. Időben megérkezett a munkahelyére, délután négykor, miután két utast is elfuvarozott. A fuvar három és fél órás volt, aztán ebédszünetet tartott.
- Kiment a városból? Speedle megrázta a fejét.
- Többször is megálltak.
- Folytasd.
- Egy rövid vacsoraszünet. Este nyolc és éjfél között volt még négy utasa.
- És minden jól ment.
- Ahogy mondod. Aztán éjjel fél egy körül ki kellett mennie valakiért a repülőtérre.

Caine összehúzta a szemét: - Hánykor? Speedle ismét ellenőrizte a jegyzeteit.
- Éjjel fél egykor, H. Aztán beszólt a diszpécsernek, hogy megérkezett a repülőtérre, és az óta senki sem hallott felőle.
- Tehát a kocsirablás vagy a repülőtéren, vagy azután történt. Az egész estét nyomon követhetjük.
- Így van.
- Szóval, mi történt? Találkozott az utasával? Elvitte valahova?
- Ezt még nem tudjuk biztosan - felelte Speedle és vállat vont.
- Megtudtad az utas nevét?
- Igen. - Speedle előkapta a füzetet, de Caine már tudta a választ.
- Thomas Lessor - mondta.
- Most már jós is vagy, H?

Caine megrázta a fejét
- Csak összeillenek a darabkák, ennyi. Van egy eltűnt pasas, akit a reptéren kellett felvenni. És itt van ez az elrabolt limó, ami ugyanabban az időben ment ki a repülőtérre.
- Eltűnt pasas?

Caine elmagyarázta, mit tudott meg Thomas Lessorról. Delko kimászott a kocsi alól, és csatlakozott hozzájuk.
- Találtam néhány hajszálat - mondta, és felmutatott egy apró műanyag tasakot.

Caine gyorsan tájékoztatta őt is. -Emberrablásról van szó? - kérdezte Eric. -Vagy gyilkosság?
- Bármelyik lehet - mondta Caine.
- Van valami terved? - kérdezte Speedle.

Caine a hatalmas, fekete Cadillacre nézett, és azt mondta:
- Eric, te tapadj az autóra. A legapróbb dolog is ajándék.
- Rajta vagyok, főnök.
- Speed, mi kiveszünk néhány videokazettát.
- Speedle bólintott.
- Repülőtéri biztonsági kazettákat.
- Bingó. Aztán megkeressük rajtuk Felipe Ortegát, és megnézzük, hogy felvette-e Thomas Lessort, vagy sem.
- Meglesz - mondta Speedle, és sarkon fordult.
- Speed! A parkolóház felvételei is kellenek.
- Igenis, H.

Ahogy Speedle távozott, Caine elővette a mobiltelefonját. Nem lesz kellemes beszélgetés.
- Catherine Willows - szólt bele a telefonba egy női hang.
- Jó napot, Catherine. Caine vagyok.
- Mondja, hogy elkapták.
- Sajnálom.
- A fenébe. Eltűnt az országból? Az elmúlt hónapokban többször is volt Brazíliában...
- Catherine, szerintem szó sincs szökésről. Ő nincs meg, de találtunk helyette egy halott limuzinsofőrt. Úgy tűnik, ő vette fel az emberüket a reptéren.

Catherine szó nélkül végighallgatta a hadnagyot, majd azt mondta:
- Lehet, hogy Lessor megrendezte az elrablását, hogy délre, nagyon délre szökhessen.
- Lehet.
- Ugye megnézi a repülőtéri és a parkolóházi felvételeket?
- Már intézkedtem, Catherine.
- És mit fog tenni, ha kiderül, hogy Lessort elrabolták?
- Leellenőrizzük mindkét elméletet, Catherine, de egy ideig nem fogjuk tudni a választ. Bevitte már Lessort a CODIS-ba?

A CODIS a kombinált DNS-rendszert jelenti.
- Már megtörtént - felelte Catherine csalódott hangon, ami elszomorította Caine-t. A hadnagy sose szerette, ha rossz hírt kellett közölnie egy kollégájával, de sajnos nem tehetett mást.
- Catherine, mi most megvizsgáljuk az autót. Majd meglátjuk, mit találunk.
- Ugye tájékoztat a fejleményekről?
- Tudja, hogy megteszem. Maga lesz az első, aki megtudja.
- Tetszik a gondolkodásmódja, Horatio - mondta Catherine, és bontotta a vonalat.

A nap többi részében a csapat folytatta a munkát. Calleigh kihallgatta a fuvarozócég embereit és az Ortega család tagjait. Delko a limuzinon dolgozott, míg Speedle és Caine nekilátott átnézni a biztonsági felvételeket. A műszak végén az eligazítóban találkoztak.

A helyiséget egy alulról megvilágított, biliárdasztal méretű asztal uralta. Egyelőre nem volt sok minden rajta: az Ortega kezéről és lábáról leszedett ragasztószalagok, a helyszínről származó kocsikeréknyomokról készített fényképek, valamint néhány kép a videofelvételekről, melyeken Caine és Speedle dolgozott. Egyelőre semmi konkrét bizonyíték.
- Calleigh - szólalt meg Caine. - Hallgatunk.

A nő Speedle-re nézett.
- Először is Timhez szeretnék szólni - mondta lágy, megnyugtató hangján. - Egyáltalán nem vették rossz néven, hogy telefonon kerested meg őket. Majd' beleőrültek az aggodalomba, és fogalmuk sem volt, mi történt, míg nem telefonáltál.

Speedle megrázta a fejét - még mindig szégyellte magát.

Calleigh most már a többiekhez fordulva folytatta: -Felipe nagybátyja tulajdonképpen ugyanazt mondta el nekem az unokaöccse napjáról, mint Timnek.
- Egy átlagos este -jegyezte meg Caine.
- Azzal a különbséggel, hogy elrabolták, és belefulladt a hányadékába - tette hozzá Speedle.

Calleigh-nek a szeme se rebbent; mindenki irigyelte a természetét. Csak bólintott.
- Az unokatestvére, Elena Lopez elmondta, hogy Felipe sohasem kábítószerezett, nem volt bandatag, és az egyetlen "csúnya" dolog, amit a szemére lehetett vetni, ami szerintem nagyon aranyos, az volt, hogy nagy nőcsábász volt
- Nem lehet, hogy valaki megorrolt rá egy nő miatt? - kérdezte Caine.
- Nem hinném - felelte Calleigh. - Elena azt mondta, hogy Felipe szerelmes volt. Egy hónapja csak egy lánnyal járt.
- Egy egész hónapja - szólalt meg Speedle.

Calleigh nem vette tudomásul a megjegyzést.
- Felipének volt egy új barátnője, Carolina Hernandez.
- Beszélt valaki vele? - kérdezte Caine.
- Igen - mondta Calleigh. - Teljesen kikészült. Este tizenegyig a Leslie-ben dolgozott, ahol hostesskedik, és utána egyenesen hazament a Kis Havanna-beli lakásába.
- Rajtad a világ szeme, Eric - mondta Caine, és Delkóhoz fordult.
- A limóból gyűjtött hajszálak szőkék voltak, ugyanolyan színűek, mint ennek a bizonyos Thomas Lessornak a haja, és amikor végigfuttattam a mintát a CODIS-on, tökéletes egyezést mutatott Lessor DNS-ével.
- Thomas Lessor a kocsiban volt aznap este -mondta Caine. - Vajon most hol lehet?

Delko megrázta a fejét.
- Fogalmam sincs. És az autóban sem volt más ráutaló jel. Legalábbis vért nem találtunk.
- Mi van a csomagjával?
- A hátsó ülés üres volt, a csomagtartót pedig te is láttad, H.
- Catherine Willows, a Las Vegas-i helyszínelő azt állította, hogy volt csomagja - motyogta Caine.
- Akkor a gyilkos vagy a gyilkosok magukkal vitték - vágta rá Delko. - Még a taxisnaplót is elvitték. Ezek semmit sem bíztak a véletlenre.
- Ujjnyomok?
- Mindent tisztára töröltek.
- A csomagtartó tetejét is?
- Azt is beporoztuk, de hiába.
- Jól van, Eric - mondta Caine. - És mi van a keréknyomokkal?
- Van egy csomó, de...
- Végtére is egy parkolóról van szó - vonta meg a vállát Caine.
- Úgy van. Egyelőre semmit sem találtunk, amin elindulhatunk.
- Nos, Speeddel tévéztünk egy kicsit. És szerencsénk volt.

Speedle előrelépett, és a tévére mutatott.
- Ezt a repülőtéri biztonsági kamerákból szedtük össze. Csak egy dolog zavar: miért nincsenek kamerák a kijáratnál, a kocsikihajtónál? Talán szerencsénk lesz, és az őr emlékszik rájuk. Mindenesetre én kiemeltem mindent, amit fontosnak tartottam.

A csapat csendben nézte a némafilmet.

Az első felvételen megjelent Ortega limuzinja, és behajtott a parkolóházba. Az egyik sarokba szerelt kamera rögzítette, ahogy Felipe behajt a parkolóba, és egy pillanattal később kiszáll a kocsiból. A kezében egy kartonpapír tábla.

A következő felvétel már a repülőtér belsejét mutatta, és látták, amint Ortega kijön az ajtón. Aztán a folyosón is készült róla egy felvétel, egy másikon egy szőke férfivel a csomagkiadóhoz mentek. Utoljára a terminálban voltak láthatók; majd a parkolóház mennyezeti kamerájából is rögzítették a mozgásukat.

A kép szemcsés volt, és rettenetesen rossz szögből készült, de láthatták, amint egy férfi odalép Ortegához, majd újabb két férfi csatlakozott hozzájuk, miután Lessor és az egyik férfi beszállt a limuzinba, aztán Ortega a csomagtartóban kötött ki. Az egyik férfi beült a vezetőülésre, és a harmadik férfi - aki odalépett Ortegához - elsétált, és kikerült a kamera látószögéből.
- Tehát emberrablás volt - mondta Calleigh, de nem tűnt túlságosan határozottnak.
- Hová ment a harmadik alak? - kérdezte Delko. - Szakállas volt?
- Nincs több kép róla? - tette hozzá Calleigh.
- Más szögből nem készült felvétel? - kíváncsiskodott Delko.
- Nyugalom, emberek. Valóban emberrablásnak tűnik, de olyan pocsék felvételeink vannak, hogy akár marslakók is lehetnének.

Mindenki bólogatott.
- Ráadásul azt sem zárhatjuk ki, hogy megrendezték a jelenetet - folytatta Caine. - Végtére is Lessor szökevénynek számít, és Nevadában gyilkossággal vádolják. Az is lehet, hogy el akart tűnni.
- És el akarta terelni a zsaruk figyelmét - tette hozzá Speedle.
- Mi vagyunk a zsaruk - mordult rá Delko.

Speedle szó nélkül bámult rá.
- Szóval két bűncselekményünk is van - szólalt meg Calleigh. - Felipe Ortega meggyilkolása és az emberrablás... vagy szökés.
- Egyszerre csak egy dologra koncentráljunk -vágott közbe Caine. - Először derítsük ki, ki ölte meg Felipét. Ha a bizonyítékok Lessorhoz vezetnek, majd ott folytatjuk a nyomozást.

Amikor visszaért az irodájába, telefonált Las Vegasba, és elmondta Catherine-nek, mit találtak a felvételeken.
- Mi a véleménye? - kérdezte Catherine.
- Még nem tudom, de tájékoztatom a fejleményekről. Akarja tudni, mit mondanak a megérzéseim?
- Üdítő változatosságot jelentene. A főnököm nem értékeli a személyes véleményeket.
- Szerintem valódi emberrablás történt - mondta a férfi.

4.

Buli a parton

A DÉLI PART - MIAMI BEACH ALSÓ FELE az art deco stílusú szállodáiról is híres. Ám tavasszal igen hűvös ez a partszakasz, de Jim Miller és Julie Day számára ez sem jelentett akadályt. A két tinédzser olyan helyet keresett, ahol végre egyedül lehetnek.

Jim még sose találkozott ilyen fantasztikus lánynyal - Julie okos volt és jópofa, és rengeteg időt töltöttek el együtt. Nem hitt a szerencséjének: a lány imádta az Adam Sandler-filmeket! Ráadásul úgy nézett ki, mintha most lépett volna ki az egyik Britney Spears videóklipből.

Otthon Jim az egyik öccsével lakott egy szobában, Julie anyja pedig mindig odahaza tartózkodott, mivel a lánynak két kishúga is volt, így sose lehettek kettesben. Amikor együtt tévéztek, teljesen mindegy, melyiküknél, folyton nyüzsgött körülöttük a család. Csak a moziban örülhettek némi elszigeteltségnek. De ma este nem mentek el a moziba, hanem kijöttek helyette a déli partra.

A Collins parkban Jim leparkolta az anyja BMWjét, aztán kéz a kézben átsétáltak a Miami Beach Drive-on, és lementek a strandra. Mire megtalálták a helyet, ahol elrejtőzhettek - ahol a part finoman elkanyarodik, és a bokrok eltakarják őket a kíváncsi tekintetek elől -, már majdnem a partszakasz végén voltak.

Julie segített leteríteni a takarót. Aztán csak üldögéltek és mindenféléről beszélgettek: az iskolai dolgokról, a testvéreikről, és örültek, hogy végre magukban lehetnek.

Negyedóra múlva elkezdett fújni a szél, ami lehűtötte a jókedvüket. Bár mindketten tudták, hogy kijönnek a partra, elfelejtettek dzsekit hozni magukkal. Julie vacogott, mire Jim átkarolta és megcsókolta. Először csak játékosan puszilkodtak, de aztán a fiú érezte, ahogy Julie engedelmesen szétnyitja az ajkait. Az izgalomtól már meg sem érezték a hideget.

A lány engedékenysége feloldotta a gátlásait, és Jim kezei lassan felfedezőútra indultak. Julie felnyögött. Jim még soha életében nem hallott ehhez fogható hangot. És akkor megszólalt a telefon.

Mindketten megdermedtek.
- Nem veszed fel? - kérdezte Jim. Azt hitte, Julie anyja telefonál.

A lány azonnal felült.
- Nem az enyém... Nem a tiéd?

Benyúlt a farmerja zsebébe, és előkotorta az apró mobiltelefonját - nem csörgött. Közben a szellem-telefon még mindig csengett. - Látod, nem az enyém?

A hang fojtottnak tűnt. Bárki is volt, ezzel a kísérteties telefonhívással teljesen tönkretette a hangulatukat.
- Honnan jön a hang? - kérdezte a lány. A csengés nem akart abbamaradni.

Mindketten felálltak és körülnéztek.
- Lehet, hogy valaki elejtette a telefonját - mondta Jim. - Tudod, véletlenül.
- Az ember nem szándékosan ejti el a telefonját - jegyezte meg ingerülten a lány. - Keresd meg, és kapcsold ki.

Jim engedelmesen lehajolt, és körbetapogatta a homokot a takaró körül, mialatt Julie megigazította a ruháját. A hang a bokrok felől jött. Amikor Jim a bokrok mellé ért, rájött, hogy a telefon valahol mögötte lehet. Ha megtalálja azt a nyomorult készüléket, majd jól megmondja a magáét a gazdájának, amiért tönkretette az estéjüket.

Julie most már mellette volt, ő is négykézláb tapogatózott, mintha kincset keresne a homokban.
- Azt hiszem, itt van valahol - mondta. Annyira édes volt a holdfényben.

Jim dühösen csatlakozott Julie-hoz az ásásban.
- Ki akarna eltemetni egy mobiltelefont? - kérdezte Jim.

A lány szó nélkül ásott tovább. És akkor Jim felkiáltott: - Találtam valamit!

Julie leült, és nézte, ahogy Jim gondosan félresöpörte a homokot. Hamarosan kikotort egy fekete szemeteszsákot, amelynek a belsejében még egyszer, utoljára megcsörrent a telefon, aztán elhallgatott.

Ettől Jim még jobban bedühödött. Most, hogy a telefon elhallgatott, Julie biztosan nem fog nekiesni a cipzárjának, hogy folytassák, amit elkezdtek.

Végül eltakarította a homokot a zsákról, és megragadta a sarkát, de...
- Fúj! - mondta és elkapta a kezét.
- Mi van? - kérdezte Julie tágra nyílt szemekkel.
- Olyan... ragacsos.
- Nem lehet, hogy valaki ide temette a szemetét? Biztosan itt piknikeztek.

A bozótos mellett láttak is egy kis piknikező területet, asztalokkal.
- Nem tudom - mondta Jim. - Lehet. És a mobiltelefonjuk beleesett a szemétbe?

A lány újra nekiesett a homoknak.
- Legalább szedjük ki a telefont.
- Minek vacakoljunk vele?
- Azt akarod, hogy újra csörögjön?

Ez úgy hangzott, mint egy ígéret - talán még a pettingelést is folytathatnák. Jim gyorsan nekiesett a zsáknak, és kihúzta a homokból.

Ahogy a zsák kiszabadult, a műanyag elszakadt és Jim hátraesett. A keze, a karjai és a mellkasa tele volt azzal a nedves ragaccsal. Akármi is volt, a holdfényben feketének tűnt. Felemelte a kezét és Julie-ra nézett, de a lány falfehér arccal és a rémülettől elkerekedett szemekkel nézett a lyukba. Vett egy mély lélegzetet, aztán még egyet, mintha el akarna rohanni...

... és akkor hatalmasat sikoltott.

Jim előrehajolt, hogy lássa, mitől rémült meg a barátnője. A látványtól a torkába ugrott a szíve.

A gödörből egy férfi arca nézett rá. A holttest fejét levágták, melléje odatámasztották a csuklóból levágott bal kezét. A homokban, ott, ahol kiszakadt a zsák, észrevette a jobb kezet, melyet hasonlóképpen vágtak le; és a megmerevedett ujjak között meglátta a mobiltelefont.

Julie sokkos állapotban volt. Megragadta a fiút, mintha támogatást kérne tőle. Aztán valószínűleg megérezte a karján a ragacsot, ellökte magától, és ismét felsikoltott. Felpattant és a vízhez rohant. A hangja fokozatosan beleveszett az éjszakába.

Jim rádöbbent, hogy a testét elborító ragacsos valamit csak a holdfény miatt látta feketének.

Megpróbálta leküzdeni a hányingerét, és ösztönösen ellökte magát a lyuktól; majd a bokrok felé kúszott, ahol megállíthatatlan hullámokban, zokogva hányt. Amikor végre teljesen kiürült a gyomra, az óceán felé fordult, és meglátta Julie-t a parton. A lány anyaszült meztelen volt, és kétségbeesetten sikálta magáról a vért. Letépte magáról az ingét, ledobta a farmerját és a vízhez rohant. A legvadabb álmában sem gondolta volna, hogy ezen az estén mindketten meztelenül állnak majd a parton.

De ez egyáltalán nem volt jó érzés.

Horatio Caine hajnali öt órakor éppen a Tamiani Trail-en hajtott végig, amikor megszólalt a telefonja. - Horatio - szólt bele a készülékbe.
- Azt hittem, a rögzítőjét fogom hallani - hallotta Catherine Willows bocsánatkérő hangját. - Itt még csak a műszak közepén tartunk. Felébresztettem?
- Nem, már úton vagyok. Nem szeretem, ha kihűlnek a friss nyomok.
- Van egy információm, ami maguknak is jól jöhet.
- Ebben biztos vagyok.
- Az elmúlt évben Lessor négyszer volt Brazíliában. Állítólag tehetségkutató utak voltak, de egy tengerparti házat is vásárolt. Úgy tűnik, egy új életet akart felépíteni magának.

Caine azonnal felvette a fonalat:
- Aztán felbérelte a három alakot, hogy "rabolják el", és így eltűnhetett.
- Igen. Kézenfekvő elmélet, legalábbis passzol a tényekkel.
- Az is lehet, hogy a Boyle szállodalánc Rióban is akar terjeszkedni. A pasas szereti, ha a munkahelye közelében kéznél van egy lakás.
- Ezt könnyen kideríthetem.
- Az jó lenne.
- Nem gond... Van valami újabb bizonyíték, amiről nem tudok?
- Nem igazán. Amikor utoljára beszéltünk, már a műszak végén jártunk. De folytatjuk a nyomozást. - A készülék egy másik hívást jelzett. - Várjon egy percet, Catherine - mondta.
- Semmi gond.

Caine megnyomott egy gombot, és beleszólt a telefonba: - Horatio.
- Ki korán kel, aranyat lel, H. - Speedle volt az.
- Mi történt, Speed?
- Emlékszel, hogy tegnap azzal váltunk el, hogy ma korán kezdünk, és alaposan megvizsgáljuk a nyomokat?
- Már úton vagyok.
- Inkább gyere hozzám. Van valami, amit szeretném, ha megnéznél.
- Hol vagy?
- Miami Beach, déli part. Előkerült Lessor.
- Te találtad meg? Élve vagy halva?
- Amit találtunk, már rég halott. Valami gyerekek kiástak egy szemeteszsákot a parton, benne Thomas Lessor fejével és kezével.
- Negyedóra múlva ott vagyok - ígérte Caine. Ahogy bontotta a vonalat, máris bekapcsolta a villogót és a szirénát, aztán beleüvöltött a telefonba: -Catherine, ha Lessor megrendezte az elrablását, akkor túlságosan is jól sikerült a színjáték.
- A maga szirénáját hallom?
- Igen. Most értesítettek, hogy Miami Beachen megtalálták az emberünk fejét és kezeit.
- Pontosan hol? - kérdezte Catherine döbbenten.
- Szó szerint a parton. A homokban.

Caine megígérte Catherine-nek, hogy tájékoztatja a fejleményekről, aztán eszeveszett iramban folytatta útját az újabb helyszín felé.

5.

Boyle szerint a világ

TIM SPEEDLE-T EGY KOLLÉGÁJA HÍVTA BE. Caine körbeadott egy fényképet Thomas Lessorról, és az éjszakás fickó felismerte az áldozatot. Így a labdát máris feldobták Speedle-nek, aki egyébként is korán akart kezdeni.

A fiatal helyszínelőnek nem kellett sokat gondolkodnia, hogy rájöjjön: Thomas Lessor nem szökött meg a nevadai vádak elől.

Eric Delko átfésülte a tengerparti piknikező területet, míg Calleigh Duquesne egy radarral végigpásztázta a homokot.

Biztosan itt vannak valahol Lessor maradványai, és Speedle úgy vélte, legalább ötven százalékos esélyük van arra, hogy a gyilkos a közelben temette el a holttest többi részét is. Végül is, ki akar átkocsikázni a városon, egy fej és kéz nélküli hullával a csomagtartójában? Mindent lefényképezett a helyszínen. Ez sokáig tartott, de a fotók fontosak voltak. Igyekezett sietni, mert nem akarta, hogy a fej és a kezek túl sokáig maradjanak a napon. Alapos munkát végzett, és mindent lefotózott, kezdve azzal a hellyel, ahol a gyerekek csókolóztak, majd megörökítette a sírhelyet és a közeli, art deco stílusú életmentő kunyhót. Az ember sohasem tudhatja, hogy a helyszín mely részével kapcsolatban fogják kérdezni a bíróságon. Az esküdtek mindig szeretik a fényképeket, és Speedle boldogan teljesítette a feladatát.

Már majdnem végzett, amikor megjelent Caine. A hadnagy a szokásos fekete öltönyét és az elmaradhatatlan napszemüvegét viselte.
- Biztos vagy benne, hogy Lessor az áldozat? -kérdezte.
- Győződj meg róla te is - felelte Speedle, és a homokba ásott gödörre mutatott.

Caine odament, felemelte a napszemüvegét és lenézett.
- Azt hiszem, igazad van - mondta végül.
- A tárcája és az igazolványai a zsákban voltak.
- Ki találta meg?
- Két gyerek szórakozott itt a parton - mondta Speedle. - Meghallották Lessor telefonját, és kiásták a homokból.
- Most hol vannak?
- Otthon, a szüleikkel. Az eset tizenegy körül történhetett, de csak hajnalban jelentették be.
- Miért csak akkor?

Speedle vállat vont.
- A srácok megrémültek. Hazarohantak, aztán telefonon megbeszélték a dolgot, és el akarták felejteni. Végül a kislány elmondta a szüleinek.
- Lehet, hogy otthon azt mondták, máshova mennek, és nem akartak bajba kerülni miatta - mondta Caine.
- Gondolom, otthon nem tudták, hogy a parton vannak.
- Hát, igen. Melyik nyomozó jött ki?
- Bernstein.

Bernstein imádta a munkáját, és keményen dolgozott, amiért nagy népszerűségnek örvendett a helyszínelők között.
- Van még valami? - kérdezte Caine.
- Két golyó a tarkóban.
- Kivégzés?

Speedle bólintott.
- Profi bérgyilkos lehetett, valószínűleg 22 milliméteressel lőtték le. A módszer a maffiára vall.
- Egyéb bizonyíték?

Speedle ismét vállat vont.
- Még keressük, de hosszú a partszakasz, és nincs rá garancia, hogy a gyilkosok mást is eltemettek itt, mint amit találtunk.

Caine végignézett a végtelen tengerparton, és felsóhajtott.
- Nem fogjuk megtalálni a többi testrészt, de azért keressétek tovább. Ki tudja, lehet, hogy szerencsénk lesz.
- Szerinted nem itt temették el?
- Nem. Csak azt nem értem, hogy miért pont itt ásták el?
- Miért ne?

Caine az óceán felé intett.
- Kihajózhattak volna, és akkor Lessornak örökre nyoma vész. Mi a magyarázat arra, hogy profi bérgyilkosok éppen egy forgalmas partszakaszon, alig egy lábnyira ásták el a legfontosabb bizonyítékokat?
- Talán azért, hogy ne keressük a többi testrészt?

Caine felhúzta a szemöldökét.
- Tudom, tudom. Minden négyzetméternyi területet megvizsgálunk. Ha van valami, biztosan megtaláljuk.

A hadnagy elmosolyodott.
- Most már kettős gyilkosságról van szó, Speed. Nem árt az éberség. Thomas Lessor nem volt egy mintapolgár, de megérdemli, hogy megkeressük a gyilkosát... ahogy Felipe Ortega is.
- Igenis, H.

Miután Speedle segített a halottkémnek becsomagolni a testrészeket, külön tasakokba rakta a mobiltelefont és a tárcát, majd visszament a partra a kollégáihoz. Calleigh észrevette, és megtörölte a homlokát.
- Mi újság?
- Végeztem - mondta Speedle. - A hulla, legalábbis egy része, hamarosan a hullaházban lesz. Te hogyan állsz?

Calleigh megrázta a fejét, jégszőke haján megcsillantak a napsugarak.
- Jókora területet kell átfésülni.
- H azt mondta, ne adjuk fel.
- Hé, srácok! - kiáltott oda Delko. - Erre! Odamentek Delkóhoz. A helyszínelő fekete inge

és szürke nadrágja csupa homok volt.
- Találtál valamit? - kérdezte Calleigh.
- Ó, igen. Valaki nagy bulit csapott itt. - Delko a négy piknikasztal egyikére mutatott.

Calleigh közelebb hajolt az asztallaphoz.
- Vérnyomok?

Delko bólintott.
- Úgy tűnik, de máris kiderül. - Felemelt egy fültisztító pálcikát, amelynek a végén rózsaszínűre színeződött a vatta...

Delko a fenolftaleinnel végzett gyorsteszt segítségével kiderítette, hogy az asztalon található sötét foltok valójában vércseppek voltak.
- Hívok egy autót, és bevitetem az asztalokat a kapitányságra - szólalt meg Calleigh.
- Én addig megnézem még egyszer a homokot az asztalok alatt, hátha elkerülte valami a figyelmünket - ajánlotta fel Delko.

Mindannyian visszatértek a feladataikhoz, és rövidesen Delko ismét felkiáltott:
- Calleigh! Kéznél van a vonalzód?
- Hogyne. - Calleigh kivett a táskájából egy l-es számmal ellátott műanyag keretet. - Golyó?

Delko elmosolyodott.
- Te csak erre tudsz gondolni?
- Nem, a fegyverek sem hagynak hidegen. A férfi megcsóválta a fejét, és felnevetett.
- Nos, ez egy kis méretű elem. Talán óraelem.
- Vagy valaki rosszul hall.

Delko elvette a vonalzót, és az apró fémtárgy mellé helyezte.
- Lehetséges... Reméljük, nem hall meg bennünket - mondta, majd az elemet betette egy bűnjeltasakba.

Horatio Caine a boncterem megfigyelőszobájában állt, és onnan kísérte figyelemmel, ahogy Alexx Woods megvizsgálja Thomas Lessor maradványait.
- Veled aztán alaposan elbántak, édesem -mondta Alexx, és Lessor arcába hajolt. Gyakran beszélgetett a hullákkal, akik elárulták neki a titkaikat.

Caine arra gondolt, hogy a doktornő valószínűleg azért beszélget a hullákkal, hogy elhatárolja magát a fémasztalán felsorakozó tragédiáktól. Igaz, ezt még sohasem kérdezte meg tőle, és valószínűleg nem is fogja.

Mindketten fejhallgatót viseltek, hogy kommunikálhassanak egymással. Caine a megfigyelőteremben egy számítógép képernyőjén keresztül figyelte a boncolást.
- Négyszeres nagyítást kérek - mondta.

A számítógép végrehajtotta a parancsot, és a képernyőn megjelent a kívánt nagyítás. Rengeteg lobbizásba került, míg sikerült kiharcolniuk maguknak ezt a felszerelést, de Caine olyan eredményeket produkált, hogy megérte a befektetés. Azok, akik felesleges pénzkidobásnak tartották Caine Játékszereit", valószínűleg nem voltak tisztában a bűnügyi nyomozás huszonegyedik századi igényeivel, de Caine számára minden egyes Játékszer" megérte az árát.

Most Alexxel egy időben tudta tanulmányozni a koponya hátsó részén látható bemeneti nyílásokat.
- Dupla csövű - mondta Caine.
- Kis kaliberű - tette hozzá a doktornő. - Tipikus maffiagyilkosság.
- Én is erre gondoltam.
- A fejet és a kezeket eltávolították, hogy ne lehessen azonosítani a megcsonkított testet.
- Igen - mondta Caine -, ugyanakkor egy forgalmas piknikező hely közelében, gyakorlatilag a csonkítás helyszínén temették el.

Alexx nem alkotott véleményt ezzel kapcsolatban - ez nem tartozott a hatáskörébe.
- Az áldozatnak voltak kapcsolatai a szervezett bűnözéssel? - kérdezte.
- Nem tudunk róla, de a miami és a vegasi szállodaiparban voltak érdekeltségei, tehát ez is elképzelhető. Mi van a lövedékekkel?

A doktornő közelebbről is megvizsgálta a koponyát.
- Nincs kimeneti nyílás, tehát valószínűleg a koponyában vannak. Ha 22-esek, akkor ide-oda csapódtak... Ha a kis ördögfiókák itt vannak, nem rejtőzhetnek el előlünk.
- Ebben biztos vagyok - mondta Caine. - Mit tudsz mondani a vágásokról?

Alexx felemelte a kezeket, és megnézte a vágásnyomokat.
- Éles tárggyal történt. Széles pengével.
- Kétszeres nagyítást kérek - mondta Caine, és közelebb hajolt a képernyőhöz.

A vágás nagyon simának tűnt, és látszott, hogy a gyilkos egyetlen csapással metszette le a kezet.
- Van valami ötleted, Alexx?
- Talán machetét használtak. Tudod, a kolumbiaiak és a haitiak is kedvelik ezt az eszközt, akárcsak a kubaiak.

Caine képzeletében lepergett a gyilkosság...

Lessor leszáll a gépről, és a sofőrje, Felipe Ortega, kezében egy kartontáblával már várja. Találkoznak, elmennek Lessor poggyászáért, és elindulnak a kijárat felé. A garázsban már lesben áll a három férfi. Lessort beültetik a hátsó ülésre, a táskái mellé, közben Ortegát megkötözik és beteszik a csomagtartóba.

Ennyit lehetett látni a repülőtéri biztonsági kamerák felvételeiből. Csakhogy most már azt is megtudták, hogy az emberrablás nem volt megrendezve.

A gyilkosok elviszik a limuzint a Collins sugárútra, a parkolóba. Lessort kiszállítják, és a partra kísérik, majd két golyót eresztenek a fejébe, és a limuzint a sorsára hagyják.

Lessor holttestét a piknikasztalokhoz viszik -ahol senki sem láthatja őket, és levágják a fejet és a kezeket. A holttest többi részét feldarabolják, becsomagolják, és valószínűleg máshol szabadulnak meg tőlük. A fejet, a kezeket és az áldozat személyes tárgyait a homokba ássák...

Vajon megzavarta őket valaki? Mi történhetett, hogy az azonosításra alkalmas testrészeket ilyen sietősen temették el?

A limuzint egy olyan helyre viszik, ahol könnyen felfigyelnek rá, hogy a sofőrt még életben találják. A célpontjuk Lessor, és a maszkok miatt a sofőr nem tudja azonosítani őket; semmi szükség megölni őt is...

... de hiba csúszik a számításba - Ortega rosszul lesz, és mivel nem tudja kinyitni a száját, megfullad a hányadékától.
- Mit tudsz mondani Ortegáról? - kérdezte Caine.

Alexx a másik asztalhoz lépett, és Caine-re nézett.
- Szerintem halálra rémült, Horatio.
- Ilyen helyzetben mindenki halálra rémülne.
- Nem - vágta rá Alexx. A hangja szokatlanul élesen csengett. - Amikor azt mondtam, halálra rémült, szó szerint értettem. Talán klausztrofóbiás volt, vagy meghallotta a lövéseket, és azt hitte, vele is végeznek. A félelem nem csupán egy elmeállapot, Horatio.
- Hanem fizikai tüneteket is produkál - mondta a hadnagy.
- Így igaz. Az epinefrin szintje a plafonig ugrott -az agyalapi mirigyből kiáradó impulzusok hatására megemelkedett a glukóz, a glicerol és a vér zsírsavszintje.
- Pánikrohamot kapott - mondta Caine.
- Pontosan - bólintott Alexx. - Ami hányáshoz vezetett, és a ragasztószalag miatt képtelen volt kinyitni a száját.
- És megfulladt.
- Nem volt más választása.

Ez igazolta Caine egyik elméletét.
- Rendben van - mondta. - Keresd meg a lövedékeket, add oda őket Calleigh-nek, és tájékoztassatok, ha van valami.
- Indulsz valahova?
- Közölnöm kell Lessor mostohafiával, hogy haláleset történt a családjában.
- Nem irigyellek.
- Tulajdonképpen érdekes lesz. Lessort gyűlölte a mostohafia.
- Mire hozzám érkeznek - mondta Alexx, és a fémasztalra nézett -, már kiveszett belőlük a gyűlölet.
- Fel a fejjel.
- Ne aggódj - mondta Alexx, és Lessor maradványaihoz fordult. - Ne aggódj, édesem - mondta szinte csitító hangon -, megtaláljuk azt, aki ilyen csúnyán elbánt veled.

Caine kiment a helyiségből, és felhívta Sevilla nyomozót. Megkérte, hogy kísérje el Daniel Boyle-hoz.
- A kocsinál találkozunk - mondta Sevilla.

Sevilla a jelzés nélküli Taurusszal érkezett.

Először a Conquistadorba mentek, de Boyle nem volt ott, így kimentek Key Biscayne-be, a Boyle család rezidenciájához. Amikor megálltak a ház előtt, Sevilla elismerően füttyentett:
- Hát, igen. Ha az ember szállodatulajdonos, szállodában is kell élnie.
- Néha a szállodákból is ki kell jelentkezni - tette hozzá Caine.
- Gondolod?
- Kérdezd csak meg Thomas Lessort.

A gyönyörűen gondozott gyep majdnem akkora volt, mint egy futballpálya, és a többi dél-floridai házhoz hasonlóan Boyle kastélyán is masszív tölgyfaajtó ékeskedett.

Caine becsengetett.

Az ajtó hamarosan kitárult, és egy csodaszép, feltűnően sápadt, világoskék szemű asszony állt előttük. Tökéletesen szabott fehér nadrágkosztümöt viselt. Hosszú nyakát egyetlen sor igazgyöngy ékesítette.
- A rendőrségtől jöttek - mondta mély hangon. A gondosan álcázott külső alatt érezni lehetett, hogy milyen izgatott.

A feltételezése nem puszta találgatáson alapult, mivel Caine a felső zsebére, Sevilla az övére erősítve hordta a jelvényét.
- Miami-Dade rendőrség - mondta Sevilla. -Daniel itt van?

Mielőtt az elegáns asszony válaszolhatott volna, Caine meghallotta Boyle hangját: - Ki az, anya?

Tehát az ajtót Deborah Lessor, Thomas felesége nyitotta ki, aki aggódott az eltűnt férje miatt, és iderepült Vegasból.
- Mrs. Lessor - mondta Caine, és biccentett. -Horatio Caine vagyok, a bűnügyi laborból. A társam, Sevilla nyomozó.
- Maguk azok a rendőrök, akik a férjemet keresik. Megtalálták?

Caine nem felelt.
- Bejöhetünk? - kérdezte végül. - Beszélni szeretnénk önnel és a fiával.

A nő félreállt, mire Sevilla és Caine belépett. Abban a pillanatban megjelent Daniel Boyle is.

A jóképű, bár kissé pisze orrú szállodaigazgató fekete kasmírpulóvert, fekete nadrágot és Bruno Magli mokaszint viselt. Amint meglátta Caine-t, azonnal elborult az arca.
- Ha mondani akar valamit, előbb telefonáljon - vetette oda metsző hangon.

Az anyja megfogta a karját. -Daniel, kérlek, viselkedj. Ezek az emberek azért jöttek, hogy segítsenek.
- Hallgasson az anyjára - mondta Caine.

Boyle sértődött arcot vágott, de akkor Sevilla a két férfi közé lépett, hogy megakadályozza a további szóváltást.
- Nem ülhetnénk le valahová, hogy megbeszéljük a dolgokat? - kérdezte.
- Dehogynem. Kérem, bocsásson meg - mondta Mrs. Lessor.

Boyle még mindig farkasszemet nézett Cainenel, de aztán a nappali felé intett. Mindannyian átmentek oda, és Mrs. Lessor helyet foglalt a hatalmas, fekete bőrkanapén. Boyle duzzogva lehuppant az egyik bőrszékre. A kanapé előtt egy alacsony, fekete fémasztalka állt. A bútorok mindegyike egy-egy karnyújtásnyira volt a másiktól. A bal oldali fal mellett egy kerekes tálalóasztalka állt, rajta néhány italosüveggel, egy jeges vödörrel és egy vizeskancsóval.
- Miről van szó? - kérdezte Boyle. - Megtalálták, vagy sem?

Caine a férfi anyjára nézett, és önkéntelenül megdöbbent az asszony hatalmas kék szemén.
- Mrs. Lessor, sajnálom, de rossz híreket hoztam. Mrs. Caine a fiára, majd Caine-re pillantott.
- Tehát nem találták meg Thomast? Caine megrázta a fejét.
- Sajnos megtaláltuk. Mrs. Lessor, a férje tegnap este meghalt.

Az asszony még jobban elsápadt, a szeme lecsukódott, és két hatalmas könnycsepp gördült az arcára.
- Én... én... azonnal sejtettem, amint megláttam magukat.... - A hangja elcsuklott.

Végül a fia felállt, és az anyjához lépett, letérdelt elé, majd átölelte. Az asszony halkan sírdogált. - Sajnálom. Annyira sajnálom, anya - ismételgette halkan. Boyle őszintén megrendült, de Caine úgy érezte, hogy a részvéte kizárólag az anyjának... nem a mostohaapjának szólt.

Sevilla előhúzott egy zsebkendőt, és odaadta az asszonynak.
- Tudjuk, hogy nehéz, de ha elég erősnek érzi magát, feltennénk néhány kérdést.

Mrs. Lessor elhúzódott a fiától, és kecsesen kihúzta magát. Elvette a zsebkendőt a nyomozótól, a szeméhez és az arcához nyomkodta, majd vett egy mély lélegzetet. Boyle továbbra is az anyja mellett kuporgott, és a kezét szorongatta.
- Tehát rendőrségi ügyről van szó - mondta végül az asszony méltóságteljesen.
- Igen - felelte Sevilla.
- Akkor a körülmények...

Az asszonyból ismét kitört a sírás. Kapott még egy zsebkendőt, a fia megvigasztalta, de aztán összeszedte magát.
- Tudni akarom, mi történt a férjemmel. Hogyan halt meg?
- Mrs. Lessor, meglehetősen csúnya körülmények között halt meg - mondta Sevilla. - Kérem, készüljön fel a legrosszabbra.
- Hallgatom, nyomozó - mondta az asszony remegő hangon.
- Inkább megkérem Caine hadnagyot a bűnügyi laborból, hogy tájékoztassa a részletekről.
- Kérem.
- Mr. Lessort elrabolták a repülőtérről, amikor leszállt a gépéről, és egy elhagyatott helyre vitték, ahol agyonlőtték.
- Ó, édes istenem...
- Bár az emberrablás rettenetes lehetett számára, higgye el, azonnal meghalt. Nem szenvedett.
- Lelőtték? Azt mondja, lelőtték?
- Igen. Nagyon sajnálom.
- Ki tette? - kérdezte Boyle fojtott hangon.

Caine a fejét rázta. A férfi ellenséges volt vele, de most nem törődött ezzel.
- Éppen ezért vagyunk itt, holott nem szívesen zavarjuk a gyászukban. Ígérem, megtaláljuk a tettest.

Mrs. Lessor megérintette a fia karját, aki engedelmesen mellé ült.
- Mikor láthatom a férjem holttestét? - kérdezte.

Sevilla Caine-re nézett, aki azt mondta:
- Az ehhez hasonló ügyekben a maradványokat bizonyítékként kezeljük. Ilyen esetekben nem kérjük fel a családtagokat az azonosításra.
- Hadnagy, látni akarom a férjem holttestét. Megmondaná, miért jelent ez problémát?

Sevilla és Caine ismét összenézett, majd Caine megszólalt:
- Nem találtuk meg a férje holttestét. - Nem halogathatta tovább a magyarázkodást. - Legalábbis nem teljesen.

Az asszony a szájához kapta a kezét. -Mi... micsoda...? Sevilla végül kimondta:
- A férjét feldarabolták.

A sápadt asszony elszürkült, mire Boyle felugrott, és az italos asztalkához lépett. Öntött egy pohár vizet, és a poharat az anyja kezébe nyomta. Az aszszony tekintete tétován végigvándorolt a szobán, de látszott rajta, hogy fogalma sincs, mi történik körülötte.
- Feldarabolták? - kérdezte Boyle tapintatlanul, és hatalmas szemeket meresztett Caine-re.
- Igen. És ami a holttest többi részét illeti...
- Természetesen, mindent elkövetnek, hogy előkerítsék - mondta Boyle anyja esdeklő hangon.
- Így igaz, Mrs. Lessor. Megteszünk minden tőlünk telhetőt.

Az asszony végre észrevette a kezében a poharat. Ivott egy korty vizet, majd az asztalra tette a poharat.
- Hol... hol találták meg?

Caine érezte, hogy nincs értelme titkolózni, végtére az asszonynak jogában áll megtudni az igazat.
- A testrészeket egy szemeteszsákba tették, és elásták a déli parton. - Elmesélte, hogy két tinédzser meghallotta a telefoncsörgést, és végül kiásták a zsákot, majd hozzátette: - Erről jut eszembe: nem hívták fel a férjét tegnap este?

Az asszony bólintott.
- Aggódtam, mert nem jelentkezett. Daniel felhívott, és elmondta, hogy a rendőrség kereste Thomast. Csak hallani akartam a hangját.
- Máskor is előfordult, hogy ilyen hosszú ideig nem hívták fel egymást? - kérdezte Sevilla. Mrs. Lessor felsóhajtott.
- Régen gyakran felhívtuk egymást, de amikor a férjem Brazíliába utazott, annyi problémánk volt a mobiltelefonokkal, hogy idővel leszoktunk róla. Tudja... már nem hívogattuk egymást olyan sűrűn. Nagyon elfoglalt ember volt.
- Mi célból utazott Brazíliába? - kérdezte Caine.
- Üzleti utakra ment. Mindig új arcokat keresett a szállodák számára. Ösztönösen megérezte az igazi tehetségeket.
- Sikerült felfedeznie valakit ezeken a dél-amerikai utakon? - kérdezte Caine. - Olyan előadókat, akik felléptek valamelyik szállodában?
- Több művésszel is folytak a tárgyalások - felelte Boyle. - Tom kétségtelenül nagy sztárcsináló volt.
- Értem - mondta Caine, majd mintegy mellékesen megkérdezte: - Maga szerint Erica Hardy is sztár lett volna, ha megéli?

A lány nevére hirtelen mindenki elhallgatott, és Mrs. Lessor arcából kifutott a vér.
- Nagyon hálás lennék, ha nem emlegetné azt a nevet a jelenlétemben, hadnagy - mondta végül.
- Elnézést, hogy éppen most hoztam fel ezt a kényes témát. De ön is tudja, hogy Vegasban eljárás folyt a férje ellen.
- Az a nő egy hazug zsaroló volt - vágta rá Mrs. Lessor éles hangon. - A rossz emberekkel rossz dolgok történnek.

Például levágják a fejüket, gondolta Caine.
- A Las Vegas-i hatóságok szerint az ön férje ölte meg a lányt - mondta.
- Tévednek.
- Thomas szerető és hűséges férj volt - jelentette ki Mrs. Lessor. - Erica Hardy pedig egy ambiciózus, törtető kis ribanc volt, aki megpróbálta megzsarolni Thomast, és pénzt, valamint lemezszerződést és még több fellépést akart kicsikarni belőle. Valójában nem is volt annyira tehetséges, de megvolt a helyi rajongótábora, és a férjem kizárólag üzleti okokból szerződtette.

Boyle közben a fejét ingatta.
- Egyetért az édesanyjával? - kérdezte Caine.

Boyle a két nyomozóra pillantott.
- Nagyon fáj, hogy ezt kell mondanom... de az apámat nem nevezném a házastársi hűség mintaképének.

Mrs. Lessor dühösen a fiára nézett.
- Daniel! Nem szégyelled magad?
- Ez az igazság, anya.
- A te szemszögedből, Daniel, de akkor nincs jogod kiteregetni a családi problémákat.
- Ez köztünk marad, Mrs. Lessor.
- Hogyne, míg a bíróságra nem kerül az ügy - csattant fel az asszony.
- Így van - ismerte be a hadnagy.

Az asszony a fiára nézett:
- Van képed a halála után rágalmazni Thomast? Szégyellem magam miattad.
- Anyám...

Caine előrehajolt, és azt mondta:
- Mr. Boyle, a szállodában azt állította, hogy közel állt a mostohaapjához.
- Barátságosan viselkedtünk egymással - vágta rá Boyle.
- Győzzön meg - mosolygott Caine.

Boyle vett egy nagy levegőt, majd kifújta.
- Gyanakodtam, és a gyanúmat azt anyámmal is megosztottam. De szívélyes viszonyban voltam Thomasszal. Együtt kellett dolgoznunk, ez nyilvánvaló.
- Úgy érezte, hogy a mostohaapja nem... nem volt hűséges az anyjához?

Boyle bólintott.
- Igen, de az anyámnak igaza van: nincs bizonyítékom.

Mrs. Lessor összeszedte magát. A konfliktus rátelepedett a gyászára, de most visszanyerte az önuralmát.
- Sohasem találtál bizonyítékot azokra az állítólagos afférokra. Igazam van, Daniel?
- Nem, anyám.

Az asszony most Caine-hez fordult, és ráförmedt:
- Úgy vélem, ez is igazolja a férjem hűségét.
- Nem az a célom, hogy megvádoljam a férjét. Őt meggyilkolták. Én csak az okokat, az ellenségeit próbálom megkeresni.

Mrs. Lessoron látszott, hogy szégyelli magát a jelenet miatt.
- Értem. Kérem, bocsásson meg, hadnagy.
- Érthető a reakciója. De értse meg, hogy nekem az a dolgom, hogy megtaláljam a férje gyilkosát. Egy oldalon állunk, és nekem nem tisztem a férje erkölcseit vizsgálgatni. Csak azt akarom tudni, hogy vajon kinek lehetett oka arra, hogy megölje.

Az asszony elgondolkozott.
- Senki sem jut eszembe. Nagyon kedves ember volt, és mindenki szerette.

Boyle a szemét forgatta, de az anyja szerencsére nem vette észre. Caine most taktikát változtatott, és Boyle-hoz fordult.
- Hol volt tegnapelőtt éjszaka, Daniel?

Mrs. Lessornak ismét villámokat szórt a tekintete; de a fia csitítóan megfogta a kezét.
- Semmi baj, anya - mondta egy keserű mosoly kíséretében. - Azok után, amiket mondtam, akár gyanúsított is lehetnék, nem?

Caine nem kommentálta a kijelentést, csak anynyit mondott:
- Nem kedvelte a mostohaapját. Ez még nem bűncselekmény. Engem csak az zavar, hogy akkor miért hazudott a kapcsolatukról.

Boyle hátracsúszott a székén, és nyugodt hangon válaszolt:
- Azért hazudtam, mert az anyámon kívül senki sem ismeri a valódi érzéseimet. Másfelől nem akartam besározni Tom nevét.
- Legalábbis addig, amíg nincs bizonyítéka ellene -jegyezte meg Caine.
- Pontosan.
- Tehát, már elnézést a kifejezésért, de be akarta hízelegni magát a mostohaapja kegyeibe?
- Így igaz. Körülhízelegtem azt a gazembert.
- Daniel! - szörnyülködött az anyja.

Boyle folytatta:
- Nem akartam bemocskolni a kezem. Rajta akartam kapni, amikor megcsalja az anyámat - és ekkor az anyjára nézett -, hogy bebizonyítsam, mekkorát tévedsz vele kapcsolatban.

Az asszony a fejét ingatta, összefonta a karjait, és kerülte a fia tekintetét.
- És mit tett, amikor rájött, hogy nem tudja meggyőzni az édesanyját? - kérdezte Caine.
- Türelmes ember vagyok - felelte Boyle, és vállat vont.
- Maga szerint ő ölte meg Erica Hardyt?

Az anyja vádló tekintettel nézett rá.
- Nem tudom - mondta Boyle. - Ez egy kissé meredek... Anya, én sose állítottam róla, hogy gyilkos. Csak annyit mondtam, hogy szenvedélyes szoknyavadász. - Most Caine-re nézett: - És előbb-utóbb rajtakaptam volna... De most már mindegy, és felesleges rágódni miatta. Igazam van, anya?

Az anyja nem válaszolt.
- Megismétlem a kérdést: hol volt két nappal ezelőtt?
- A szállodában - felelte Boyle. - Kérdezze meg a személyzetet. A biztonsági felvételeket is megnézheti. Még parancsra se lesz szüksége, engedélyezem. Nézze meg a felvételeket, és láthatja, hogy jóval éjfél utánig ott voltam.
- És azután?
- Hazajöttem.
- Igazolja valaki?

Boyle töprengett egy pillanatig.
- A sofőröm, Ron Plummer igazolhatja.
- Más?

A férfi elgondolkodott, majd felkiáltott:
- Igen! A biztonsági kód, a házamnál. A biztonsági szolgálat tanúsíthatja, hogy valamikor egy és negyed kettő között visszakapcsoltam a riasztót. Csak két ember ismeri a kódot: én és az anyám, de ő a kérdéses időben Las Vegasban tartózkodott.

Caine Sevillára nézett, aki szorgalmasan jegyzetelt, és azt mondta:
- Mindent le fogunk ellenőrizni, Mr. Boyle. Köszönjük, hogy együttműködött.
- Ez természetes - mondta Boyle, ám az arca másról árulkodott. - A sofőrömmel elküldöm önöknek a szalagokat, így legalább őt is kikérdezhetik.

Caine most már Deborah Lessorhoz intézte a szavait:
- Sajnálom, de meg kell kérdeznem: van valaki Las Vegasban, aki igazolhatja, hogy ott tartózkodott?

Az asszony bólintott.
- Mindenki látott az Oasis Hotelben. Abban a lakosztályban szálltam meg, amit Thomasszal közösen tartunk fenn magunknak. Felhozattam magamnak a vacsorát, és másnap reggelig a szobámban maradtam.

Caine lassan felállt, elmosolyodott, és azt mondta:
- Nagyon köszönöm a türelmüket.
- Fogadja részvétünket - mondta Sevilla az aszszonynak.
- Köszönöm.

Mrs. Lessor és a fia ülve maradtak; látszott rajtuk, hogy váratlanul érte őket a rendőrség látogatása.

Amikor már úton voltak a kapitányság felé, Sevilla megkérdezte:
- Szóval mit jelez a radarod Boyle-lal kapcsolatban?
- Semmit sem jelent, ha rajta van a felvételeken, hiszen felbérelhette a gyilkosokat. Lessort szabályosan kivégezték. Az alibi még nem jelenti azt, hogy ártatlan.
- Nekem sem tetszett a pasas - mosolygott Sevilla.

Caine vette a lapot.
- Ismersz egy ideje, Adele. Nem számít, hogy kedvelem ezt az alakot, vagy sem. A bizonyítékokból majd kiderül, hogy ő követte-e el a gyilkosságot.
- Vagy csak egy seggfej - jegyezte meg Sevilla.
- Pontosan.

Sevilla egy ideig csendben vezetett, és gondolkozott. Aztán megszólalt:
- Ezek az emberek nagyban játszanak, Horatio. Legalábbis Daniel Boyle. Gyűlölte a mostohaapját, aki a pénzét bitorolta, és csak úgy szabadulhatott meg tőle, ha megöli.
- Szóval nem veszed be ezt a maffia sztorit? Pedig minden jel arra utal.
- Neked mi a véleményed? Caine vállat vont.
- Két golyó, kis kaliber, a fejek és a kezek levágva. Nem ismerős?
- És hol az indíték? Semmi sem utal a maffiakapcsolatra.
- Csupán az elkövetési mód. Ki kell deríteni, hogy volt-e valami köze Lessornak maffiához.
- És mi van Ortegával, a halott sofőrrel? - kérdezte Sevilla - Talán ő volt a célpont, és Lessor csak véletlenül került a képbe?

Caine megrázta a fejét.
- A srác tiszta volt. Szerintem nem is akarták, hogy meghaljon.
- Honnan tudod?

Caine levette a napszemüvegét, és megdörzsölte a szemét.
- Lessor holttestét feldarabolták és elásták. Kissé elkapkodták, de biztos vagyok benne, hogy nem akarták, hogy megtaláljuk. Aztán a limót úgy parkolták le, hogy az első rendőrnek azonnal feltűnjön. Vagyis a srácot nem akarták megölni.

Sevilla elvigyorodott:
- Jimmy Hoffa autóját is megtalálták.
- Igen, igen, de nézd: ha Lessornak két golyót eresztenek a fejébe, és utána feldarabolják, a sofőrt miért hagyják a csomagtartóban?
- Ha a halála baleset volt, talán...
- ...vagy ha nem, akkor teljesen ártalmatlan volt, és azért hagyták ott, hogy valaki kiszabadítsa.

Sevilla bólintott, de az arca még mindig feszült volt.
- Rendben van: a srác véletlenül halt meg. De akkor is gyilkosság történt.
- Két gyilkosság - mondta Caine, és békítően felemelte a kezét. - Csak azt sajnálom, hogy egy ilyen gazember, mint Lessor, még meghalni sem képes úgy, hogy ne rántana magával egy ártatlan embert.

6.

Egy réges-régi ügy

CALLEIGH DUQUESNE ELKESEREDVE ELFORDULT A MIKROSZKÓPTÓL, és megcsóválta a fejét. Általában már a bemeneti nyílásból is meg tudta ítélni a lövedékek kaliberét, de Thomas Lessor esetében tévedett. A hiba nem volt végzetes, de akkor is tévedett. A golyót 22 milliméteresre becsülte, holott az 25 milliméteres volt. A legtöbb embernek fel sem tűnt volna a különbség, de a "Golyó-lány" soha nem vét hibát, ha fegyverekről van szó.

Leült, és szemügyre vette a lövedékeket. A végükön apró barázdákat látott, melyek a fegyver csövében, a lövés pillanatában keletkeztek. A bal oldali lövedéken egy mélyebb barázda, a két oldalán apró rovátkákkal, míg a másikon csak a rovátkák látszottak. Calleigh lassan megfordította... és akkor rájött, hogy a két lövedék egyezik.

Mindkét lövedék ugyanabból a fegyverből származik, több mint valószínű, hogy egyetlen elkövetőről van szó... bumm-bumm... és aztán a koponya belsejében a két lövedék őrült táncba kezdett, ahogy ide-oda csapódott. Nem ártana, ha meglennének a hüvelyek is, de egyelőre kénytelen beérnie a lövedékekkel. Bár majdnem biztos, hogy Lessort a parton, az egyik piknikasztalon darabolták fel, de azt semmi sem bizonyítja, hogy a lövés is ott érte.

Igaz, az ellenkezőjére sincs bizonyíték.

Lehet, hogy a gyilkos összeszedte a hüvelyeket, vagy belerúgta őket a homokba... bár a helyszínelők alaposan körülnéztek. Calleigh radarral és fémdetektorral is megvizsgálta a talajt, de lehet, hogy valami mégis elkerülte a figyelmét.

A következő lépés a NIBIN - a Nemzeti Integrált Ballisztikai Információs Hálózat, melyet hat évvel ezelőtt alapítottak meg az Alkohol- Dohány és Fegyverellenes Ügynökség, az AFIS emberei. Alapjában véve a NIBIN-re ugyanaz az alapelv vonatkozott, mint az AFIS és a CODIS esetében, a különbséget az jelentette, hogy az AFIS az ujjnyomokat, a CODIS a DNS-t, míg a NIBIN a lövedékeket tartotta nyilván.

Az NRA (Országos Fegyverpárti Szövetség) foggal-körömmel harcolt az adatbázis ellen, de a rendfenntartó erők lassan megnyerték a csatát, és egyre többen használták az adatbázist. A NIBIN-nél az IBIS (Integrált Lövedékazonosító Rendszer) segítségével utánanéznek, hogy felbukkant-e még valahol a megyében vagy az országban hasonló lövedék.

Calleigh nem először folyamodott segítségért a NIBIN-hez, de eddig ritkán járt szerencsével. Ennek ellenére jónak tartotta a rendszert, és megérte a ráfordított időt.

Eddig 5300 lövedéket tápláltak be a rendszerbe. Tehát egy ilyen, klasszikusnak nevezhető elkövetési módszer esetében is előfordulhat, hogy a lövedékek máshol is felbukkanhatnak. Még szerencse, hogy 25 milliméteresekről van szó, mivel a 22-eket csak a hüvellyel együtt viszik be a rendszerbe.

A 22 millimétereseket be sem vezették a NIBIN-be, mivel lágymagos lövedékekről lévén szó, s alig volt eredmény. A hüvelyeket azonban a legtöbb esetben könnyedén azonosították. Calleigh örült, hogy Lessor gyilkosa valamivel nagyobb kaliberű fegyvert használt.

Közben elkezdte kitölteni a papírokat, mert a lövedékeket be akarta küldeni az FBI-nak, hogy elvégezzék rajtuk a neutron aktivációs analízist (NAA). Ha végül elkapják a tettest - és a gyanúsított otthonában egy doboz lőszert is találnak -, a bíróságon be kell majd bizonyítania, hogy a Lessor fejéből eltávolított lövedékek azonosak a tettes lakásán talált lőszerrel.

A NAA gondoskodik erről. Igaz, az eljárás annyira drága, hogy helyi, de még állami szinten sem tudják elvégezni. Már majdnem befejezte a papírmunkát, amikor a NIBIN találatot jelzett.

Calleigh teljesen megdöbbent. Egy ilyen találat egyenlő a lottó ötössel. Na, de... New Jersey? Még sose került kapcsolatba egy másik államban elkövetett bűncselekménnyel, és attól félt, hogy a számítógép csak megközelítő egyezésre bukkant.

A gép egy trentoni esetet dobott ki, ahol az adatok szerint egy bizonyos Irv Brady nevezetű fegyverszakértő vezette a helyszínelőket. Ez jó jel. Calleigh egy évvel ezelőtt személyesen is találkozott Bradyvel egy ballisztikai konferencián, a Florida állambeli Dunedinben. A férfi komoly szaktekintélynek számított. Gyorsan megkereste a férfi névjegykártyáját, és a mobiltelefonjáról felhívta.
- Brady. - A férfi már az első csengetésre felvette a telefont.
- Irv? Vagyis, Mr. Brady? Calleigh Duquesne vagyok, a Miami-Dade rendőrségről. Nem tudom, emlékszik-e rám...
- Csak nem a Golyó-lány? - kérdezte a férfi vidáman. - Az elbűvölő déli kislány? Hogy van?
- Jól vagyok, Irv, csak éppen nyakig ülök egy ügyben, ami nem tűr halasztást. Azt hiszem, a nyomok a maga asztalához vezettek.
- Igen? - A férfinek kellemes, mély hangja volt. Calleigh remélte, hogy nem zavarta hiába.
- A NIBIN szerint a lövedék egy trentoni üggyel kapcsolatos.
- Ez komoly? Imádom, amikor működik a technika. Mije van?
- Egy 25 milliméteres - ami összefügg egy '87-es, megoldatlan gyilkossági ügyükkel.
- Megvan az ügyszám?
- Hogyne - mondta Calleigh, és bediktálta a számot.
- Maffiagyilkosság - vágta rá Brady gondolkodás nélkül.

Calleigh csak pislogott.
- Maga az ügyszám alapján emlékszik az esetre? Irv, maga tényleg nagyon jó.
- Nem annyira. Csak azért emlékszem, mert annak idején nagyon felhúztam magam miatta. Egy Patkány Johnny Guzzoli nevű alaknak sikerült kicsináltatnia magát egy sötét sikátorban.

A nő mosolygott.
- Ott keleten... igen találó nevekkel illetik a rossz fiúkat.
- Úgy gondolja?

Patkány Johnny. Most már minden világos. -Visszavonom a megjegyzést. Szóval ezzel a fegyverrel ölték meg Patkány Johnnyt?
- Aha... és már azt hittük, meg is van a jelöltünk. Egy dörzsölt kis gazember, Vinnie Ciccolini.
- Nem kapták el?
- Nem. Tudja, Calleigh, akkoriban elég zűrös volt a rendszerünk. A bíró valami nagykutya zsebében volt, és visszadobta a bizonyítékokat. Ciccolini megúszta az ügyet.
- És a fegyver?
- Sose találtuk meg. Ciccolini elrejtette, vagy megszabadult tőle, mielőtt elkaptuk.
- Most hol van?
- Nem tudom. Az is lehet, hogy meghalt. Már akkor is nagyon idős volt.
- Komolyan?
- Na jó. Hetvenöt-nyolcvan lehet... már ha egyáltalán életben van. Ki tudja?
- Van anyaguk a pasasról?
- Igen. Azt már nem tudom, hogy a számítógépben is benne van-e, de megkeresem és elfaxolom magának. Mi a száma?

Calleigh megmondta a számot, majd hozzátette:
- Köszönöm, Irv. Maga egy angyal.
- Ugyan. A következő konferencián meghív egy italra, és ezzel kvittek vagyunk.
- Rendben van - nevetett Calleigh.

Csinált néhány fejkörzést, aztán felállt és kinyújtózott. Utána folytatta a munkát. Semmi értelme a körmeit rágva várakozni - rengeteg dolga van.

Horatio Caine lehuppant a székére. A fekete sportkabátját le sem vette - nem szándékozott sokáig maradni.

Az iroda olyan volt, akár egy Holiday Inn hotel szobája. A kék fal mellett egy zöld kanapé virított, ami még a Carter-kormányzat idejéből maradhatott ott. Felette egy hatalmas kép zöld háttérben lebegő kék gömböket ábrázolt. Körülötte több tucatnyi bekeretezett dicséret, melyeket a munkája során gyűjtött össze. A másik fal mellett egy fekete szék árválkodott, amit egy kábítószeres razzia, során szereztek, bár Caine már nem emlékezett pontosan a történetére. Igazság szerint nem is érdekelte. Nem szeretett sokáig benn maradni az irodájában, így a berendezéssel sem foglalkozott.

Éppen át akarta rágni magát az asztalára tornyozott iratokon, amikor belépett Delko. Meglobogtatott egy rakás papírt, és az asztal szélére ült.
- Lessort a piknikasztalon darabolták fel, H -mondta.

Caine felnézett:
- Honnan is tudjuk?
- Lekapartam egy kis vért a tetejéről. Egyezik Lessor vérével.
- Jól van. Ha jól sejtem, más is van a tarsolyodban.
- Találtam néhány vágásnyomot a fában, valószínűleg belevágtak. Speed megpróbálja kideríteni, mitől származnak.
- Lehet, hogy machetétől - mondta Caine.
- Miért pont machetétől? - kérdezte Delko. - Én inkább egy kisebb láncfűrészre tippelnék, talán...
- Találtatok fűrészport, vagy faforgácsot?
- Nem.
- A doki szerint a csuklókat egyetlen csapással metszették le a karról, szerinte machetével tették.
- Népszerű szerszám mifelénk. Majd szólok Speednek.
- Tedd azt. Találtatok még vért az asztalon?

Delko vállat vont.
- Néhány csepp a padokon, Lessor vére is, de az asztalon semmi. Gondolom, az emberünk leterített egy szemeteszsákot, mielőtt megnyitotta volna a hentesboltját.
- Mondasz valamit.
- A padokra kifröccsenhetett a vér. Az asztal pedig úgy szennyeződhetett be, hogy a lendülettől átszúrták a zsákot.
- A többi maradvány nem került elő?
- Még keressük, de eddig nem jártunk szerencsével. Elég nagy területet kell átfésülni.
- Az is lehet, hogy máshol van.
- Erre én is gondoltam. Szerinted hiába keressük ott?
- Ne kapkodjatok, nézzetek át mindent alaposan.
- Úgy lesz.

Delko már ki akart menni, amikor Caine megkérdezte:
- Nem találtatok maffiakapcsolatot a szállodák körül? Tudom, hogy mással foglalkoztatok...

A fiatal helyszínelő a fejét ingatta.
- Csak kutyafuttában néztem utána, de eddig minden törvényesnek tűnik. Ha végzek a piknikasztalokkal, még egyszer rástartolok.
- Jól van. - Caine telefonja megszólalt. - Viszlát, Eric.
- Viszlát, H - mondta Delko, és kiment. Caine felvette a telefont.
- Horatio.
- Alexx vagyok.
- Mondd, hogy jó híreid vannak.
- Túl sokat kérsz, Horatio.
- Azért csak próbáld meg.
- Rendben. Elvégeztem a toxikológiai vizsgálatot. Nem maradt sok vér, de azért meg tudtam csinálni.
- És?
- Az alkoholszint 0,075 volt. Lessor becsípett kissé, de nem volt ittas, legalábbis az állam törvényei szerint nem. Valószínűleg kihasználta az első osztály előnyeit, és bedobott néhány koktélt.
- Gyógyszer, kábítószer?
- Legfeljebb egy aszpirin.
- Rendben van, Alexx. Köszönöm.
- Most már boldog vagy, Horatio?
- Kiugrom a bőrömből - mondta a férfi, és letette a telefont.

Néhány perc múlva Adele Sevilla nyomozó is bekopogott. Caine úgy érezte, mintha fogadóórát tartana.
- Adele. Van valami fejlemény?
- Meglehet. Azzal kezdeném, hogy egy kicsit utánanéztem Daniel Boyle-nak.
- És találtál valami csodálatosat?
- Csak közepesen csodálatosat. Thomas Lessor mostohafia ismer egy-két maffiózót - Gino Forlanit és a Cappelletti fivéreket.
- Hogyhogy ismeri őket?

Sevilla vállat vont.
- Kezet fog velük a szálloda halljában, néha golfoznak.
- De nem mondható, hogy komoly kapcsolatai vannak velük - jegyezte meg Caine.
- Semmi komoly... de ettől még kérhetett tőlük szívességet.
- Ez igaz - mondta Caine. - Ebben a városban már 1920 óta jelen van a maffia, tehát ha valaki a hotelszakmában dolgozik és ismer egy-két maffiózót, még nem lehet megszorongatni miatta.

Sevilla hunyorgott.
- De nyilvánvaló, hogy ismeri őket.
- Ez még nem bizonyíték.

Az ajtó előtt megszólalt egy lágy női hang.
- Talán mégis.

Caine elmosolyodott.
- Gyere be, Calleigh, és aranyozd be a napom.

Calleigh bemasírozott. A kezében egy rakás papírt szorongatott.
- Úgy fogod azokat a papírokat, mintha aranyból lennének -jegyezte meg Caine.
- Majdnem - felelte Calleigh, és elégedetten mosolygott. - Ebben az aktában Thomas Lessor gyilkosa is szerepel.

Caine előrehajolt és intett, hogy lépjen közelebb.
- Hely, idő?
- Trenton, 1987.

Sevilla semmit sem értett.
- Trenton? New Jersey állam?
- 1987? - ismételte meg Caine.

Calleigh biccentett.
- A NIBIN kidobott egy találatot, én meg beszéltem azzal a fegyverszakértővel, aki az ügyön dolgozott. Irv Bradynek hívják.
- Hallottam róla - mondta Caine, és bólintott.
- Elfaxolta nekem az aktát, ha netán egyeznének a lövedékek.
- És mi áll az aktában?
- Irv sohasem találta meg a fegyvert, de a lövedékek egyeznek a mieinkkel. Annak idején ezzel a fegyverrel lőttek agyon egy bizonyos Patkány Johnny Guzzolit.
- 1987-ben - tette hozzá Sevilla komoran.
- Igen - felelte Calleigh.
- Elítéltek valakit? - kérdezte Caine.
- Nem. Még letartóztatás sem volt. Sevilla felhúzta a szemöldökét.
- Ez nem sok.
- Talán mégis - vágta rá Calleigh, és kivett egy lapot a dossziéból. - Bradynek volt egy gyanúsítottja: Vincent Ciccolini.
- Azt mondtad, nem volt letartóztatás - mondta Caine.
- Brady szerint egy maffiakapcsolatokkal rendelkező kerületi ügyész nem vette figyelembe a bizonyítékot - azt mondta, túlságosan közvetett ahhoz, hogy megállja a helyét a bíróságon. Mindenesetre ez a Ciccolini nem volt egy magányos farkas - Abraham Lipnickel és Anthony Rossellivel szokott mászkálni. A trentoniak szerint saját kis gyilkossági részvénytársaságot alapítottak.
- Bővebben? - kérdezte Caine.
- Feltételezhetően az egész keleti part, néha a közép-nyugati és még a kaliforniai maffiacsaládoknak is tettek egy-két "szívességet". Vagyis bérgyilkosok voltak. Nem tartoztak egyik családhoz sem.
- Letartóztatták már valamelyiküket? - érdeklődött Caine.

Calleigh megrázta a fejét.
- Csak annyit tudunk, hogy Brady Ciccolinit gyanúsította.
- Szerinted megéri felmenni Jersey-be, hogy elbeszélgessünk velük? - kérdezte Sevilla.
- Nem szükséges - felelte Calleigh. - Mindannyian nyugdíjasok, és elköltöztek... ide, Miamiba.

Sevilla elmosolyodott.
- Hogyhogy nyugdíjasok? Hány évesek ezek a fazonok?
- Mindketten a hetvenes éveiket tapossák - mondta Calleigh jókedvűen. - Sőt, Lipnick ebben az évben tölti be a nyolcvanat.
- Na, ne! Egy hetvenévesekből összeverbuvált kivégző osztag? - hitetlenkedett Sevilla. - Ne haragudj, ezt már nem veszem be. Nem lehet, hogy az a fegyver egyik piszkos kézből a másikba vándorolt?

Caine közbeszólt:
- Ez azért túlságosan nyilvánvaló egybeesés ahhoz, hogy elmenjünk mellette.
- Amikor még aktívak voltak, több tucat gyilkossággal gyanúsították őket, és nem csak a maffiának dolgoztak. Állítólag drogkereskedőket, striciket, sőt egy ügyvédet is kivégeztek. Ha megfizették őket, bármire hajlandók voltak.
- Egy öregotthonból kiszabadult kivégzőosztag... - ingatta a fejét Sevilla.

Caine nem volt ennyire szkeptikus, az információdarabkák egyre teljesebbé tették a képet.
- Mi történt "El Patan" Padillóval? - kérdezte.

A nyomozó vállat vont:
- Eltűnt. Tudod, a rossz fiúknak rossz végük lesz.
- Kinek állt érdekében megszabadulni tőle?
- A haitiaknak, jamaikaiaknak - mindannyian utálták a kubai pofáját.

Caine biccentett, és gúnyosan elmosolyodott.
- Mi van azzal a stricivel, Jimmy Martinnal?
- Eltűnt, de kit érdekel? A kubaiaknak nem tetszett, hogy a Kis Havannában próbált lányokat toborozni. Mindenki ki akarta iktatni innen Jimmyt, még mi is.
- Mennyi időt szántunk a nyomozásra?
- Semmit. Az ilyen mintapolgárokat nem szokták bejelenteni, ha eltűnnek. Miért?
- Mi közünk hozzá, amennyiben... egymás gyilkolásszák?
- Ez erős volt, Horatio.
- Vagy fogalmazzak úgy, hogy semmi közünk hozzájuk, amennyiben diszkréten irtják egymást?
- Talán igazad van.
- Kezdem látni az összefüggést - mondta Caine.
- Én is észrevettem valamit - vágta rá Calleigh -, és utánanéztem. Az utóbbi kilenc hónapban összesen öt bűnöző tűnt el.

Mindenki némán emésztette a hallottakat. Aztán Caine megkérdezte:
- Mennyi ideje vannak itt a Trenton fiúk?
- Tizenöt éve.

Sevilla értetlenül nézett rájuk:
- Tizenöt éve itt vannak... és most azt hiszitek, hogy hirtelen visszatértek a régi mesterséghez?
- Mi van akkor, ha - kérdezte Caine, és ravaszkásan elmosolyodott -, ez a kiöregedett bérgyilkos csapat megunja a nyugdíjas életet, és elvállalnak egy-két alkalmi munkát? Különben is, a gyógyszerek sokba kerülnek.
- Na, ne vadulj - szólalt meg Sevilla.
- Ne általánosíts, Adele - dorgálta meg Caine. Sevilla hitetlenkedve megcsóválta a fejét.
- Egyáltalán, hogy jutott eszedbe? Ez abszurdum! Caine vállat vont.
- Én csak annyit látok, hogy az egyik gyilkosságban használt lövedék egyezik a másikkal, amit állítólag egy olyan személy követett el, aki jelenleg Miamiban lakik. Szerinted nem kellene utánajárni, Adele?
- Természetesen utána fogunk járni - mosolygott a nyomozó. - Hol laknak az öregfiúk? Calleigh megnézte a jegyzeteit.
- Ciccolini Lipnicknél lakik a Granada sugárúton, a Coral Gables-en.
- Ez igen - mondta Sevilla. - És Rosselli?
- Ő a feleségével, Rebeccával él, a Palermón. -Nincs is messze a Biltmore-tól - szólalt meg Caine.

Sevilla jókedvűen megjegyezte:
- Azt akarod mondani, hogy minden nap átcsoszognak oda, golfoznak egy kicsit, és felidézik a régi rossz időket?

Mindannyian tudták, hogy a húszas években épült, kétszázhúsz szobás Biltmore Hotelben olyan híres amerikaiak szálltak meg, mint a Roosevelt- és a Vanderbilt család, ugyanakkor Al Capone kedvenc szállodája is volt.
- Kíváncsi vagyok, hogy a nosztalgiázáson kívül vajon mást is csinálnak-e - mondta Caine.
- Nézzük meg - mondta Sevilla és felállt.
- Hogyne, Adele, végül is te vezeted a nyomozást - mondta Caine.

A nyomozó önelégülten mosolygott.
- Ne legyél már ennyire nagyképű, Horatio. Nem illik hozzád.

A hadnagy Calleigh-hoz fordult:
- Most ráérsz?
- Igen.
- Nincs kedved velünk jönni? Kiválóan ismered az ügyet.

A Coral Gables-t George Merrick alapította a húszas években, és még napjainkban is a "Gyönyörű Város"-ként emlegették. Merrick egy kertekkel és széles sugárutakkal teli lakónegyedet álmodott meg a tehetős polgárok számára; többek között ő alapította meg a Miami Egyetemet, és a szállodamágnás John McEntee Bowmannal közösen megépítették a közeli Biltmore szállodát.

Ahogy végighajtottak a Dixie főúton, majd elhagyták a Miami Egyetemet, Caine úgy érezte, mintha egy ultramodern, high-tech világba csöppent volna. Ahogy tovább haladtak, egy sokkal elegánsabb Miamiban találták magukat, ahol a jellegzetes közlekedési táblák, a keskeny utcák és a mediterrán-jellegű házak a régi korok dicséretét zengték.

A Hummer végigszáguldott az időalagúton, át a Granada sugárúton, majd megállt egy kétemeletes, polgárháború kori épület előtt, ami igencsak kirítt a mediterrán jellegű környezetből. A fehér homlokzatú ház mellé egy dupla garázst építettek.

Mindannyian a bejárathoz mentek, és Sevilla becsengetett, de senki sem nyitott ajtót. Egy perc múlva ismét próbálkozott.
- Azt hiszem, senki sincs itthon - jegyezte meg Caine, aki megpróbált bekukucskálni a bejárati ajtó apró kis ablakán.
- Lehet, hogy vacsorázni mentek - jegyezte meg Calleigh.
- Nem látok mozgást odabenn - mondta Caine, még mindig az ablakra tapadva. Átment a garázshoz, de az ablakok füstüvegből készültek, és nem lehetett belátni. Visszament a többiekhez, és megnézte az óráját. - Tudjátok, milyenek ezek az öregek - mondta. - Menjünk át Rossellihez, aztán visszajövünk ide.
- Nem bánom - mondta Sevilla.

Kocsiba ültek, és a következő saroknál befordultak a Palermóra, majd megálltak Anthony és Rebecca Rosselli kétemeletes, narancsszínű stukkóháza előtt. Már alkonyodott, és a házban égtek a villanyok. Caine, Calleigh és Sevilla megállt a mahagóni ajtó előtt.

Sevilla kikészítette a jelvényét, és becsengetett. Egy apró, törékeny asszony nyitott ajtót. Úgy nézett ki, mint egy agyonplasztikázott színésznő. Ennek ellenére a csupa feketébe öltözött asszony még most is igen vonzó jelenség volt. Rövid, göndör haja nyilvánvalóan festett volt, arcát és hatalmas szemét erősen sminkelte. Caine-nek nem volt szüksége különleges szakértelemre, hogy a vörös szemekből és a kissé elmázolt festékről megállapítsa, hogy az aszszony sírt.
- Mit parancsolnak? - kérdezte az asszony. A mosolya erőltetetten barátságos volt, és az ajtót félig nyitva tartotta.

Sevilla felmutatta a jelvényét.
- Rebecca Rosselli?

A barátságos mosoly eltűnt.
- Mikor lesz már vége? - kérdezte az asszony. - Zsaruk... - tette hozzá komoran. - Mit akarnak?
- Maga Rebecca Rosselli? - ismételte meg Sevilla a kérdést.
- Igen. Mit akarnak?
- A férje itthon van?
- Nincs. Ő biztosan a képükbe vágta volna az ajtót.

Sevilla megpróbált közelebb lépni az ajtóhoz, mire az asszony elállta az útját. Caine Calleigh-re pillantott, aki vállat vont.
- Hol van a férje, Mrs. Rosselli? - kérdezte a nyomozó.
- Miért?

Sevilla arca semmit sem árult el, de a hangja megkeményedett:
- Mrs. Rosselli, ha továbbra is kérdésekkel válaszol, hosszúra fog nyúlni a beszélgetésünk.
- Gondolja? - kérdezte az asszony, és halványan elmosolyodott.
- Jó estét, Mrs. Rosselli - szólalt meg Caine, és elbűvölően mosolygott. - Horatio Caine vagyok, a Miami-Dade bűnügyi laborjától, ő pedig a kollégám, Calleigh Duquesne. Kérem, ne ítéljen elhamarkodottan. Csak beszélni szeretnénk a férjével.

Mrs. Rosselli vállat vont.
- Nincs itthon... és egy ideig nem is lesz.

Caine bólintott, majd megkérdezte:
- Megkérhetem, hogy engedjen be, hogy ott beszélgessünk?
- Természetesen, fiatalember. - Az asszony Sevillára nézett: - Tanulhatna a kollégájától, nyomozó.
- Elnézést kérek, nem akartam udvariatlan lenni, Mrs. Rosselli - mondta Sevilla.

Az asszony kitárta nekik az ajtót, de Sevillát levegőnek nézte. Bevezette őket a tágas nappaliba. A nagyképernyős Sony televízió előtt egy zöld kanapé és két fotel áll. A szobában számos juharfa asztalka és polc, rajtuk különféle macskaszobrok. A krémszínű szőnyeggel harmonizáló falon számos családi fényképet és két impresszionista jellegű macskaportrét láttak.

Mrs. Rosselli intett Caine-nek és Calleigh-nek, hogy foglaljanak helyet a kanapén. Ő leült az egyik székre, míg Sevilla odament a másik székhez.
- Rendben van - mondta higgadtan. - Mit tehetek önökért?
- Egy gyilkossági ügyben folytatunk nyomozást - felelte Caine.

Az asszony a homlokát ráncolta.
- Itt történt a környéken?
- Nem.
- Csak azért kérdezem, mert annyi szörnyűséget hallani. Sötétedés után már ki sem merek lépni az utcára. Képzeljék el, az egyik szomszédunkhoz betörtek, fényes nappal!
- Értem, asszonyom, de ez nem...
- De én megbízom az emberekben. Látták, hogy maguknak is ajtót nyitottam. Pedig tolvajok vagy gyilkosok is lehettek volna!
- Rendőrök vagyunk, és egy gyilkossági ügyben nyomozunk.
- Akkor térjen a tárgyra.

Caine úgy érezte magát, mint egy Abbott és Costello paródiában.
- Az áldozatunkat olyan golyókkal lőtték agyon, amelyek pontosan egyeznek egy trentoni gyilkossággal.

Mrs. Rosselli értetlenül nézett rá. -Trenton? Nem értem, mi már nagyon-nagyon régen elköltöztünk onnan.
- Tizenöt évvel ezelőtt - vágta rá Caine.
- Szóval... igen.
- Az a bizonyos gyilkosság azelőtt történt, hogy a férje elköltözött Trentonból. A férjét és az üzlettársát, Vincent Ciccolinit gyanúsították az elkövetéssel.

Az asszony összehúzta magát; a hangja még most is magabiztosan csengett, bár sokkal halkabban beszélt:
- Csak azért, mert Vincent és Anthony barátok voltak, még nem kellene belekeverni Anthonyt egy gyilkossági ügybe.
- A trentoni hatóságok akkoriban...
- Senkit sem tartóztattak le, vagy igen? Nem, Vincentet nem tartóztatták le, sem Anthonyt, és ha már itt tartunk... Abrahamet sem. - A hangja elcsuklott, és a blúza ujjából elővett egy zsebkendőt, és az orrához szorította. - Lehet, hogy Abraham Lipnick miatt sírt az asszony? - Elnézést kérek, Mr. Caine... ugye, így hívják? Nem értem, miért hoznak kapcsolatba bennünket egy tizenöt évvel ezelőtti üggyel.
- Én sem vagyok biztos benne, hogy bármi közük lenne hozzá, asszonyom - mondta Caine. -Csakhogy minden lehetséges nyomot le kell ellenőriznünk.
- Nos, én megértem, hogy a kötelességüket teljesítik, de örülnék, ha nem zaklatnának többé. Ha akkoriban Vinnie-t gyanúsították, inkább vele kellene beszélniük.
- Már megpróbáltuk - mondta Caine, és a Ciccolini-ház felé intett. - Ő sincs otthon. Talán a férjével van valahol... Mit tud elmondani Abraham Lipnickről és Mr. Ciccoliniről, Mrs. Rosselli? Nem tudja, hol lehetnek? Lehetséges, hogy a férjével vannak?

Az asszony arcán lassan legördült egy könnycsepp. Caine a társaira nézett. Vajon mi bántja enynyire az asszonyt?
- Ó, biztos vagyok benne, hogy együtt vannak - mondta Mrs. Rosselli. - Már amennyire ez lehetséges. Tudja... Abraham meghalt. Anthony és Vinnie a ravatalozóban vannak. Ők voltak a családja.

Most már minden világos volt.
- Részvétem - mondta Caine lágy hangon. - Megtudná mondani a ravatalozó címét?

Az asszonynak megvillant a tekintete.
- Miért? Hogy megzavarják a gyászukban, és jelenetet rendezzenek?

Caine megrázta a fejét.
- Nem áll szándékunkban jelenetet rendezni, de szeretnénk egyszer s mindenkorra tiszta vizet önteni a pohárba. Ígérem, utána soha többé nem zavarjuk önöket.
- Őszinte embernek tűnik, fiatalember.
- A szavamat adom, Mrs. Rosselli. Diszkrétek leszünk. De hangsúlyozom, hogy egy férfit ugyanazzal a fegyverrel öltek meg, mint annak idején, Trentonban. És nekünk ki kell deríteni, hogy van-e valamilyen összefüggés a két ügy között.

Az asszony megadta magát:
- A Longo Örök Élet ravatalozóban vannak, a Coconut Grove-on. Épp most folyik a virrasztás.

Sevilla nem is próbálta meg eltitkolni az ingerültségét:
- Ezt hamarabb is elmondhatta volna.

Az asszony ránézett.
- Igaza van... de az utóbbi tizenöt évben a magához hasonló zsaruk próbálták bajba keverni a férjemet. Miért? Csak azért, mert a nevünk i-vel végződik, és szép házban lakunk? Trentonban már kezdtük megszokni, de itt minden más volt. Tizenöt év alatt ez az első alkalom, hogy meglátogat a rendőrség.
- Mindannyian tudjuk, hogy a férje becsületes állampolgár - csitította Caine.
- Valóban? Akkor minek köszönhetjük a látogatásukat?
- Azért, mert a bizonyítékok ide vezettek, asszonyom. És mint már említettem, több mint valószínű, hogy véletlen egybeesésről van szó.

Az asszony nem válaszolt. Caine megérezte rajta az alkoholszagot.
- Nem tagadom, hogy fiatal korában Anthony is elkövetett egy-két ostobaságot - mondta az aszszony. - De fogják már fel végre, hogy nyugdíjasok vagyunk! Nyugdíjasok!
- Igen, Mrs. Rosselli - mondta Caine.
- Azért költöztünk ide, mert már képtelenek voltunk megmaradni New Jersey-ben. Ahányszor eldördült egy lövés, a rendőrök azonnal szaglászni kezdtek körülöttünk. Már nem bírtuk elviselni. Öregek vagyunk, és belefáradtunk az egészbe. - Újabb könnycsepp gördült le az arcán. - A gyerekeim és az unokáim mind ott maradtak. Az otthonom... azt is elvesztettem. Szép ez a ház, de az igazi otthonom Trentonban volt. Ott nőttem fel, akárcsak a többiek, és most már látogatóba sem mehetünk anélkül, hogy ne gyanúsítanának meg valamivel.

A beszéd láthatóan felemésztette az erejét, és magába zuhant. Caine és a csapata felállt.
- Köszönjük, hogy időt szakított ránk, Mrs. Rosselli - mondta Caine. - És fogadja őszinte részvétünket.

Az asszony bólintott, de nem nézett fel.

Calleigh, aki egész idő alatt csendben volt, most megszólalt:
- Megenged még egy kérdést, asszonyom?

Mrs. Rosselli ellágyult a nyugodt, délies akcentustól, és azt mondta:
- Természetesen.
- Ön miért nincs a ravatalozóban?

Az asszony lassan megrázta a fejét.
- Egész délelőtt ott voltam. Segítettem az előkészületekben... de már nem bírtam tovább. Abraham annyira aprónak és törékenynek látszott. Annyira összement. Ahányszor ránéztem, az én... Anthonymat láttam. Nem is tudom, mihez kezdek, ha egyszer elveszítem.
Calleigh odalépett az asszonyhoz, és vigasztalóan a vállára tette a kezét.
- Reméljük, hogy ez nem következik be egyhamar - mondta.

Mrs. Rosselli szelíden Calleigh-re mosolygott, és kikísérte őket; de amint becsukta mögöttük az ajtót, a szeme összeszűkült. Mintha akkor értette volna meg, mire utalt Calleigh valójában.

7.

A ravatalozóban

A LONGO RAVATALOZÓ EGY HOSSZÚ, EGYSZINTES TÉGLAÉPÜLET VOLT, a South Dixie főúttól délre, a Coconut Grove-on. Egykor valószínűleg mosoda vagy étterem lehetett, amit kipofoztak, majd hozzáépítették a két szárnyat.

Caine automatikusan megfigyelte a részleteket; már túlságosan hosszú ideje volt nyomozó ahhoz, hogy másképp tegyen.

Az épület nyugati oldalán álló tágas parkoló tele volt.

Adele Sevilla talált egy helyet a Lexusának, és a csapat elindult a bejárat felé. Bekanyarodtak a járdára, amikor egy idős házaspárba botlottak; a kopaszodó férfi aranygombos kék blézert, patyolatfehér inget és nadrágot viselt. A rézszőke hajú felesége valamivel fiatalabb volt, és virágos ruhában volt. Odabiccentettek Caine-éknek, majd továbbmentek.
- Coral Gables már csak ilyen - jegyezte meg Sevilla, amint hallótávolságon kívül kerültek tőlük.

Két széles vállú, sötét öltönyös férfi közeledett feléjük. Mindketten a harmincas éveik végén járhattak, és sanda pillantásokat vetettek rájuk.
- Don Venici küldöttsége? - kérdezte halkan Calleigh.
- Lehetséges - felelte Caine.

Calleigh Peter Venicire, Miami donjára, a helyi maffiafőnökre utalt, aki nemrégiben vette át az apja helyét. Caine biztos volt benne, hogy hamarosan az Egyesült Államok legnagyobb bandaháborújánál fognak helyszínelni.

Kinyitotta az ajtót a két társa előtt, és beléptek a virágillattól terhes ravatalozóba. A hangos orgonazene elnyomta az idős gyászolók társalgását, akik egyáltalán nem zavartatták magukat a jövevényektől.

A ravatalozó által felfogadott idős férfi odalépett hozzájuk. A vékonyka emberkén valósággal lötyögött a fekete öltöny, szódásüveg szemüvege óriásira nagyította a szemét.

Sevilla már elő akarta venni a jelvényét, de aztán meggondolta magát, és megkérdezte:
- Hol lehet elbúcsúzni Abraham Lipnicktől?
- A H teremben - felelte a férfi lágy hangon, és a karja jobbra lendült.
- Köszönjük - mondta Sevilla udvariasan.

Végigmentek a másik szárnyba vezető széles folyosón. A helyiségeken nem volt ajtó, és a bejáratnál egy-egy betűvel látták el őket - a jobb oldalit F-fel, a bal oldalit G-vel, míg a jobb hátsó bejáratot H betűvel jelölték. Maga a terem hosszú és keskeny volt.

A helyiség végében egy meglepően, sőt döbbenetesen egyszerű, nyitott fakoporsó állt, az egyik oldalán két idősebb férfival, akik fogadták a gyászolókat, akik úgy húszan lehettek. A fal mellett székek és kanapék sorakoztak, a koszorúkat és a csokrokat a szemközti fal mentén állították fel. Egy tucatnyi gyászoló - mindannyian idős emberek - halkan beszélgetett.

Calleigh odahajolt Caine-hez.
- Mi ez a fakoporsó? Csak ennyire futja?
- A zsidó hit szerint semmi sem akadályozhatja meg a visszatérést a földre. Tilos a balzsamozás -ezért is temetik el ilyen gyorsan a halottaikat. "Mert porból lettünk, porrá leszünk." Teremtés könyve.

Sevilla furcsálló tekintettel méregette, és Caine kissé zavarba is jött tőle, de aztán vállat vont. Az sem lepte volna meg, ha a nyomozó nekiront az öregeknek és kikérdezi őket, de Sevilla beállt a sorba. Calleigh és Caine is követte a példáját. A sor elég gyorsan haladt, de Caine-nek így is volt ideje megfigyelni a két férfit, mielőtt feltette volna a kérdéseit.

Irv Brady, a New Jersey-i kapcsolatuk küldött nekik egy fényképet Ciccoliniről. Ő a bal oldalon állt. A magas, korához képest hihetetlen egyenes tartású Vincent Ciccolini éppen kezet rázott egy pufók, rosszul öltözött férfival.

A bérgyilkos fekete halszálkás öltönyt, szürke inget, fekete nyakkendőt és fekete, igen drága cipőt viselt. A haja megőszült, de még nem kopaszodott. Hatalmas, ragyogó barna szemeivel körbepásztázta a helyiséget, egy pillanatra megállapodott Caine-en, majd a mögötte álló személyre nézett.

Ciccolini balján egy alacsonyabb, kopaszodó, barna kecskeszakállas férfi állt. Bizonyára ő lesz Anthony Rosselli, gondolta Caine. A férfinak nagy fülei, apró orra, telt ajkai voltak, és barna szemével sokkal barátságosabbnak tűnt, mint a társa. Rosselli is fekete öltönyt viselt. Most éppen kezet fogott a rosszul öltözött férfival. Mind a két kezével megragadta a férfi kezét, amitől a gesztus sokkal személyesebbnek és barátságosabbnak tetszett.

Már csak két ember állt Sevilla előtt, és Caine tovább tanulmányozta a férfiakat. Nem kételkedett abban, hogy tizenöt évvel ezelőtt a rendőrség joggal gyanúsította őket a Keleti-parton elkövetett gyilkosság miatt. Valóban sutba dobták a régi szokásaikat? Vagy a többi nyugdíjashoz hasonlóan ők sem bírtak megszabadulni a régi beidegződésektől?

Sevilla előrelépett, és diszkréten megmutatta a jelvényét Ciccolininek.
- Elnézést kérek, hogy itt zavarjuk, de nem szeretnénk feltűnést kelteni.

Ciccolininek felcsillant a szeme.
- Egy ilyen vonzó kislány nem zavarhat egy hozzám hasonló öregembert.
- Beszélhetnénk valahol? - kérdezte Sevilla komoran.

Ciccolini odasúgott valamit Rossellinek, mindketten bólogattak, majd Ciccolini elnézést kért a mellette álló gyászolótól, és kikísérte Sevilláékat. Egy pillanatra ismét a széles folyosón találták magukat, de Ciccolini fürge léptekkel a jobb oldali folyosón át kiterelte őket a ravatalozóból. Már alkonyodott.
- Sevilla nyomozó vagyok. Caine hadnagy és Duquesne helyszínelő, a bűnügyi laborból.
- Azt hiszem, nekem szükségtelen bemutatkozni - somolygott Ciccolini, és elővett egy csomag Camel cigarettát. - Ugyan, nincs harag, majd' meghaltam egy koporsószögért.
- Látom, jól viseli a barátja halálát - jegyezte meg Caine szárazon.

Ciccolini kifújta a füstöt.
- Sohasem számoltam be a zsaruknak a családommal és a barátaimmal kapcsolatos érzéseimről. Ez magánügy, de üzleti ügyekben szívesen állok a rendelkezésükre.
- Úgy tudom, visszavonult -jegyezte meg Caine.

Ciccolini mélyen leszívta a füstöt. Aztán azt mondta:
- Tizenöt év... mi történt, hogy a miami rendőrség még a barátom virrasztásán sem képes békén hagyni?
- A virrasztás is része a zsidó temetkezési szertartásnak? - kérdezte Sevilla.

Ciccolini vállat vont.
- Fogalmam sincs. Megpróbáljuk rendesen eltemetni Abe-et, de csak annyit tudok, hogy fakoporsóban kell elhantolni.
- De nem beszélt a zsidó barátaival - jegyezte meg Caine.

A férfi egy V betűt formált a mutató- és középső ujjával.
- Abe-nek csak két barátja volt: én és Tony. De úgy gondoltam, örülne a kóser temetésnek. Gyorsan kell cselekedni. Az egyik pasas azt mondta, hogy az elhalálozást követő huszonnégy órán belül már a földben kell lennie.

Calleigh felhúzta a szemöldökét, majd odabiccentett Calleigh-nek, aki előrelépett és odanyújtotta a férfinak a trentoni rendőrségtől kapott ügyirat első oldalának a fénymásolatát.
- Ez talán felfrissíti a memóriáját - mondta Caine.

Ciccolini éppen csak átfutotta a papírt.
- Ennyi? Ezért a régi szarért zavarták meg a virrasztást? Emberek, ez még a múlt században történt - már akkor tisztáztam magam, mielőtt még ez a kis szőke elérte a pubertáskort.

Calleigh a homlokát ráncolta. Caine biztos volt benne, hogy gyors fejszámolást végez.
- Csakhogy az akkori ügyben talált lövedékek ebben a században is felbukkantak, egy miami gyilkossági ügyben.

Ciccolini kifújta a füstöt, de az arca kifejezéstelen maradt.
- Komolyan mondja?
- Pontosan - felelte Caine. - Különös, hogy hirtelen Miamiban is felbukkan egy trentoni fegyver. Az is érdekes, hogy az akkori gyanúsított véletlenül ebben a városban él.

Ciccolini vállat vont, de egyáltalán nem tűnt ellenségesnek.
- Értem a problémáját, de ha figyelmesen elolvassa az aktát, azt is láthatja, hogy a trentoni rendőrség sohasem találta meg a gyilkos fegyvert.
- Ezért kerülhetett elő annyi idő után.
- Sohasem hoztak összefüggésbe azzal a fegyverrel, és nem tartóztattak le. Na jó, lyukat beszéltek a hasamba, párszor kihallgattak, de semmit sem tudtak rám bizonyítani.
- Mindketten tudjuk, hogy a bizonyíték hiánya nem jelenti azt, hogy ártatlan - jegyezte meg Caine mosolyogva,

Ciccolini viszonozta a mosolyt.
- Van egy haverom, aki kölcsönadhatja magának a csónakját, ha esetleg horgászni támad kedve. Ez valóban véletlen. Nézze, hadnagy, tudom, hogy minden lehetőséget meg kell vizsgálnia. Megtette. Én is együttműködtem. Van még valami?
- Nekem az a dolgom, hogy kétkedve fogadjam a véletleneket - mondta Caine.
- Semmi baj.
- Mrs. Rosselli azt mondta, hogy a környéken több házba is betörtek. Az is megfordult a fejemben, hogy a fegyver úgy kerülhetett Miamiba, hogy éppen magától lopták el.
- Ami rögtön tisztázhatna a mostani gyilkosság alól, igazam van?
- Igen.
- De akkor azonnal a nyakamba varrnák a régi ügyet. Sajnálom, de csalódást kell okoznom: egyik gyilkosságért sem vagyok felelős.
- Akkor feltételezem, nem okoz gondot, hogy beszámoljon a hétfő estéjéről.

Ciccolini biccentett, az arca melankolikus lett.
- Az volt az utolsó közös esténk a fiúkkal. Abe, Tony és én, egy kis klubban pókereztünk. Kissé elvesztettük az időérzékünket - Abe nyerésben volt, ami ritkán fordult elő vele. Általában nem maradunk fenn ilyen későig... nem vagyunk már fiatalok.
- Meddig maradtak?
- Éjfél utánig, de nem tudom megmondani pontosan.
- És utána?

Ciccolini eldobta a cigarettáját, és nyugodt hangon válaszolt:
- Hazafelé Abe mellkasi fájdalmakra panaszkodott. Azonnal bementünk a kórházba... és ott voltunk a sürgősségi vizsgáló várótermében, és tegnap estig el sem jöttünk onnan. Akkor halt meg.
- Sajnáljuk a barátját, Mr. Ciccolini - mondta Caine. - De maga is ismeri az eljárást. Le fogjuk ellenőrizni a sztoriját.

Ciccolini kimerültnek tűnt; a ravatalozó bejárata felé nézett, aztán Caine-hez fordult:
- Mit akar tudni?
- -Hol kártyáztak?
- A Carrelli Szociális Klubban, Miami Beachen.
- Nem mondhatnám, hogy hallottam róla.
- A Drexelen van, az Española mellett. Az utca számát nem tudom, azt sajnos magának kell kiderítenie.

Caine biccentett.
- És melyik kórházban?
- A Sinai-hegyi kórházban.

Caine-nek hirtelen különös érzése támadt, de akkor kinyílt a hátsó ajtó, és Anthony Rosselli lépett ki rajta.
- Vinnie, kérlek, az emberek tudni akarják, hol vagy. - Rosselli nyugodt hangon beszélt, de Caine kiérezte belőle a bánatot.

Ciccolini Caine-hez fordult, a szeme összeszűkült.
- Végeztünk? - A hangja jegesen csengett.
- Köszönöm, elmehet - mondta Caine, de amint a férfi az ajtóhoz ért, keményen a kopasz, kecskeszakállas férfire nézett, és megkérdezte: - Mr. Rosselli, feltarthatom egy percre?

Rosselli nem engedte el az ajtót. Benézett a folyosóra, aztán azt mondta: - Nem lehetne később?
- Semmi baj, Tony - mondta Ciccolini. - Menj csak nyugodtan. Ezek a rendőrök tisztázni szeretnék a véletlen egybeeséseket. Beszélj velük, aztán békén hagynak... Rendben?

Caine bólintott.
- Hogyne - mondta Rosselli, és vállat vont. -Nem bánom.

Tehát Ciccolini a főnök, gondolta Caine.

Ciccolini megállt az ajtóban.
- Szóljak Abe-nek, hogy őt is ki akarják hallgatni?

Caine nem szólt semmit, de Sevilla megrándult. - Ez nem volt vicces, Vinnie - jegyezte meg Rosselli.
- Nos, nem Abe lenne az első tanú, aki nem hajlandó együttműködni - mosolygott Caine.

Ciccolini arca hirtelen megdermedt.
- Bárcsak itt lenne a vén gazember. Higgye el, nagyon szomorú, amikor az ember elveszíti a barátját...
- Kérem, fogadja részvétünket - szólalt meg Calleigh. - És köszönjük, hogy a rendelkezésünkre állt, Mr. Ciccolini.

A férfi rávillantott egy mosolyt, majd bement a ravatalozóba.

Rosselli idegesebbnek tűnt, mint a barátja, de nagyjából ugyanazt a történetet adta elő. Caine-nek kissé gyanús is volt ez a hasonlóság, mintha betanulták volna, de aztán eszébe jutott, hogy a két férfit igen szoros barátság kötötte egymáshoz, és a barátok általában megbeszélik egymással a dolgaikat.

Ha nem egy gyilkossági ügy gyanúsítottjai, fel sem tűnt volna ez az egyezés.
- Ha a Drexelen voltak kártyázni - kérdezte Caine -, miért a Sinai-hegyi kórházba vitték be a barátjukat?
- Igen, hiszen a South Shore-ba is bevihették volna, az sokkal közelebb volt a klubhoz - szólt közbe Sevilla.

Rosselli vállat vont, és bólintott, majd felfordította a tenyerét, miközben azt felelte:
- Igaza van, de Abe a Sinai-hegyi kórházba akart menni. Szerinte ott jobban a szívspecialisták.
- Volt valami előzménye a betegségének?
- Már legalább tíz éve rendetlenkedett a ketyegője. Nemrégen volt egy infarktusa is, de szépen rendbejött. A Sinai-hegyi dokik ismerték őt, és Abe is nyugodtabb volt ott. Remélem, nem azért adta be a kulcsot, mert nem a legközelebbi kórházba vittük. De már korábban is megúszott egy infarktust. Nem tudtuk, hogy ilyen súlyos az állapota.

Caine bólintott, és Sevillához fordult:
- Van még valami?

Mielőtt a nyomozó megszólalhatott volna, Rosselli azt mondta:
- Nézze, ami azt a fegyvert illeti... maguk is tudják, hogy ezek mindig felbukkannak itt-ott. Cseppet sem meglepő, hogy itt kötött ki.
- Lehet - vágta rá Caine -, de nekünk akkor is meg kell vizsgálnunk a nyomokat.
- Természetesen. Most... visszamehetek Abehez?
- Hogyne.

Visszakísérték a férfit a ravatalozóba, de most elhaladtak a koporsó mellett. Caine benézett a koporsóba, és el sem tudta képzelni, hogy ezek az aggastyánok képesek voltak az emberrablásra és a kettős gyilkosságra.

Ciccolini jól tartotta magát, de Rosselli megszédült egy pillanatra. Kissé bizarrnak tűnt a gondolat, hogy tizenöt évvel ezelőtt ez a három férfi még profi bérgyilkos volt. Kifelé menet Caine megállt a két férfi előtt.
- Elnézést kérek, hogy megzavartuk a gyászukban - mondta. - Fogadják részvétünket.

Ciccolini kinyújtotta a kezét: - Nincs harag.

Caine kezet fogott a két férfivel.
- Tudja - mondta Ciccolini, és megveregette a sportkabátjának a zsebét -, ugyanúgy búcsúzom el Abe-től, mint Sinatrától. Egy csomag cigaretta, egy üveg Bourbon és egy guriga tízcentes.
- Hogy mindig tudjon telefonálni - tette hozzá Caine, és elmosolyodott.

Ciccolini biccentett.

Ahogy Caine megfordult, hogy távozzon, a férfi utánaszólt:
- Remélem, megtalálja, amit keres, hadnagy. Szeretném, ha végre tisztáznák ezt az ügyet.

A helyiség végében megálltak egy pillanatra, és figyelték, ahogy a két férfi fogadja a többi gyászolót.
- Mit gondolsz, Horatio? - kérdezte Sevilla.
- Általában jól működnek a megérzéseim. -Tudom. - De... most nem.
- Csendben elhagyták a ravatalozót.
- Ezek az öregek egy legyet sem tudnának megölni, hát még két egészséges, sokkal fiatalabb férfit - jegyezte meg Calleigh.
- Ciccolini megorrolt rám - mondta Sevilla.
- De azért utánanézel a történetüknek - mondta Caine.
- Hogyne.
- Jól van. Calleigh, téged visszaviszünk a laborba.
- Rendben. Te mit forgatsz a fejedben? Caine összehúzta a szemét.
- Megcélzom Daniel Boyle-t.
- Gondolom, nem fegyverrel - jegyezte meg Calleigh.
- Dehogy.

Caine visszavitte a két nőt a kapitányságra, majd kiment Miami Beachre. Már besötétedett, és a miami kikötő felé vezető hidat megvilágították a kék reflektorok. Ahogy lefordult a töltésútról, a bal oldalon, közvetlenül az Alton úton meglátta a South Shore Kórházat. Befordult balra az Altonra és továbbment, a Drexel irányába. A sarkon megállt - az utca másik végében észrevette a Ciccolini által említett klubot. A South Shore Kórház huszonkét háztombnyire volt innen.

A Sinai-hegyi kórház úgy ötven háztömbnyire volt, északi irányban, és a Collins sugárúton is át kellett hajtani - ugyanazon a Collins sugárúton, ahol megtalálták Felipe Ortega limuzinját.

Valaki rádudált, mire Caine áthajtott a kereszteződésen, és északra fordult. Az is lehet, hogy a két férfi igazat mondott; elképzelhető, hogy Lipnick állapota rosszabbra fordult a kórházban, vagy Ciccolini és Rosselli egyszerűen fel se fogta, mekkora bajban van a barátjuk. Sevilla bemegy a kórházba, és akkor majd többet is megtudnak.

A csúcsforgalomban mindenki hazafelé igyekezett, de alig lehetett haladni. Caine-t nem hagyta nyugodni a gondolat: miért választották az öregek ezt az útvonalat? Igaz, hétfőn már nincs akkora forgalom, de akkor is...

A Negyvenegyedik utcától a kórház még mindig messze volt. Caine vállat vont. Semmi értelme elvonatkoztatni a bizonyítékoktól. Különben is, még változatlanul Lessor mostohafia a gyanúsított.

Normális esetben a feleséget gyanúsítaná, hiszen Lessor esetében még hűtlenségről is pletykáltak, de az asszony olyan következetesen kiállt a néhai férje mellett, hogy Caine kénytelen volt hitelt adni a szavainak.

A Hummerrel befordult a Conquistador felhajtójára, majd beállt az egyik, taxik által fenntartott szabad helyre. Amikor kiszállt, egy arra haladó taxiból rászólt a sofőr:
- Hé, haver! Az a hely foglalt!

Caine felvillantotta a jelvényét.
- És akkor mi van? Azt hiszed, ez mindenre feljogosít?

Caine lehajolt, és megnézte magának a férfit. Az ötven év körüli férfi olyan szagot árasztott, mintha legalább húsz éve elkerülné a fürdőszobát.
- Maga szerint hány szabálytalanságot találok ma este? - kérdezte vidám hangon.
- Jól van, jól van! Cseszd meg. - A férfi rácsapott az ablakzáró gombra, és gázt adott.

Caine zsebében megcsörrent a telefon.
- Horatio - mondta, amikor felvette. - Jó estét, H. Tim Speedle vagyok.
- Mi újság, Speed?
- Benézett hozzánk egy Plummer nevű fazon.
- Daniel Boyle sofőrje.
- Ezt nevezem, H. Te mindent észben tartasz?
- Igyekszem jó példát mutatni nektek.
- Vagy úgy. Plummer igazolta a főnöke sztoriját, és behozta a biztonsági felvételeket. Ellenőriztük, és világosan látszik rajtuk, hogy a gyilkosság idején Boyle a szállodában volt.
- Meg lehet buherálni a felvételeket?
- Nem igazán. Bár az is lehet, hogy megbabrálták őket.
- Akkor semmit sem érnek. Van még valami?
- Igen, de azzal se megyünk sokra. Sevilla azt üzeni, hogy bement abba a klubba a Drexelen, és ellenőrizte az öregek alibijét.
- És stimmel?
- Nem. A klub vezetője emlékezett rájuk, amikor odamentek, de nem tudja, mikor távoztak.
- És a kórház?
- Oda még nem jutott el. Ki kellett mennie egy másik helyszínre. Azt mondta, hogy holnap elintézi.
- Kösz, Speed.
- Mikor látunk, H?
- Később.

Szóval az öregek a klubban voltak - de nem lehet tudni, meddig. Lehet, hogy beugrik a kórházba. Caine zsebre vágta a telefonját, és bement a Conquistadorba. A szállodában nem volt túl sűrű a forgalom.

Odament a vonzó, húsz év körüli latin származású recepcióshoz. A kitűzőjén a LARA név szerepelt.

A nő rámosolygott; a latinok mindig barátságosabbak voltak a turistákkal.
- Segíthetek? - kérdezte.
- Daniel Boyle-t keresem - mondta Caine, de ezúttal nem vette elő a jelvényét.
- Egy pillanat. - A nő megfordult, és bekiáltott a hátsó irodába: - Nem tudod, hol van Mr. Boyle?
- Szerinted hol van ilyenkor? A bárban.

Caine megköszönte, és elindult a bárba. Ahogy közeledett, egyre hangosabb lett a zene. Az ajtó előtt egy fekete pólós, fiatal fekete férfi ült. Caine látta rajta, hogy a férfi mindvégig szemmel tartotta őt. Nem volt belépti díj, tehát a férfi valószínűleg az igazolványokat ellenőrzi.

Caine kissé szétnyitotta a zakóját, hogy a férfi láthassa az övére erősített jelvényét. A férfi egy pillanatra meghökkent, de aztán biccentett, és elfordult. Caine kinyitotta az ajtót, és belépett.

A bárban sötét volt, és a színpadi lámpákon kívül csak az asztalokra helyezett gyertyák biztosítottak némi fényt. Elég nagy volt a tömeg.

A színpadon Maria Chacon énekelt. A ruhája alig takart valamit. Nem volt valami nagy szám, bár kétségtelenül hatással volt a közönségre.

Caine körbepásztázta a helyiséget, de sehol sem látta Daniel Boyle-t. Aztán hirtelen rádöbbent, hogy a férfi éppen mellette áll, csak a sötétben nem vette észre.
- Hihetetlen, mire képes a szex, a hangos zene és a belépti díj hiánya - kiáltotta oda Boyle.
- Menjünk ki - mondta Caine. Meg sem kísérelte túlkiabálni a hangos zenét.

Boyle a fülére mutatott, jelezve, hogy nem érti, mit mond. Caine már azt fontolgatta, hogy megragadja a férfit, és kiráncigálja a bárból, amikor Boyle az ajtó felé mutatott. Kimentek, de Boyle továbbment az előtér felé, majd félúton megállt és megkérdezte:
- Mit tehetek önért, hadnagy?
- Nem mehetnénk be az irodájába? - kérdezte Caine.
- Miért ne?

Átmentek az előtéren, majd benyitottak egy BELÉPNI TILOS feliratú ajtón. Boyle becsukta az apró iroda ajtaját, és az íróasztal mögé lépett. A falon egy, a szállodát ábrázoló festmény lógott.

Boyle intett Caine-nek, hogy foglaljon helyet.
- Feltételezem, a nyomozásról óhajt tájékoztatni - mondta Boyle. - Van már gyanúsítottjuk?
- Igen - felelte Caine.
- -Valóban? Kicsoda?
- Maga.

Boyle kis híján leszédült a székről, de aztán gyorsan összeszedte magát.
- Miért lennék gyanúsított? Maga is tudja, hogy van alibim.
- Érdekes - jegyezte meg Caine. - A filmekben minden gyilkos gondoskodik az alibijéről.
- Ha meg akar vádolni...
- Ó, dehogy. Nem vádolom semmivel. Még nem.
- Akkor az isten szerelmére, miért gyanúsít engem?
- Azért, Daniel... szólíthatom Danielnek? Azért, mert maga következetesen hazudik.

A szállodaigazgató nagyot nyelt.
- Én csak... a Tommal kapcsolatos érzéseimről hazudtam. Megpróbáltam... titokban tartani a családi ügyeinket... Tudja, hogy van ez.
- Ezt értsem úgy, hogy titokban nyomozást folytatott a mostohaapja ellen?

Caine szavai meglepetésként érték a férfit, akinek leesett az álla.
- Honnan tud a magánnyomozóról?
- Hallottam valahol. De most már maga is bevallotta. Azért fogadta fel, hogy bebizonyítsa: megcsalja az anyját.
- Úgy van. Nem itt, hanem Vegasban.
- A Las Vegas-i hatóságok tudnak erről? A mostohaapját azért tartóztatták le, mert azzal gyanúsították, hogy megölte azt a nőt, akivel állítólag megosztotta az ágyát. Ha a nyomozója talált valamit...
- Éppen erről van szó. A mostohaapám nagyon diszkrét volt. A nyomozó semmit sem talált.
- Szükségem van a nevére és a telefonszámára - mondta Caine. Az információt azonnal átküldi majd Catherine Willowsnak.
- Nem probléma - mondta Boyle. Megkereste a névjegyet, és az adatokat felírta egy darab papírra.
- Mit titkol még, Mr. Boyle? - kérdezte Caine.

Boyle felpillantott, és egy pillanatig a válaszon gondolkodott.
- Nem jut eszembe semmi, ami segíthetne.

Caine azért ment oda, hogy megszorongassa a férfit, de sajnos nem járt eredménnyel.
- Beszélgessünk Gino Forlaniról és a Cappelletti fivérekről - mondta.
- A francba - mondta Boyle, és elsápadt. - Most már a barátaimat is meg akarja hurcolni?
- Azokat a barátokat, akik jól szervezett maffiakapcsolatokkal rendelkeznek? A mostohaapja meggyilkolásának a módszere igen közkedvelt a maffia körében. Azt hitte, nem tűnik fel?
- Ők csak... az ismerőseim, semmi több. Jóban vagyunk. Tudja, néha elmegyünk golfozni. Alkalmanként.
- Alkalmanként. - Caine karba tette a kezét. - Már kezdtem azt hinni, hogy nincs több hazugság.

Boyle lehajtotta a fejét.
- Rendben van. Már megint rajtakapott egy...
- Hazugságon. Fussunk neki még egyszer.

Boyle a homlokát dörzsölgette. Végül hatalmasat sóhajtott.
- Én... én... tartozom nekik. Caine előrehajolt.
- Látja? Ugye, milyen jó érzés igazat mondani? A szállodatulajdonos csak nézte.
- És miért tartozik nekik, Daniel?
- Szerencsejáték-adósság.
- Pontosabban? Boyle vállat vont.
- Baseball, futball, lovak, mindenféle, amire fogadni lehet... Mit mondjak, imádom a sportokat.
- Mennyivel tartozik?
- Nem olyan sokkal.
- Mennyivel, Daniel?
- Tényleg nem sok, csak tíz lepedő. Semmiség. Caine a homlokát ráncolta.
- Akkor miért nem fizeti ki őket? Boyle sóhajtott.
- Nincs annyi pénzem. Az anyám nem hajlandó kifizetni az ilyen jellegű adósságaimat, itt meg csak fix fizetést kapok. Ugyanúgy, mint bárki más.
- Kétlem, hogy ugyanannyit kapna.
- Nem keresek többet, mint más szállodaigazgató Miamiban.

Caine bólintott.
- És a családi otthonban lakik. Nem is rossz, Daniel.
- Igen, csak majdnem minden pénzemet elköltöm. Évek óta fogadok, már a főiskola óta, és mindig jól ment, de ez a kosárlabdaszezon teljesen kikészít. A tartalékaim elfogytak, és csak apránként tudok fizetni a Cappellettiknek.

Caine keményen a szemébe nézett.
- Remélem, megérti, hogy ezzel még nem tisztázta magát, Daniel. Csak még jobban megerősíti a gyanúmat.

Boyle megadóan felemelte a kezét.
- Higgye el, őszinte vagyok.
- Egyébként is kiderítettem volna az igazat.
- Kiderítette volna.

Caine hallgatott egy ideig, majd megkérdezte:
- Gino igazolja a történetét?

Boyle gúnyosan felnevetett:
- Az a nyomorult maffiózó! Azt hiszi, hajlandó lesz elmondani az igazat?
- Nos, akkor...

Boyle-nak annyira őszinte volt az arca, hogy szinte fájt nézni.
- A Megváltóra esküszöm, hadnagy, hogy fogalmam sincs, ki ölte meg Tomot. Igen, gyűlöltem... de csak azért, amit az anyámmal művelt. Az anyám még most is szereti. Sohasem bántottam volna, fizikailag nem, hiszen ezzel az anyámat is tönkretettem volna. Őt nem akarom bántani, ha egy mód van rá.
- És mi van a magánnyomozóval, akit ráállított a férjére?

Boyle összerándult.
- Ugye, nem mondja el neki?
- Caine nem válaszolt.
- Hogy van az édesanyja? A férfi ismét felsóhajtott.
- Felültettem egy repülőre, és visszaküldtem Vegasba. Tele van nyugtatókkal. Ő intézi a temetést. Mikor adják ki a maradványokat... bármi is legyen az?
- Sajnos, eltart egy ideig. Talán egy hétig, de az is lehet, hogy még tovább.
- Nos, szólna a halottkémnek, hogy értesítsen? Jó lenne, ha a... ami maguknál van, mielőbb Vegasban lenne. Én is odautazom a temetésre. Vagyis, ha gyanúsított vagyok... elmehetek egyáltalán?
- Azt hiszem, megoldható.
- Nagyon köszönöm. - A férfi keserűen felnevetett. - Egy szemeteszsákban fogom hazavinni Tomot.

Caine felállt.
- Ezt ugye nem mondja el az édesanyjának?

Azzal otthagyta a férfit.

8.

Még több titok

AHOGY HORATIO CAINE A SINAI-HEGYI KÓRHÁZ felé közeledett, az épület olyan volt az éjszakában, akár egy modernkori Stonehenge.

Elhaladt a South Beach campus épületei mellett, majd bekanyarodott a sürgősségi ellátó előtt kialakított, a rendőrség számára fenntartott parkolóba. Odabenn a nővérpultnál igazolta magát, és leült. A nővérke kitűzőjéről leolvasta annak nevét - JENNIFER BLAIR.
- Elnézést a zavarásért, Jennifer - mondta Caine, és ezúttal őszintén mosolygott. - Információra lenne szükségem egy betegükkel kapcsolatban, akit hétfő éjszaka hoztak be. Szívroham, Abraham Lipnick.

A nővér összeráncolta a homlokát.
- Maga is tudja, hadnagy, hogy nem adhatok ki információt a betegekről.

A férfi bólintott.
- Gyilkossági ügyben nyomozok, Jennifer, és hozhatok bírósági engedélyt.
- Akkor sajnos meg kell várni az engedélyt. Nem akarok akadékoskodni, de...
- Tudom. Tulajdonképpen nem is a betegről van szó, hanem a barátairól, akik behozták a sürgősségire.

A nővér bólintott.
- Emlékszik Mr. Lipnickre? - kérdezte Caine.

A nővér megrázta a fejét, de közben bepötyögte a nevet a számítógépbe. Aztán a képernyőre meredt.
- Azt mondta, hétfőn történt?
- Hétfő éjszaka.
- Szokatlanul nagy volt akkor a nyüzsgés. Csak jöttek és jöttek a betegek... - Akkor hirtelen megláthatta a nevet, mert bólintott: - Igen, itt is van.
- Tehát emlékszik rá? Akkor jó.

A nővér mosolygott.
- Emlékszem, hogy először tévesen írtam be a nevét... Igen, Mr. Lipnicknek nagy fájdalmai voltak, és éppen azon a széken kapott szívrohamot, ahol most maga ül.
- Nem a mentő hozta be?

A nővér megrázta a fejét.
- Pontosan úgy történt, ahogy maga mondta: a barátai hozták be.
- Hányan voltak?
- ... Ketten.
- Emlékszik rájuk?
- Igen. Az egyik egy sármos öregúr volt. Nagyon jól öltözött, ősz hajú férfi. Jól tartotta magát. Ha jól emlékszem, a beszéde alapján keleti-parti lehetett.
- Igen - mondta Caine. Ciccolini. - A másik hogy nézett ki?
- Ő nem volt olyan jóképű. Alacsony, kopasz, olyan fura kis szakállal.
- Kecskeszakállal?
- Igen. Ő nem tartotta annyira jól magát, mint a barátja.
- Jennifer, maga csodálatos - bókolt Caine.

A nővér kedvesen mosolygott.
- És mindvégig együtt voltak? A jóképű és a kevésbé jóképű?

A nővér gondolkodott egy ideig.
- A jóképű öregúr jelentette be Mr. Lipnicket. Azt mondta, a barátja leparkolta az autót. Láttam is őt a váróban... elég jól meg tudtam figyelni.
- Pontosan mikor látta őt?

Jennifer vállat vont.
- Mint már mondtam, brutális éjszakánk volt, és Mr. Lipnick fibrillált, tehát azonnal cselekedniük kellett.
- Nem emlékszik, hánykor történt?

A nővér megnézte a számítógépben tárolt adatokat.
- Hajnali fél kettőkor.
- És megmondaná, melyik orvos kezelte?
- Dr. Rina Sarkar. És ne is kérdezze: nincs itt. Egy hónapig az Orvosok Határok Nélkül szervezettel dolgozik.

Caine biccentett.
- És a nővérek?

Jennifer ismét megnézte a számítógépet, és azt mondta:
- Nancy Blanco. Most éppen éjszakás.
- Megkérhetném, hogy...

A nővér telefonált, és megkérte Blancót, hogy jöjjön le.
- Nagyon köszönöm, Jennifer.
- Csak a munkámat végzem.
- Mégpedig nagyon ügyesen.

Caine elbúcsúzott a nővértől, és kiment az előtérbe, az alkalmazottak számára fenntartott dohányzó helyiségbe. A sovány, harminc körüli Blanco a fapadon ülve éppen rágyújtott egy hosszú, vékony, a reklámok szerint női cigarettára. Olyan alaposan megnézte magának Caine jelvényét és igazolványát, mintha egy beteget vizsgálna.
- Nem értem, miért jött ide - mondta Blanco.
- Egy gyilkossági ügyben folytatok nyomozást.

A nővérnek a szeme se rebbent.
- Mr. Lipnicket nem ölték meg - mondta. - Szívrohama volt.
- Tudjuk - felelte Caine. - Nem ő az áldozat. Csak arra lennék kíváncsi, hogy volt-e vele valaki, például amikor bejött a kórházba?

A nővér elgondolkodott.
- Ó, igen. Volt itt egy fazon. Egy jóképű öregúr hozta be.
- Más nem volt velük?
- Volt még egy társuk, de ha jól emlékszem, ő leparkolta az autót.
- Látta a másik férfit?
- Hogyne. Kopasz, kecskeszakállas. A magas öregúr mellett ült.
- A kopasz öregúr egész idő alatt itt volt?

A nővér kifújta a füstöt.
- Már nem emlékszem pontosan. Egyszer arra jártam, de akkor nem volt ott, és a magas alak vigyorgott, és viccesen megkérdezte, hogy nincs-e valami varázsszerünk az öreg csontokra. Azt mondta, hogy a barátja, Tony argentin tangót akar táncolni. Aranyos volt.
- De a másikat nem látta.
- Dehogynem! Ő is itt volt.
- Nem tudja, hány órakor beszélt velük?
- Sajnos, nem tudom, mert Lipnick fibrillált, így segítenem kellett Dr. Sarkamak, hogy megmentsük.
- Fontos lenne.

A nővér hallgatott.
- A reggeli öt órás szünet után biztosan láttam a kopasz, szakállas öregurat. Mind a két öreget láttam, amikor visszajöttem a büféből. Odakinn álldogáltak és dohányoztak.
- Azelőtt látta őket együtt?

A nővér bólintott.
- Igen, de már fogalmam sincs, mikor. Nézze, Caine hadnagy, mi a betegekkel foglalkozunk, nem az egészségesekkel. Itt nem ők a fontosak.
- Hanem Mr. Lipnick?
- Tudja... már alig volt benne élet, mire behozták. Komoly szívrohama volt. Mi megtettünk mindent, ami emberileg lehetséges, de sajnos nem tudtunk segíteni rajta.

Amikor Caine távozott a kórházból, nem lett sokkal okosabb. Talán alaposan ki kellene kérdezni a személyzetet, és akkor kiderülne valami.

Sokkal valószínűbb, hogy Daniel Boyle vagy akár az anyja a tettes, mint a három öregúr, akiknek látszólag semmi közük az ügyhöz...

... hacsak az nem, hogy az egyiküket kapcsolatba hozták egy lövöldözéssel, és érdekes módon a lövedékek is egyeznek. Ez különös véletlen.

Majd tájékoztatja Sevillát a fejleményekről, és a nyomozó megkeresheti az orvost. Csak a bizonyíték számít, gondolta. Kizárólag a bizonyíték.

Az éjszaka kissé lehűlt, és Caine megborzongott, de nem bánta, mert így legalább felfrissült a hosszú nap után. Visszament a kapitányságra.

Eric Delkót a laboratóriumban találta.
- Hát te? Miért nem mentél haza? - kérdezte Caine.
- Még te kérded?

Caine morgott valamit, mire Delko elvigyorodott.
- Megvizsgáltam az elemet, amit a parton találtunk.
- Kérlek, most igazán rám férne a jó hír.
- Rajtam nem múlik. Tudod, először azt hittem, hogy egy óraelem, de aztán kiderült, hogy hallókészülékről van szó.

Caine feszülten figyelt.
- És mivel van két idős gyanúsítottunk...
- Szóval, tudtam, hogy Calleigh kiment veletek a ravatalozóba, és beszéltem vele. Azt mondta, alaposan megnézte magának az öreg fiúkat, de egyikük sem viselt hallókészüléket.
- Ez igaz.
- Biztos vagy benne? Ezek a hallókészülékek igen aprók lehetnek, különösen azok, amelyeket a szemüveg szárába építenek bele...
- Ugyan, Eric. Ez a munkám.

Delko felemelte a kezét.
- Jól van, na. Csak alapos akartam lenni. Ez a halott pasasra is vonatkozik.
- Abraham Lipnick nem viselt hallókészüléket.

Delko felhúzta a szemöldökét.
- Talán a temetkezési vállalkozó úgy vélte, nem lesz szüksége a készülékre.
- Majd megkérem Sevilla nyomozót, hogy nézzen utána, hátha volt hallókészüléke.
- Rendben. Egyébként nem minden nagyothalló matuzsálem, H. Mi van a többi gyanúsítottal?
- Thomas Lessor nem viselt hallókészüléket. Daniel Boyle és Deborah ugyancsak kizárva. És mi van a sofőrrel, Felipével?
- Calleigh már beszélt a családdal, de azt mondják, nem voltak ilyen problémái.
- Sikerült ujjnyomot találni az elemen?
- Nem igazán. Ahhoz túlságosan aprócska.

Caine gondolkodott.
- Mi van akkor, ha csak ott hevert a homokban, és semmi köze az ügyhöz?
- Az is lehetséges, hiszen elég nagy partszakaszról van szó, és rengeteg az idős ember Miamiban.
- Volt rajta vér?
- Nem. Ha lett volna, több köze lehetne az ügyhöz. Egyszerűen nem hiszem el, hogy ez a fránya elem csak azért volt ott, hogy bennünket bosszantson.

Caine bólintott.
- Nem ez lenne az első alkalom, sem az utolsó. A szemeteszsákon voltak ujjnyomok?

Delko megrázta a fejét.
- A gyilkosok kesztyűt viseltek, itt is csak maszatot találtunk.
- Lessor mobilja?
- Azon csak a saját ujjnyomai voltak.

Caine vett egy mély levegőt, majd lassan kifújta.
- Rendben van, Eric. Most szépen hazamegyünk és pihenünk.
- Nem tiltakozom.
- A többiek már elmentek?
- Igen. Calleigh és Speed is sokáig itt volt, csak hogy tudd. Úgy félórával ezelőtt mentek haza.
- Jól van - mondta Caine. - Most rajtunk a sor. Alszunk egy nagyot, és holnap friss szemmel látjuk a dolgokat.

Ahogy a parkolóba mentek, Delko azt mondta:
- Azt mondják, a gonosz nem alszik. De a jó fiúknak nem árt az alvás.
- Ne ámítsd magad, Eric. A gonoszok rengeteget alszanak.
- Valóban? - vigyorgott Eric. - És szerinted miről álmodnak?
- Arról, hogy ártatlanok - mondta Caine, és bölcsen mosolygott.

A két férfi hazament.

Másnap reggel Caine már éppen ki akart lépni a lakásából, amikor megszólalt a telefonja. A vonal másik végén egy kellemes férfihang beszélt:
- Caine hadnagy, itt Warrick Brown beszél. Las Vegas-i bűnügyi labor.
- Mr. Warrick. Tavaly találkoztunk. Catherine Willowsszal volt itt.
- Igen, uram.
- Kérem, szólítson Horatiónak. Segíthetek valamit, Warrick?
- Catherine megkért, hogy nézzek utána Thomas Lessornak, hátha segíthetünk maguknak a nyomozásban.
- Nagyon köszönöm.
- Bizonyos szempontból mi is érdekeltek vagyunk az ügyben, mivel szökésben volt.
- Nem mondanám, hogy túl jól sikerült a szökése, hiszen a feje egy szemeteszsákban landolt.
- Hát, igen. Beszéltünk az itteni magánnyomozóval, akit Daniel Boyle bérelt fel, de semmi eredmény. Megnéztük a jegyzeteit, de Lessor folyton meglógott előle. Tudjuk, hogy viszonya volt Erica Hardyval, és valószínűleg nem véletlenül bérelték fel éppen ezt a magánnyomozót. Tudja, a válási ügyek a szakterülete.
- Lehet, hogy nálunk is van egy magánnyomozó. Majd utánanézünk.
- Rendben. De van még valami. Egy telefonszám, amit Lessor több alkalommal is hívott Miamiból. Fogalmunk sincs, kinek a száma lehet.
- Megmondaná a számot? - kérdezte Caine.

A vegasi helyszínelő lediktálta.
- Köszönöm, Warrick. Utánanézek, és értesítem, ha találunk valamit.
- Pompás... Maguknál mi a helyzet?
- Van egy érdekes ballisztikai találatunk - mondta Caine, és elmesélte a New Yersey-i kapcsolatot.
- Öreg maffiózók - jegyezte meg Warrick vidáman.
- Hát, igen. Az is lehet, hogy a fegyver teljesen véletlenül került a képbe, és csak arról van szó, hogy egyik piszkos kézből a másikba vándorolt.
- A főnököm azonnal bebizonyítaná magának, hogy az ilyen véletleneknek igen csekély a valószínűsége.
- Okos ember a főnöke, de én akkor is azt mondom, hogy véletlenek igenis vannak.
- Ugye, még nem találták meg a holttest többi részét?
- Nem. Még mindig keressük... De van egy-két szál, amin elindulhatunk. Azonnal tájékoztatom, ha van valami. Köszönöm, Warrick.
- Öröm magával dolgozni, Horatio - mondta Warrick, és letette a telefont.

Caine a nap java részét az akták között töltötte. A telefonszám egy városi lakáshoz tartozott. A lakcím szerint a tulajdonos egy bizonyos Tee-Minor Rt. volt.

Egy cég?

Személyesen hívta fel a számot. A negyedik csengetésre bekapcsolt az üzenetrögzítő, és egy fémes hang csak annyit mondott: "Kérem, hagyjon üzenetet". Nem hagyott.

Nekilátott, hogy kiderítse, milyen cégről van szó. Megnézte a cégnyilvántartóban, a Kereskedelmi Kamaránál, az állami, sőt a szövetségi aktákban is, de sehol sem esett szó a Tee-Minor Rt.-ről.

Már majdnem lejárt a műszakja, amikor Caine elhatározta, hogy legyen, ami lesz, elmegy a lakásba.

Azonban a helyszínelők nem mehetnek egyedül, tehát felhívta Sevillát.
- Adele, mit szólnál egy kiránduláshoz?
- Hová?

Caine megmondta.
- Nem rossz. A tiéd vagyok. Találkozunk a Hummernél.

Röpke félórával később Caine leparkolta a kocsit egy apartmanház előtt. A kétemeletes épület a Tizedik és a Meridian sarkán, a Flamingó parktól egy háztömbnyire volt. Az épület homlokzata mentazöld volt és látszott rajta, hogy nemrég festették. A fura színétől eltekintve az épület nem sokban különbözött a kerület többi moteljétől.

Caine megnézte a postaládákat, és a hármas számnál megtalálta a "Tee-Minor Rt."-t. Intett Sevillának, felfelé mutatott, majd a keskeny lépcsőkön felmentek a második emeletre. A csupasz, hófehér falak és a padlószőnyegek teljesen személytelenné tették a helyszínt, de legalább tiszta volt, és a levegőben érezni lehetett a Lysol illatát.

A folyosó végén megtalálták a 3-as számú ajtót. Caine bekopogott. Semmi. Caine Sevillára nézett; a nyomozó vállat vont.

Ismét kopogott, de hiába.
- Nos, talán sikerül megszerezni a parancsot -mondta Sevilla.
- Rendben - mondta Caine.

Már éppen el akartak menni, amikor az ajtó lassan kinyílt. A biztonsági lánc még mindig rajta volt, és a keskeny résben Caine egy vonzó, álmos női arcot látott. Ismerősnek tűnt... Az énekesnő a Conquistador bárjából, Maria Chacon.
- Caine hadnagy - mondta a lány. - Mit keres itt?

Caine elmosolyodott.
- Az igazat megvallva, én is ugyanezt akartam kérdezni magától, Maria - mondta, és Sevillához fordult. - A hölgy Maria Chacon, az Explorer bárból. - Aztán Mariához fordult: - Nem mehetnénk be?

A lány megpróbált kinézni, hogy lássa, kivel van.
- Ő Sevilla nyomozó - mondta Caine, amint a nyomozó az ajtó elé állt, hogy a lány is láthassa. - Ő nyomoz Thomas Lessor ügyében.
- Gondoltam, hogy abban az ügyben nyomoznak.
- Csapatmunka. Bemehetünk?
- Egy pillanat - mondta Maria, és becsukta az ajtót, hogy kivegye a láncot.

Kinyitotta az ajtót, és betessékelte őket. A fekete haja kissé kócos volt, és csak egy Dan Marino Dolphins trikót és fehér alsóneműt viselt.

Az apró, szerényen bútorozott lakás egészen otthonosnak hatott. Az egyetlen fényt egy állólámpa biztosította a sarokban; az ajtó közelében egy vörös zsenília kanapé terpeszkedett, mellette egy színes hintaszék. A kanapéval szemben egy nagyképernyős tévékészülék, mellette egy hi-fi torony, a padlón szétszórva néhány CD-lemez. Az ajtótól balra egy kis fehér ebédlőasztal, két székkel. Itt a fehér padlócsempe választotta el egymástól a két helyiséget. Az asztal mögött egy kicsi, de patyolattiszta teakonyhát láttak.
- Van magánál valaki, Maria?

A lány megrázta a fejét, és ásított.
- Csak én. Elnézést... Aludtam.
- Bocsánat, hogy felébresztettük - mondta Sevilla, bár a hangján egyáltalán nem lehetett érezni a sajnálkozást.
- Semmi baj - mondta Maria, és vállat vont. -Félóra múlva úgyis felkeltem volna. Este dolgozom.
- Sokat dolgozik -jegyezte meg Caine.
- Én akartam - mondta Maria. - Agresszív vagyok, ha a karrieremről van szó, és szétpróbáljuk a hátsónkat. - Újabb ásítás. - Kérnek egy kávét, vagy valamit?

Caine és Sevilla intett, hogy nem kérnek.
- Nem bánják, ha készítek magamnak egyet? Muszáj felébrednem.
- Dehogy - mondta Caine. - Csak nyugodtan.

Leültek az étkezőasztalhoz, míg Maria bement az apró konyhába, felkapcsolta a villanyt, és nekilátott kávét főzni.
- Minek köszönhetem a látogatásukat? - kérdezte az énekesnő.
- Tulajdonképpen nem is akartuk meglátogatni -felelte Caine.

Maria felhúzta a szemöldökét, mint aki nem érti.
- Ez a lakás nem a maga nevén van.

A lány megfordult, és vizet engedett a kávés edénybe.
- Igaza van. Ha belegondolok, nem is tudhatták, hogy itt találnak.
- Szóval, Maria - mondta Caine -, talán elmagyarázhatná. Hogyan lehet, hogy éppen abban a lakásban találjuk, ahová a nyomok vezettek?
- Egy barátom lakására vigyázok.
- A barátját Tee-Minor Rt.-nek hívják?
- Nos, ez a Tee-Minor tulajdonosának a lakása -felelte a lány, kissé eltúlzott lazasággal, és nyugodtan beöntötte a vizet a kávéfőzőbe. Bekapcsolta a gépet, majd a pultra könyökölve a látogatóira nézett.

Caine rávillantott egy kirakatmosolyt:
- És ki lenne az a személy, Maria?
- Maguk a nyomozók, még nem sikerült kideríteni?
- Nem - mondta Caine kissé ingerülten. - Nem akar segíteni, hogy megspóroljuk a fáradságot?

A lány lassan megrázta a fejét, és motyogott valamit, de aztán hirtelen elhallgatott. Lehajtotta a fejét. Az ajkai megremegtek. Caine meglepődött, és Sevillára, majd a lányra nézett. Az énekesnő arcán legördült egy könnycsepp.
- Mekkora fajankó - mondta. - Mondtam neki, hogy senkit sem verhet át... de azért mégis igazalett, ugye? Senki se jött rá. Csak maguk... de még maguknak se állt össze a kép.

Caine gyomra hirtelen összeszorult.
- Thomas Lessor - mondta.

Sevilla értetlen arccal nézte.
- Ez az ő lakása - folytatta Caine. - Legalábbis az övé volt.
- Bravó - vágta rá Maria, és letörölt egy újabb könnycseppet.
- Tee-Minor, Thomas Minor, Thomas Lessor...?
- Az épület a Tee-Minor tulajdonában van - mondta Maria -,...és néhány másik személy tulajdonában.
- Ön közel állt Lessorhoz? - kérdezte Caine. A lány egy hosszú pillanatig a férfire nézett.
- Igen... de nem úgy, ahogyan maga gondolja.
- Az ő lakásában lakik, de mégsem voltak intim kapcsolatban?

A lány elfintorodott.
- Ezt mondtam volna? Csak nem voltam olyan őrülten szerelmes belé, hogy el akarjam választani a feleségétől, meg hasonlók.
- Mit akart?
- Csak szórakozni akartam. És jól jött az az állás a Conquistadorban, esetleg egy új szállodában... Vegasban. Ugyan már, felnőttek voltunk, csak szórakoztunk egy kicsit.
- Kölcsönösen kihasználták egymást - jegyezte meg Sevilla.
- És ez rossz? - kérdezte Maria élesen. - Miért?

Caine-nek összeállt a kép.
- Azon az estén, amikor Lessor megérkezett Vegasba, amikor megölték, éppen ide tartott, ugye?
- Amikor nem jelent meg a szállodában? - kérdezte Maria. - Igen. Ide.
- Nem volt szomorú, amikor nem jelent meg?
- Szomorú? Nem. Talán bosszús. Tudja, ő akkor jött, ha akart.
- Nem szokott telefonálni, ha mégsem tudott eljönni?
- Általában felhívott. De arra gondoltam, hogy a felesége az utolsó pillanatban mégis vele tartott.

Caine nem szólt semmit. Maria folytatta:
- Csak akkor tudtam meg, hogy halott, amikor bemondták a híradóban... - Az álla ismét megremegett, de most már nem sírt.
- Az nem bosszantotta, ha a felesége is eljött vele Miamiba? - kérdezte Caine.

Maria megdörgölte a homlokát. -Nem! Hányszor mondjam még el? Tudtam, hogy nős, és esze ágában sem volt elválni.
- Ő azért elég komolyan vette a kapcsolatukat, ha ezt a lakást is fenntartotta magának - szólt közbe Sevilla.
- Talán így volt, de eleget keresek ahhoz, hogy megéljek belőle. Ő ajánlotta fel nekem ezt a lakást, amikor elkezdtem énekelni a Conquistadorban. Eredetileg csak addig laktam volna itt, míg összeszedem magam... de aztán Tom tovább fizette a lakbért, és azt mondta, tegyem félre a pénzem.
- Akkor kezdődött a szexuális kapcsolatuk? -kérdezte Sevilla.
- Vagyis lefeküdtem vele a lakbérért? Azzal vádol, hogy prostituált vagyok? Hölgyem, én igyekszem segíteni maguknak, de ha ebben a stílusban folytatja...

Caine nem említette meg neki, hogyha valóban segíteni akarna, nem hallgatta volna el ezt az információt.
- Még mindig nem világos, hogy személyes vagy üzleti kapcsolatban álltak-e egymással.
- Tud szájról olvasni? - felelte Maria. -Mindkettő... Akár hiszi, akár nem, Tom egy kedves fickó volt, aki nagyon rendes tudott lenni azokkal, akiket kedvelt.

Például egy ilyen gyönyörű bárénekesnővel, aki szexuális szolgáltatásokkal viszonozta a kedvességét.
- Már a legelején nyilvánvaló volt, hogy tetszem neki. - Az énekesnő Sevillához fordult. - Maga vonzó asszony, nyomozó. Ért a férfiakhoz. Könnyen megértjük, mit akarnak.
- Tehát kikezdett magával? - kérdezte Sevilla.

Maria gondolkozott egy pillanatig.
- Tulajdonképpen... inkább én kezdtem ki vele, miután... megszereztem a számát. Gondoljon, amit akar, de hosszú távra terveztem, és Vegasban is be akartam futni. A show business kemény világ, és egy Tomhoz hasonló "barát" sok álmot vált valóra.
- Mire volt jó a titkolózás? Miért a Tee-Minortól bérelte a lakást? - szólalt meg Caine.
- A szálloda kifizette az első havi lakbért - ez benne is volt a szerződésben. Tom hat hónapra szerződtetett a bárba, és ő találta nekem ezt a lakást. Csak később jöttem rá, hogy a szállodavezetéssel kibéreltetett egy másik helyet, amit titokban ő használt.

Caine témát változtatott:
- Maga nem idevalósi. - Ez inkább kijelentés volt, mint kérdés.
- Nem, New York-i lány vagyok. A szüleim ott élnek. - Vállat vont. - Felléptem egy-két keleti-parti klubban, és arra gondoltam, hogy kell lennie egy helynek, ahol én is megcsinálhatom a szerencsémet. Így eljöttem Miamiba.
- És szerződtették a Conquistadorba.
- Igen, miután legalább száz meghallgatáson voltam, és az összes egérlyukat végigjártam a városban. De tudtam, hogy sikerülni fog.
- Tudta?
- Jól nézek ki, ráadásul kubai vér is folyik az ereimben. Természetes anyag vagyok ezen a piacon. A Conquistadorban kizárólag a tehetségemnek köszönhettem az állást. Igaz, később kibéleltem egy kicsit a fészkem.
- Ms. Chacon - mondta Caine -, nem akartam ítélkezni ön felett...
- Megszoktam, hadnagy. A szórakoztatóipar már csak ilyen. És higgye el, jól csinálom. Jó kritikákat kaptam, és már a második féléves szerződést is megkaptam. Tom leszerződtetett Vegasba, de most, hogy már nincs, nem tudom, mi lesz...
- Miért nem?

A lány ismét vállat vont.
- Lehet, hogy Daniel keresztbe tesz nekem. Az is lehet, hogy nem enged el innen. De bánom is én, tehetséges vagyok, és minden egyes színpadon töltött nappal jobb és jobb leszek.

Caine megint témát váltott:
- Tudta, hogy Lessornak Vegasban is volt viszonya egy énekesnővel?

Marián látszott, hogy nincs ínyére a kérdés.
- Megtudtam - mondta végül. - Véletlenül meghallottam, amikor egy este eldicsekedett Ericával a haverjainak. Nem vette észre, hogy a közelben vagyok.
- És milyen érzés volt?
- Gondolhatja, hogy nem repkedtem örömömben... De nem voltam féltékeny.
- Értem - mondta Caine szárazon. - Hiszen ez nem olyan kapcsolat volt.
- Pontosan - mondta az énekesnő egy vállvonogatás kíséretében, majd megnézte a kávéját. - Nekem lényegében csak az számított, hogy legyen valakim a szállodában... de higgye el, rengeteg szálloda van még ebben a városban.
- Arra számított, hogy ha Tom nem újítja meg a szerződését az Oasisban, esetleg segíthet elhelyezkedni egy másik helyen?
- Igen - vágta rá a lány, majd kiöntötte magának a kávét. - Biztos, hogy nem kérnek? - kérdezte.

Caine nem kért, de Sevilla végül elfogadott egy csészével.
- Tejszínnel, cukorral? - kérdezte Maria.
- Feketén kérem, köszönöm - mondta Sevilla. Maria felszolgálta a kávét, és azt mondta: -Tudják, Tom mindenkit ismert Vegasban.

Vegas után jött volna LA, és talán egy lemezszerződést is kaphattam volna. Ha egy férfinek nagy a libidója, a felesége mellett minden kikötőben tarthat egy nőt. Kit érdekel?

Sevilla nem hagyta szó nélkül.
- Szóval, a viszonyuk szigorúan üzleti ügy volt?

Maria szomorkásan mosolygott.
- Azért én is jól szórakoztam, hölgyem. Tom Lessor igen szórakoztató tudott lenni. Ugye, nem bánják, ha kihagyom a részleteket?
- Dehogy - mondta Caine. - De biztos vagyok benne, hogy ez jóval több volt, mint puszta testi kapcsolat. Nagyon sokszor felhívta magát a mobiljáról.

Maria bólintott.
- Ez igaz. Kedveltük egymást. Haverok voltunk. Nagyon sokat beszélgettünk, miután a felesége Vegasba költözött. Csak úgy, tudja, hogy ne hűljön ki a tűz a látogatásai között.

Caine a homlokát ráncolta.
- Mesélte, hogy Daniel Boyle ráállított egy magánnyomozót a mostohaapjára. Azt mondta, hogy ezt személyesen tőle tudja.

Maria zavarba jött.
- Egy kicsit... füllentettem. Igazság szerint Tom mondta el, hogy Daniel le akarja járatni a felesége előtt. Ezért volt a lakás a Tee-Minor nevén.
- Maga miatt?
- Azt nem tudhatom, hogy kifejezetten miattam történt, vagy sem, de tény, hogy nem én voltam az egyetlen énekesnő, akin "segített". Valószínűnek tartom, hogy a vegasi lánynak is a Tee-Minor nevében vette ki a lakást.
- Ezt miből gondolja?
- Ha engem pénzelt, őt miért ne segítette volna?

Az énekesnő rátapintott a lényegre. Ezt mihamarabb közölni kell a vegasiakkal is.
- Daniel bevallotta, hogy Vegasban volt egy magánnyomozója - mondta Caine. - Maga szerint itt, Miamiban is figyeltette?
- Tom szerint igen, de erről nem tudok többet mondani. A Tomhoz hasonló szoknyavadászok előbb-utóbb paranoiások lesznek.

Caine figyelte, ahogy a lány nyugodtan kortyolgatja a kávéját. Aztán azt mondta:
- Az ilyen jellegű kapcsolatokban a nők csak annyit várnak el a férfiaktól, amennyit megkaphatnak - a maga esetében a karrierje egyengetését.
- Pontosan.
- Csakhogy az is előfordulhat, hogy a nők beleszeretnek a szeretőjükbe. Biztos benne, hogy nem akart többet a főnökétől?

Maria megrázta a fejét.
- Még mit adhatott volna? Jézusom, már csak az hiányzott volna, hogy folyton mellettem legyen! Nekem is megvoltak az álmaim, és Tom segített valóra váltani azokat, de sohasem tekintettem őt az álmaim férfijának. Azt hiszi, épp egy ilyen kandúrra áhítoztam?
- És nem félt, hogy egy szép nap kiteszi a szűrét a vegasi lány kedvéért?

A lány csábosan mosolygott.
- A tehetségem nem csak az éneklésre terjed ki, hadnagy. És nemcsak én éreztem jól magam. Tom sohasem zárt volna ki teljesen az életéből. Ráadásul mindketten tudtuk, hogy Daniel mindent megtesz, hogy befeketítse.

Caine meglepődött a szavain.
- Azt akarja mondani, hogy képes lett volna megzsarolni?
- Nem, de Tom valószínűleg nem zárta ki ezt a lehetőséget. Nézze... Daniel ki akarta iktatni a képből. Örökre.
- És Daniel nem gyanította, hogy a mostohaapja és maga... titkos viszonyt folytatnak?

Az énekesnő önelégülten mosolygott.
- Találkozott már Daniellel? Úgy néz ki, mint egy tudós? Ezüstkanállal a szájában született. És sohasem gyanakodott ránk. Higgyen nekem.
- Maga szerint mennyire gyűlölhette Daniel a mostohaapját?
- Mennyire? Hát, annyira biztosan, hogy képes volt követni, amikor Vegasban volt. Miért érdekli?

Caine előrehajolt.
- Daniel követte a mostohaapját Vegasban?
- Ó, igen. Remélte, hogy rajtakapja valamin. Többször is elment Las Vegasba... akkor is ott volt, amikor megölték azt az énekesnőt.

Súlyos csend nehezedett a kis lakásra.
- Azt... azt hiszi, hogy Daniel ölte meg a lányt, hogy Tom bajba kerüljön miatta? - kérdezte Sevilla.
- Ez is egy lehetőség - jegyezte meg Caine.

Újabb ok, hogy beszéljen a Las Vegas-i bűnügyi laborral.

Marián látszott, hogy töri a fejét valamin. Végül megszólalt:
- De akkor miért ölte meg Tomot, amikor visszajött ide... ha ott már úgyis megvolt a vád ellene?
- Ki ölte meg? - kérdezte Sevilla.
- Daniel Boyle - magyarázta Caine, aki megpróbálta követni az énekesnő gondolatmenetét. -Ha Boyle ölte meg az énekesnőt Vegasban, és tudta, hogy Lessor a gyanúsított, miért kellett megölnie Miamiban, ami Boyle területe?

Maria bólintott.
- Szóval maga is azt hiszi, hogy Daniel ölte meg Tomot?

Caine tiltakozva felemelte a kezét.
- Sose mondtam ilyesmit. Maga vetette fel ezt az elméletet, én csak továbbgondoltam.
- Értem, értem... De akkor ki tette?

Caine csak mosolygott.
- Maria, én helyszínelő vagyok, és az én szememben csak akkor lesz gyanús valaki, ha ezt a bizonyítékok is alátámasztják.

Maria ivott egy kis kávét, majd elmosolyodott.
- Nem akartam kíváncsiskodni, csak nem örülök, ha egy gyilkos szabadon mászkál.

Sevilla Caine-re nézett.
- Ne aggódjon, nyugodtan elmehet dolgozni - mondta Caine. - Mi majd kiderítjük, ki áll a gyilkosság mögött, és azt is megtudjuk, miért akart megszabadulni Tomtól.
- Gondolja, hogy sikerül?

Caine felállt.
- Maria, mennyire biztos abban, hogy egy szép napon híres énekesnő lesz? A lány mosolygott.
- Teljes mértékben. Ab-szo-lút.
- Látja, én is ennyire biztos vagyok magamban. Most már Sevilla is felállt, Maria azonban ülve maradt.
- Ez megnyugtató - mondta. Caine nem tudta eldönteni, hogy most gúnyolódik, vagy sem. - Most már nyugodtan alhatok.

Sevilla megköszönte a kávét, és távoztak a lakásból. Beültek a Hummerbe, és egy ideig mindketten hallgattak. Caine csendben elindult kelet felé, a Collins sugárút irányába.
- Nos - mondta Sevilla. - Mi a véleményed?
- Ez a lány tudja, mit akar.
- Hát, igen... Szerinted Tom Lessor halálát is akarta?

Caine vállat vont.
- Ha igazat mond, és valóban nem volt féltékeny a feleségre, sem a másik énekesnőre, akkor mi oka lenne hazudni?

Sevilla karba tette a kezét és somolygott.
- Ha nem volt féltékeny, akkor sokkal emancipáltabb, mint én valaha is leszek.

A hadnagy felnevetett, és lefékezett a jelzőlámpánál.
- Mondok neked valamit - mondta.
- Hallgatlak.
- Sose lenne merszem Maria Chacon és az álmai közé állni.

A nyomozó elgondolkozott ezen egy pillanatig.
- Egyetértek... de azért én a mostohafiúra fogadok.
- Nos, akkor rajta, derítsük ki, miért nem mondta el, hogy Las Vegasban tartózkodott Erica Hardy halála idején.
- Felőlem akár most is mehetünk.

A jelzőlámpa zöldre váltott. Caine balra kanyarodott, és elindult a Conquistador irányába, hogy ismét elbeszélgessen Daniel Boyle-lal.
9.

Szorul a hurok

ÚTKÖZBEN CAINE MEGPRÓBÁLTA elérni Catherine Willowst, hogy tájékoztassa a fejleményekről, de csak a hangpostája válaszolt, így hagyott neki egy üzenetet, hogy sürgősen hívja vissza. Utána telefonált a kapitányságra, de az ügyben nem történt előrelépés.
- Akkor menjetek haza - tanácsolta Speedle-nek. - Úgyis sok lesz a túlóra, ha felpörögnek az események.
- Értettem, főnök.
- Speedle, még lenne valami - mondta Caine. -Nézz utána, hol van Bernstein nyomozó, és derítsd ki, hogy az elmúlt hat hónapban járt-e Las Vegasban Gino Forlani vagy a két Cappelletti, esetleg valaki más a bandájukból.
- Miért Vegasban, H?
- A Forlanik és a Capók jóban vannak Daniel Boyle-lal. Lehet, hogy felbérelte őket...
- Értettem, főnök. Van még valami?
- Egyelőre ennyi. Sevillával meglátogatjuk Boyle-t.
- Jézusom, még hányszor kell elbeszélgetned azzal a pojácával?
- Amíg abbahagyja a hazudozást, és velünk is megosztja az információit.

Elköszöntek egymástól, és Caine bontotta a vonalat.

Lehet, hogy mégsem a kiöregedett maffiózók a tettesek, de ez akkor is szerződéses munkának tűnik, és a szervezett bűnözéssel való kapcsolat logikus magyarázat lenne.
- Utánanéztél Lipnick hallókészülékének? - kérdezte Caine.
- Ó! Igen... bocs. Nem tudnak róla sem a kórházban, sem a ravatalozóban.

Újabb holtvágány. Talán mégis...
- Nem ártana megkérdezni Lipnick orvosát -mondta Caine.
- Rendben.

Amikor leparkoltak a Conquistador előtt, Caine megfigyelte, hogy a parkoló személyzete már fel se pillantott a jöttükre.

Bementek a hallba. Caine elindult a recepció felé, levette a napszemüvegét, és zsebre tette. Automatikusan körülnézett, de Boyle-t sehol sem látta. A pultnál hárman voltak szolgálatban, az egyikük egy turistának magyarázott valamit, a másik kettő beszélgetett.

Caine Sevilla kíséretében odament a két alkalmazotthoz, és diszkréten felmutatta a jelvényét.
- Kérem, Daniel Boyle-t keresem.

A fiatal nő, akinek a kitűzőjén a JUANITA név szerepelt, hirtelen megdermedt. A társa a MAGÁNTERÜLET feliratú ajtó felé fordult, és odaszólt Caine-nek, hogy máris bejelenti.
- Hagyja csak, szeretem a spontán dolgokat -mondta Caine.

A két recepciós nagyot nézett, de bólintottak, és úgy döntöttek, hogy sürgős elintéznivalójuk akadt. Nem szívesen találkoztak volna Boyle-lal, amikor vége a látogatásnak.

A karcsú, kisfiúsan jóképű szállodaigazgató drága szürke öltönyt, kék inget és kék-vörös csíkos nyakkendőt viselt. A cseresznyefa íróasztal tetején egy csomó papír és nyitott dossziék hevertek. Amikor Boyle felnézett, az arca először meglepetést, aztán ingerültséget tükrözött.
- Később visszahívom - mondta a telefonba. - El kell intéznem egy kellemetlen ügyet. - Azzal lecsapta a kagylót, és Caine-re förmedt: - Hogy jut eszébe bejelentés nélkül az irodámba rontani?
- Azt tettem volna? - kérdezte Caine megjátszott meglepetéssel.

Aztán udvariasan kihúzott egy széket Sevillának, aki helyet foglalt az íróasztallal szemben, majd ő is leült Kényelmesen elhelyezkedett, és Boyle-ra mosolygott
- Jézusom! - mondta Boyle. - Most meg mi a fenét akar?
- Nos... a változatosság kedvéért... arra gondoltam, hogy talán mégis megpróbálkozhatna az igazsággal.
- Nem hazudtam! - kiáltott fel a férfi sértődötten. Aztán egy pillanatra elgondolkodott, és hozzátette: - Kivéve akkor, amikor a Tommal való kapcsolatomról beszéltem... de azt már megmagyaráztam.

Caine bólintott.
- Én inkább arról szeretnék beszélni, amit szándékosan elhallgatott előlünk.
- Valóban? - csattant fel Boyle. - Én igyekeztem együttműködni magukkal, de ha nem hagyják abba a zaklatást, kénytelen leszek felhívni az ügyvédemet.
- Miért? - kérdezte Caine. - Talán szüksége van rá?
- Hazugsággal vádol! Mégis, mire akar kilyukadni... miféle szándékos elhallgatásról beszél?
- Például a Las Vegas-i kirándulásáról.

Boyle láthatóan összezavarodott.
- Hogyan? Hiszen a munkám miatt nagyon sokszor kell Vegasba utaznom.
- Én arra az útra gondolok, amikor Erica Hardyt meggyilkolták.

A férfi elhúzta a száját, és vállat vont.
- Miért olyan fontos?

Caine előrehajolt.
- Maga szerint egy nő halála, különösen akkor, ha meggyilkolják, nem fontos?
- Ezt nem mondtam! A pokolba... honnan tudhattam volna, hogy ez olyan fontos maguknak? Egy másik államban történt, ezer mérföldre innen!
- Maga is tudia, Mr. Boyle, hogy azt próbáljuk kideríteni, van-e valami köze egymáshoz a két gyilkosságnak - szólt közbe Sevilla.
- Valóban? - horkant fel Boyle. - Ha nem vették volna észre, mi két teljesen különböző világban élünk.

Caine közben csendben tanulmányozta a férfit. Nem tudta eldönteni, mennyire természetesek a reakciói.
- Beszélt a Las Vegas-i rendőrséggel, amikor ott volt?

Boyle az asztalra ejtette a kezét.
- Persze, hogy beszéltem velük. Még akkor éjszaka kihallgattak, de csak röviden. Azért volt rá szükség, hogy megállapítsák az ártatlanságomat.

Caine most nagyon bánta, hogy nem sikerült beszélnie Catherine Willowsszal.
- Megkérdezték öntől, hogy kivel utazott oda? -Igen.
- Kivel utazott oda?
- Egyedül.
- Véletlenül nem voltak Vegasban Gino Forlani és a Cappelletti fivérek azon a hétvégén? Vagy az embereik?

Boyle széttárta a kezeit.
- Jézus Krisztus, Caine! Ezt meg honnan az ördögből tudhatnám?
- Akkor tájékoztatom, hogy éppen most nézünk utána.
- Akár a kiscserkészek.

Caine egy árnyalatnyit emelt a hangján:
- És ha a maffiózó haverjai is Vegasban voltak, akkor mással is alkalma lesz elbeszélgetni. Talán a szervezett bűnözés elleni osztály, esetleg az FBI embereivel, és ez nem tesz jót a hírnevének. Garantálom, hogy ezek után a játékfelügyelet is magára fog szállni.
- Miért teszik ezt velem? - nyöszörögte Boyle. -Nem tettem semmi rosszat. Nem én öltem meg a mostohaapámat, és azt a zsaroló kis szukát sem!
- Mit mondott? - kérdezte Sevilla éles hangon, és kihúzta magát a székben.

Boyle elsápadt.
- Nagyon... sajnálom. De mit mondhatnék egy olyan nőről, aki megpróbálta ellopni az anyám férjét?

Caine fagyosan mosolygott.
- Kérem, válogassa meg a szavait, Daniel... Ha így folytatja, csak megerősíti a gyanúnkat...

Boyle az asztalra csapott.
- Nem... én... tettem!

Néhány másodpercig mindenki hallgatott. A csendet Caine törte meg:
- Szóval, nem maga tette... Lássuk csak... Thomas Lessor halálával mindenképpen jól jár, mind szakmailag, mind anyagilag, és ha ne adj’ isten, az édesanyjával is történne valami...

Boyle az asztalra könyökölt, az arcát a tenyerébe temette.
- Kérem, Caine hadnagy... csak szálljon le rólam. Ezt már a vegasi zsarukkal is végigcsináltam.
- Akkor csinálja végig velünk is.

Boyle kiegyenesedett, megnyalta az ajkát és összeszedte magát. Aztán nyugodt hangon megszólalt:
- Erica Hardy meggyilkolása idején a kockaasztalnál voltam, a Romanovban. Teljesen kifosztottam a bankot, és legalább száz tanúm volt rá... a szálloda biztonsági kamerájáról nem is szólva. Kérdezze meg a vegasiakat. Én nem öltem meg senkit.

Caine vállat vont.
- Talán nem személyesen tette...
- ... Nem személyesen? Hogyan?... Azt hiszi, felbéreltem valakit?
- Nézze, három személy rabolta el és ölte meg a mostohaapját. Az elkövetés módszere a maffiára utal. Tudjuk, hogy vannak kapcsolatai a szervezett bűnözéssel.
- Egy nagy lószart!

Sevilla kifejezéstelen arccal figyelte a férfit.
- Ugye, maga egy igazi anyámasszony katonája, Daniel?

Caine Sevillára pillantott. Boyle nagyot nézett.
- Mit mondott?

Sevilla nyugodt hangon folytatta:
- Két ember is megkeserítette az édesanyja életét: a férje és a... szeretője. Talán anyuci jobban szerette volna magát, ha ez a két személy kikerül a képből?

Boyle dühösen méregette a nyomozót; a hangja remegett, amikor megszólalt:
- Kérem, távozzanak. Mindketten. Most, azonnal. Azt akarom, hogy...

Ekkor Caine telefonja félbeszakította a férfit. A hadnagy felemelte a kezét, és azt mondta:
- Ne feledje, mit akart mondani.

Boyle eltátotta a száját, majd dühösen felmordult. Caine beleszólt a telefonba: - Horatio.
- Catherine Willows vagyok. Keresett?
- Igen, egy pillanat. - Sevillához fordult: - Beszélnem kell vele, kimegyek. - Aztán Boyle-ra nézett: - Csak szépen, civilizáltan, ha megkérhetem.

A folyosón folytatta a telefonálást:
- Elnézést, Catherine... éppen kihallgatok valakit. Elképzelhető, hogy ő a gyanúsítottunk az Erica Hardy-ügyben.
- Minden tiszteletem a magáé, Horatio - mondta Catherine. - De kétlem, hogy jó helyen keresgél, mert a DNS nem hazudik. És az áldozat körmei alatt megtaláltuk Thomas Lessor DNS-ét. Nem kétséges, hogy Thomas Lessor ölte meg Erica Hardyt.
- Nem lehet, hogy valaki szándékosan odahelyezte a bizonyítékot, hogy ezzel Lessorra terelje a gyanút?
- Nem valószínű. Még a CIA-nak sincsenek ilyen eszközei.

Caine felsóhajtott.
- Hallgatom.
- Lessor arcán karmolások, a halott lány körmealatt megtaláltuk a bőrfoszlányait. Az utolsó DNS-mintát a lábujjkörme alatt találtuk. Szegény kislány keményen védekezett. És a legújabb bizonyítékunk: kiderült, hogy a lábujj körmével karmolt bele Lessor mellkasába.

Caine teljesen magába roskadt.
- Akkor feltételezem, hogy Daniel Boyle-t is kihallgatták?
- Ó, igen. Maguk őt gyanúsítják?
- Attól tartok, igen - vallotta be Caine szégyenkezve.
- Ami azt illeti, én sem tartom túl sokra Boyle-t, és egyáltalán nem lepne meg, ha sáros lenne. Elképzelhető, hogy a mostohaapja haláláért ő a felelős, de biztosíthatom, hogy a Hardy-ügyben teljesen tiszta... Ártatlan... És mi van a másik üggyel?
- Van alibije, de van néhány közvetett bizonyíték... Tulajdonképpen egy nagy semmi, mert ezzel még nem állhatunk oda a kerületi ügyész elé.
- Sajnálom. Akar beszélni róla?
- Talán később. Most vissza kell mennem, mert nem szeretném, ha Boyle még jobban magára haragítaná a nyomozót.
- Jó vadászatot, Horatio.
- Kösz, Catherine - mondta Caine, és letette a telefont.

Az irodában néma csend fogadta. Sevilla dermedten figyelte Boyle-t, akinek már-már tapintható volt az idegessége.
- A Las Vegas-i kapcsolatom volt - mondta Caine Sevillának. - Az ottani ügyet illetően Mr. Boyle teljesen tiszta.
- Mit mondtam? - kérdezte Boyle. Caine leült.
- Ez még nem tisztázta a miami ügyben, Daniel. Boyle értetlenül nézte.
- Most mit akar, mit tegyek, hogy meggyőzzem végre arról, hogy semmi közöm Tom halálához?
- Mondja el az igazat, Daniel. Ne tartsa vissza a kulcsfontosságú információkat. Például, tudott a mostohaapja és Erica Hardy viszonyáról?

A szállodaigazgató a fejét ingatta:
- Nem... Vagyis csak akkor tudtam meg, amikor a lány meghalt.
- De egy magánnyomozója követte Lessort.

Boyle vállat vont.
- Gyanítottam, hogy Tom félrekefél, de nem tudtam rajtakapni... Ahogy a magánnyomozó sem -mondta Boyle, és fáradtan mosolygott. - Tom nagyon okos volt. Fogalmam sem volt Erica létezéséről.
- Más nők is voltak?
- Olyan nem, akit be tudtam volna bizonyítani. Gondolom, lehettek páran, egy-két pletykát is hallottam... de erre nem támaszkodhattam.

Caine fészkelődött a székében.
- Tudott Lessor és Maria Chacon viszonyáról? Boyle felnevetett.
- Micsoda? Most tréfál, hadnagy?
- Mindig jó kedvem van, ha sikerül elkapni egy gyilkost, Daniel. Lessor és Maria. Tudta, hogy viszonyuk volt? A kérdés egyszerű.

Boyle most karba tette a kezét, és hirtelen elkomolyodott.
- Mondjuk, hogy tudtam róla, hogy viszonya van valakivel.
- De gondolom, azt már nem tudta, hogy ki az illető.
- Azt is tudtam - kuncogott Boyle. - Ebben az egyben biztos vagyok.

Caine és Sevilla ugyanarra gondolt, de végül Sevilla tette fel a kérdést:
- Magának viszonya van Maria Chaconnal?

A férfi vállat vont, talányosan mosolygott, és felhúzta a szemöldökét.
- Nem bánnám, ha hangosan is kimondaná, Mr. Boyle - szólt rá Sevilla fagyosan.
- Viszonyom van Maria Chaconnal - bökte ki a férfi. - És igaz, hogy semmi közük hozzá, de pompásan érzem magam vele.

Boyle önelégülten Caine-re nézett, de a hadnagy nem reagált.
- Nos, akkor... - jegyezte meg Caine jókedvűen -...gondolom, ez egyike azon ritka eseteknek...
- Miféle ritka eseteknek? - kérdezte Boyle.
- Ha szeretjük a mostohaapát... szeretjük a mostohafiát is.
- Hogyan...?
- Gondolkodjon, Daniel.

Boyle hatalmas szemekkel nézett rá, de aztán lassan megértette. Olyan arcot vágott, mint akit felpofoztak, aztán lehorgasztotta a fejét.
- Maga... maga most tréfál.
- Eszembe sincs - mondta Caine.
- Ez lehetetlen. Maria, ő és Tom, a rohadt életbe, ez nem lehet!
- Sajnálom - mondta Sevilla. Boyle kihúzta magát.
- Ki az ördög mondta maguknak?
- A lány - felelte Caine. Boyle teljesen megsemmisült.
- Hadd kérdezzek valamit, Daniel - törte meg Caine a döbbent csendet. - Járt valaha a lány lakásán?
- Nem. Mindig a házba mentünk, vagy... ezt a szobát használtuk.
- Szóval sose voltak a lakásán. Hogyhogy? A férfi nagyot nyelt, majd vállat vont.
- A lakótársa miatt.
- Pontosan - mondta Caine. - És a lakótársa, vagyis a néhai lakótársa neve Thomas Lessor.

Boyle lassan megrázta a fejét.
- Nem tudom elhinni.
- Tom fizette a lakását, Daniel... vagyis inkább egy cég fizette.
- Én... képtelen vagyok...
- Nem tudom, mit mondjak, Daniel... Ezt a lánytól tudjuk.

A férfi elvörösödött, a szeme szikrázott.
- A hazug ribanc! Az a nyomorult kis...
- Daniel... - Sevilla megpróbálta csitítani, de hiába, - Pedig megkérdeztem tőle! Direkt megkérdeztem, hogy lefeküdt-e Tomnak a szerződés miatt, de ő égre-földre esküdözött, hogy nem!

Caine önkéntelenül is elmosolyodott.
- És maga tényleg azt hitte, hogy igazat mond?

Boyle rácsapott az asztalra.
- Mekkora balek vagyok! Tudhattam volna... Ó, istenem! Én barom! - A férfi a könnyeivel küszködött. - És még engem neveztek hazugnak! Az a kis ribanc - mindenkit átvert. Úgy hazudott, mint a vízfolyás!

Caine-t kezdte érdekelni a dolog. - Például?
- Szóval... a fenébe is... hát Tomról! Állítólag én voltam az egyetlen férfi az életében! Jézusom! Minden szava hazugság volt!

Caine nem kímélte:
- Gondolja, hogy a mostohaapja tudott magáról és Mariáról?

Boyle elsápadt.
- Ó, istenem!
- Ez kérdés volt, Daniel, nem állítás. Maga szerint tudott a viszonyukról?
- És mi van akkor, ha tudott rólunk? - kiáltotta a férfi. - Rám akarják kenni, hogy megöltem, hogy enyém legyen a lány, és ne mondhassa el az anyámnak, hogy a bárénekesnőmet dugom? Lehet, hogy Maria neki is hazudott, akárcsak nekem.
- Szóval mit gondol, tudta?

Boyle felemelte a kezét.
- Jézus Krisztus, honnan tudhatnám? Kérdezze meg azt a hazug ribancot! - Sevillára sandított, aki szótlanul figyelte. - Kérdezze meg Mariát!
- Erre mérget vehet - vágta rá Caine.

Boyle már-már a haját tépkedte.
- Tudhattam volna! Rájöhettem volna - hiszen már az első pillanattól fogva hazudott! Caine felkapta a fejét.
- Hogyhogy?
- Már a legelején, hogy megkapja az állást.
- Mit mondott?
- Az a latin dolog! Hát persze, ez mindig beválik.
- Nem értem, Daniel.
- Ó, persze, hiszen mi is kubai énekesnőként reklámozzuk. A turisták megőrülnek a sok salsáért és merengéért.

Caine megint feltartotta a kezét:
- Ne haragudjon, Daniel, semmit sem értek. Boyle felhorkant.
- Az a kis ringyó annyira kubai, mint maga.
- Nekünk is említette, hogy kubai származású - mondta Caine, és Sevillára nézett.
- Még több hazugság... - Boyle vigyora egyre őrültebbnek tűnt. - Csak a szerződés aláírásakor tudtam meg a valódi nevét. Képzelje, Jersey-ben született! Egy istenverte kis digó!

Sevilla dühös tekintettel méregette, de uralkodott magán.
- A Chacon nem az igazi neve? - kérdezte Caine.

Boyle a fejét ingatta.
- Nem. Már nem is tudom... nem emlékszem... Chiaverini vagy Chicianini, vagy hasonló. Caine-ben vadul száguldott az adrenalin.
- Esetleg... Ciccolini? - kérdezte.
- Igen, igen... ez az - mondta Boyle, és buzgón bólogatott. - Ciccolini. Csak akkor került szóba, amikor aláírtuk a szerződést. Nevetett, és azt mondta: "Hé, csak a show business kedvéért csinálom". Még azt is mondta, hogy Cary Grantet is eredetileg Archie Leachnek hívják. Jut eszembe, még bankszámlája is van a Maria Chacon névre, mert erre a névre kérte a fizetését. - Vállat vont. - Bevált neki ez a latin imázs.

Caine Sevillára nézett, és mindketten felálltak.
- Megkérem, hogy a közeljövőben értesítsen, ha el akarja hagyni a várost, Daniel - mondta Caine.
- Semmi gond. Most meglátogatják Mariát?
- Ne haragudjon, Mr. Boyle, de ehhez semmi köze - szólalt meg Sevilla.

Boyle nem vette zokon a rendreutasítást, sőt inkább megkönnyebbült.
- Jó. Ezt jó hallani.

Már úton voltak Vincent Ciccolini Coral Gables-i otthona felé, amikor Sevilla azt mondta:
- Szóval Maria Chacont ugyanúgy hívják, mint az egyik agg maffiózót... Akkor most mi van? Családi ügy, vagy bérgyilkosság?
- Meglátjuk - felelte Caine.

Most is hiába csengettek, így hát átmentek a Rosselli-házba. Rebecca Rosselli nyitott ajtót. Az asszony farmert és világoskék pólót viselt. A mosolya azonnal lehervadt az arcáról, amint meglátta a látogatókat. Nyilvánvaló volt, hogy valaki másra számított.
- Ó, maguk azok - mondta. - Gondolom, Anthonyt keresik.
- Valami ilyesmi - mondta Caine. - Itthon van?
- Nincs, és egy barátomat várom. Nem szeretném, ha magyarázkodnom kellene maguk miatt.
- Értem. Rövidek leszünk.

Az asszony megcsóválta a fejét.
- Ez már zaklatás.
- Majd megtudja, milyen a zaklatás, Mrs. Rosselli - vágta rá Sevilla.

Caine gyorsan a nyomozóra nézett, majd az asszonyhoz fordult.
- Asszonyom, tudom, hogy kellemetlen... de két ember ennél sokkal kellemetlenebb helyzetbe került, ugyanis megölték őket.

Az asszony kifejezéstelen tekintettel nézett vissza rá, a szem olyan hideg volt, akár a gyűrűjén a gyémánt.

Caine folytatta:
- Felmerült néhány új információ, és ennek fényében ismét el kell beszélgetnünk a férjével.

Az asszony arcán végigsuhant az aggodalom.
- Már mondtam, hogy nincs itthon Anthony.
- Akkor magával beszélünk. Bemehetünk?

Mrs. Rosselli vonakodva félreállt, és beengedte őket. A lakás kellemes és otthonos volt, a nappali tágas.
- Foglaljanak helyet - mondta az asszony, és leült a kanapéra. A hangjában nyoma sem volt udvariasságnak. Sevilla és Caine a heverőre ült.

Caine nyomban a tárgyra tért:
- A kérdésem az, hogy vannak-e rokonai Vincent Ciccolininek a városban?

Az asszony vállat vont.
- Biztosan vannak.
- Bővebben?
- Az unokahúga.
- Maria?
- Igen, Maria - énekesnő. Jól megy neki. Egyszer elmentünk az előadására, de nem maradtunk végig. Túl hangos volt. Nem értem, miért ilyen hangos a modern zene. - Ujabb vállvonogatás. -Csak egyszer vagy kétszer találkoztam vele.
- Maria jóban van Vincenttel?
- Ahogy vesszük, hiszen elég nagy köztük a korkülönbség. Bár gyakran találkoznak, mert nincsenek más rokonaik.
- Ez érthető.
- Tudja, milyenek a mai fiatalok - nem érnek rá az öregekre. Ott van neki a karrierje, meg minden.
- Sokat tud róla?
- Csak annyit, amennyit Vinnie elmesélt. Jersey-ből került ide, talán egy-másfél évvel ezelőtt. - Az asszony szeme összeszűkült. - Miért érdekli magukat Maria?

Caine kénytelen volt mondani valamit:
- Maria ismerte az egyik személyt, akit megöltek.
- Ez bizony nem jó - mondta Mrs. Rosselli, és rosszallóan megcsóválta a fejét. - Jól viseli? Közel állt ahhoz a férfihez?
- Randevúzgattak. Természetes, hogy el van keseredve miatta.
- Sajnálom. Tudja, az utóbbi időben egyre romlik a közbiztonság. Minden utcasarkon kábítószerbe és gyilkosságba botlik az ember. A rendőrség meg ártatlan nyugdíjasokat zaklat ahelyett, hogy az igazi bűnözőket üldözné.
- Vajon Vinnie nem akar segíteni az unokahúgának ebben a fájdalmas időszakban?

Az asszony nem tudta, mit mondjon erre. - Ezt Vinnie-től kellene megkérdezni. Nekünk nem sok közünk van ehhez a Mariához.
- Értem. De a férjét is meg kell kérdeznem ezzel kapcsolatban. És természetesen Mr. Ciccolinit is.
- Nem volt elég, hogy a ravatalozóban zaklatták őket? - vágta rá az asszony. - Nincs magukban tisztelet. Szégyellhetik magukat.
- Sajnálom, de azóta felmerült néhány új információ.
- Miféle új információ?
- Nyugodjon meg asszonyom, ez nem érinti önt. Ahogy maga is mondta, semmi köze hozzá.

Az asszony a homlokát ráncolta, majd gúnyosan mosolygott.
- Bele akarja keverni a fiúkat. Ezt jól kitalálta.

Caine vett egy mély levegőt, majd lassan kifújta.
- Mrs. Rosselli, én senkit sem akarok belekeverni. Az a munkám, hogy ellenőrizzem a bizonyítékokat. A bizonyítékok vezettek ide, és ha elbeszélgetek a férjével, valószínűleg tovább fognak vezetni.

Az asszony lebiggyesztette az ajkait. - Még mindig nem értem, miért kell zaklatni Anthonyt ezzel.
- Kérem, mondja meg, hol találjuk meg.
- Mrs. Rosselli lassan megrázta a fejét.
- Jogunk van a magánéletre.

Caine Sevillához fordult.
- Ne hívjunk egy járőrautót?
- De igen... Szóljak nekik, hogy szirénázva jöjjenek? - kérdezte a nyomozó.
- Jó ötlet. Legalább tudjuk, mikor érnek ide.

Sevilla elővette a mobilját, és felhívta az ügyeletet. Igazolta magát, majd azt mondta:
- Caine hadnaggyal vagyok. Szükségünk lenne egy járőrautóra a helyszínen. Szirénával és villogóval jöjjön. - Az ügyeletes mondott valamit, mire Sevilla megadta neki a jelvényszámát és a címet. Pár másodpercig ismét az ügyeletes beszélt, aztán Sevilla megköszönte, és letette a telefont. Caine-hez fordult: - Maximum tíz perc.
- Nagyszerű. - Az asszony most már megijedt. - Nos, Mrs. Rosselli, elmondom, mi fog történni. A járőrautó itt marad a házuk előtt, és amint a férje hazaér, a járőr értesít minket, és visszatérünk szirénázva.
- Muszáj...
- Addig a rendőrautó itt marad, és remélem, hogy jó viszonyban van a szomszédaival, akik bizonyára jó emberek, és csupa jót feltételeznek Önökről. Nem venném a szívemre, ha véletlenül rosszat gondolnának önökről.

Rebecca Rosselli a kezeit tördelte.
- Blöffölnek. Úgysem teszik meg. Ezt nem tehetik.
- Dehogynem, hiszen már megtettük.
- Panaszt teszek maguk ellen.
- Jogában áll. Mi pedig megrovásban részesülünk, de a maguk jó hírének örökre befellegzett itt Coral Gables-ben... Igazam van?

Az asszonyt lesújtották a szavak.
- A szomszédaink... soha többé nem állnak szóba velünk...
- Ez nem szép tőlük - vágta rá Caine.
- Micsoda hely - csatlakozott hozzá Sevilla.

Az asszony kihúzta magát.
- Az igazat mondom, hadnagy - az én Anthonym mindent ott hagyott Jersey-ben, akárcsak Vincent és Abraham. Hogy lehet ennyire kegyetlen? Nem elég, hogy tegnap temettük el a legjobb barátunkat?
- Van még egy lehetőség - mondta Caine.
- Micsoda?
- Mondja el, hol van Anthony és Vinnie. Hol találjuk meg őket... Csak beszélni akarunk velük.
- És akkor visszarendeli az autót?
- Nem.
- De legalább... a szirénát... nem kapcsolják be?
- Rendben.

Az asszony nyelt egy nagyot.
- Akkor telefonáljon.

Caine odabiccentett Sevillának, aki telefonált. Az asszony összeszedte magát, és azt mondta: - Horgászni mentek.
- Hová?
- Van egy hely, mindig oda mennek. A déli oldalra, a parkoknál, a Hetedik és a Tizenkettedik között.
- Jókora terület.

Az asszony bólintott.
- Sajnálom, nem tudom jobban elmagyarázni. De ott lesznek valahol.
- Megtalálom őket.

Az ablakon keresztül látták, ahogy a járőrautó megáll Caine Hummere mögött. Az asszony könyörgő szemekkel nézte Caine-t.
- Kérem, küldje el őket.
- Ezer örömmel. De ha kiderül, hogy hamis nyomra küldött, azonnal visszajövünk. Szirénával, villogóval, ahogy a nagykönyvben meg van írva.

Caine felállt, és intett Sevillának, hogy mehetnek. Ahogy megfordult, az ajtó melletti falon észrevette a fényképeket. Az egyik a három öreg barátot - Anthony Rossellit, Vincent Ciccolinit és Abraham Lipnicket - ábrázolta. A Rosselli-ház előtt álltak.
- Ezt a képet maga készítette, Mrs. Rosselli? - kérdezte Caine, és a képre mutatott.
- Igen - mondta az asszony, és nyelt egyet. Látszott rajta, hogy elérzékenyült. - Ez volt az utolsó fénykép róluk.
- Mikor készült?
- Talán... két hónappal ezelőtt.

Caine hosszan tanulmányozta a fényképet, miközben Sevilla őt figyelte, és megpróbálta kitalálni, mi jár a fejében.

A képen mindhárom férfi mosolygott, Rosselli és Ciccolini közrefogta Lipnicket - csak három öregember, akik élvezik a dél-floridai életet. Semmi különös, kivéve...

... kivéve a hallókészüléket Abraham Lipnick jobb fülében.

Caine, még mindig a képet tanulmányozva, megkérdezte az asszonyt: - Mr. Lipnick mindig hallókészüléket viselt?
- Igen, legalábbis én már így ismertem meg -vágta rá az asszony.
- Csak öregkorára romlott meg a hallása?
- Ó, nem, dehogy! Még Koreában történt, amikor felrobbant mellette egy bomba, és teljesen tönkretette a jobb fülét. De a hallókészülék nagyon jól bevált.
- A koporsóban nem volt rajta -jegyezte meg Sevilla.

Mrs. Rosselli fanyarul mosolygott.
- Nem hinném, hogy szüksége lenne rá ott, ahová ment.
- Köszönjük, Mrs. Rosselli - mondta Caine.
- A mielőbbi viszontlátásra - vágta rá az asszony maró gúnnyal.

A helyszínelő és a nyomozó már a járdán volt, amikor utánuk kiáltott:
- És megkérhetném, hogy küldjék el onnan azt az átkozott járőrautót, mielőtt valaki meglátja?
- Örömmel - mondta Caine.

Amikor a Hummerhez értek, Caine megkérte Sevillát, hogy szálljon be a járőrautóba, és menjen vissza a kapitányságra.
- Miért, te hová akarsz menni?
- A folyóra.
- A halászainkhoz?
- Úgy van.
- És megmondanád, hogy én hová megyek?
- Keress egy bírót, aki engedélyezi, hogy kihantoljuk Abraham Lipnicket.
- Milyen alapon?
- Azt hiszem, tudom, hol a gyilkos fegyver. Sevilla összehúzta a szemét.
- És hogyan győzzem meg a bírót?
- Emlékszel a ravatalozóra?
- Nem felejtem el egyhamar.
- A zsidó törvények szerint Lipnicket a halál beálltát követő huszonnégy órán belül kell eltemetni. A barátai a maguk módján megpróbáltak eleget tenni a végakaratának.
- Igen...
- Ami azt jelenti, hogy a ravatalozóból egyenesen a temetőbe siettek.
- I-gen...
- És mit tettek?
- Betettek melléje valami kedves tárgyat - mondta Sevilla, majd hirtelen felderült az arca: - A fegyvert a koporsóba tették!

Caine bólintott.
- A Sinatra-cuccok - a cigaretta, a tízcentesek és az üveg pia mellé. Meg tudod győzni a bírót?
- Ismerek valakit - mondta a nyomozó.

Sevilla beszállt a járőrautóba, majd Caine is bepattant a Hummerbe, és elővette a telefonját. Felhívta Calleigh-t és elmondta neki, mire van szüksége, majd telefonált Eric Delkónak, sebességbe tette a kocsit és elindult.

Bízott benne, hogy neki is kapása lesz.

10.

Horgász-szerencse

AZ ÖT ÉS FÉL MÉRFÖLD HOSSZÚ MIAMI-FOLYÓ a Miami Nemzetközi Repülőtér közelében fakadt, és egyenesen a tengerbe ömlött. A hajóipar mellett a kisebb csónakok, a lakóhajók és még az alkalmi horgászok is - mint Anthony Rosselli és Vincent Ciccolini - otthon érezték magukat rajta.

Bár a várost finoman beterítette az éjszaka, Miamiban alig volt olyan hely, ahol igazán sötét lett volna. Alkonyatkor nyomban kigyúltak a fények, melyek egzotikus színt kölcsönöztek a városnak.

Eric Delko a parkolóban várt Caine-re.
- Mizújs, H?

Delko világos bőrdzsekit, krémszínű pólót és pamutnadrágot viselt.
- A bérgyilkosaink errefelé horgásznak - mondta Caine. - Reméljük, mi se jöttünk hiába.
- Mit kell tennem?
- Fedezz.

Delko kisfiúsan vigyorgott.
- Gondolod, hogy szükséged lesz rá?

Caine komoran Delkóra nézett.
- Kérdezd csak meg Thomas Lessort... a hallgatásából levonhatod a következtetéseket.
- Ja, tényleg. Majd vigyázok.
- Jól van.

A járda szélén sárgás fénnyel világítottak a lámpák, és ahogy közelebb értek a parthoz, a víz is földöntúli fényben úszott.

Már a füves parton jártak, de még mindig olyan világos volt, mint alkonyatkor. Lépten-nyomon belebotlottak egy-egy pecásba. Majdnem egy mérföldet tettek meg, és Caine már arra gondolt, hogy Rebecca Rosselli a bolondját járatta velük, amikor végre észrevették a két férfit.

A feltételezett bérgyilkosok alacsony horgásszéken ültek, a zsinegeket a vízbe lógatták, és csendben élvezték a békés estét. Mindketten műszálas melegítőt viseltek.

Ciccolini vette észre őket először. Nikotinsárga mosolya vidámnak tűnt, bár a szeme hidegen csillogott.
- Caine hadnagy - mondta komoran. - Mi szélhozta magukat erre ilyen hidegben? És hol hagyták a felszerelésüket?

Rosselli a homlokát ráncolta.
- Ki ez az izompacsirta? - kérdezte.

Delkót kínosan érintette a megjegyzés, de Caine jól szórakozott rajta.
- Az egyik emberem... Delkónak hívják.
- Nos, minden tiszteletem a maguké, fiúk - szólalt meg Ciccolini -, de ez a mi helyünk. Keressenek maguknak másikat.

Caine bólintott, és a vizet bámulta.
- Nem szólunk bele a horgászatba. Fogtak már valamit?
- Nem - válaszolta Ciccolini. - És maguk?
- Azt hiszem, mi sikerrel jártunk.
- Csak hiszi?
- Azért egy információ is besegített. Kíváncsiak rá? Majd halkan beszélek... nehogy elriasszam a halakat.

Rosselli idegesen fészkelődött a székén.
- Szabad országban élünk - morogta.

Caine a folyóra nézett, melyben megcsillantak a város fényei.
- Az unokahúgával kezdődött, Mr. Ciccolini -szólalt meg végül. - Mariával.

Vincent Ciccolini kényelmetlenül feszengett. Caine folytatta:
- Most Maria Chaconnak hívják. Féltékeny volt Lessor többi nőjére, de az is lehet, hogy féltette az életét, miután tudomást szerzett a vegasi lány haláláról. Majd elbeszélgetünk vele, és tisztázzuk. Lényeg, hogy Maria szerződést kötött.

A két öreg semmit sem szólt. Rosselli elkezdte babrálni az orsóját; Caine biztosra vette, hogy így próbálja leplezni az idegességét. Ciccolini meg se rezzent.

És akkor Caine elkezdett mesélni. Elmesélte nekik, mit tettek...

Maria meglátogatja a bácsikáját, Vinnie-t. Szüksége van a segítségére. A trentoni Bérgyilkos Kft. tagjai szakítottak a nyugdíjas élettel... unatkoznak, anyagi nehézségeik vannak, ráadásul az egészségügyi ellátás is sokba kerül. Öt hónap alatt legalább öt gyilkosságot vállalnak be... Maria vagy megtudta, hogy visszatértek a régi tevékenységükhöz, vagy rájött valahogyan, hogy Vinnie bácsi és a haverjai újra színre léptek. Vinnie és a két társa egy élet tapasztalatával rendelkezett - vagyis három élet tapasztalatával -, és pontosan tudták, hogyan orvosolhatják Maria problémáját.

Maria problémáját Thomas Lessornak hívták.

Tehát a Trentoni Társasági Klub a reptéren várja Lessort. Maria tudja, mikor száll le a barátja gépe, és erről Vinnie bácsit is tájékoztatja. Késő van, éjfél is elmúlt, a csend már-már halotti... ami jó, mert hamarosan más is halott lesz...

Amikor Lessor és a sofőrje belépnek a garázsba, feltűnik a három bérgyilkos. Ketten gumimaszkot viselnek, a másik szakállal és bajusszal változtatja el az arcvonásait. Az egyik a kocsiba tuszkolja Lessort, míg a másik egy ragasztószalaggal összekötözi a sofőrt, és a csomagtartóba kényszeríti. Lessor csomagjai a tulajdonosuk mellé kerülnek, és a limuzin elhagyja a garázst.
- Ennyi van a repülőtéri biztonsági felvételeken - mondta Caine.

Az egyik férfi a limót vezeti, a másik hátul ül, Lessor mellett, akit egy fegyverrel tart sakkban, míg a harmadik a saját autóján követi őket. Egy-kettőre megérkeznek Miami Beachre. Nincs nagy forgalom, késő van, és a környék is elhagyatott, tehát kiszállítják Lessort az autóból, a partra kísérik, és két golyót eresztenek a tarkójába. Ugyanazt a fegyvert használják, amellyel az egyikük 1987-ben, Trentonban kivégezte Patkány Johnny Guzzolit.
- A fegyvert különösen érdekesnek találtam -tette hozzá Caine.

Delko figyelmesen hallgatta, de a két öreg kizárólag a horgászbotra koncentrált.
- Ugye, nagyon szerette azt a 25 milliméterest, Vinnie? Könnyű, hatékony, jó fegyvernek számít a maga szakterületén. Nem tudom, melyikük szokta elvégezni a piszkos munkát - talán a néhai Abe. Talán kedvenc fegyvere volt. Az is lehet, hogy a magáé, Tony.
- Nem szerencsés, ha az ember túlságosan szentimentális, ha fegyverekről van szó - jegyezte meg Delko.
- Nem bizony. Különösen ebben a korban - tette hozzá Caine. - Természetesen nem tudhatták, hogy amikor a bíróság elutasította a trentoni vádat, az ottani helyszínelő "szentimentálisan" ragaszkodott a ballisztikai vizsgálat eredményeihez, és bevitte őket az országos adatbázisba.
- Nincs is ilyen adatbázis - szólalt meg Ciccolini. - Blöfföl.
- NIBIN - ez az adatbázis neve - mondta Delko.

Eddig minden jól alakult. Az emberrablást mindössze egy távoli kamera rögzítette, és senki sem volt a környéken, amikor a hármas elkapta a célpontot. Látszólag sima ügy. De aztán összekuszálódtak a dolgok.

A machete és a szemeteszsák a saját autójukban, és a három kiöregedett bérgyilkos egy piknikasztal felé tereli Lessort. Igaz, már nem megy olyan könnyedén, mint a régi szép időkben, de megoldják. Lecsapják a fejét és a kezeit - amiről azonosítani lehetne -, és a torzót feldarabolják, hogy aztán megszabaduljanak tőle.

Miközben Caine elmesélte a forgatókönyvet, Rosselli még mindig a horgászbottal babrált. Ciccolini azonban rágyújtott egy cigarettára. Látszólag élvezettel hallgatta az elbeszélést.
- Az asztalon vérnyomokat találtunk - mondta Caine -, továbbá olyan vágásnyomokat, melyek egyeztek a Lessor kezén talált nyomokkal. Innen tudjuk, hogy machetét használtak.

Még javában folyik a mészárlás, amikor Abraham Lipnick - akinek rossz a ketyegője - szívrohamot kap. A dolgok összekuszálódnak. Ciccolini és Rosselli éppen megölték és feldarabolták az áldozatot, a lopott autó csomagtartójában még mindig ott az összekötözött tanú, és akkor a társuk hirtelen szívrohamot kap. Abe a földön fetreng, fájdalmai vannak, talán nincs is magánál. A társainak gyorsan kell cselekedni. Ciccolini beviszi a kórházba, ahol többször is megemlíti Rosselli nevét a nővéreknek. De Tony valójában éppen akkor szabadul meg a holttesttől.
- Mondja, Tony. Nem zavarta? - kérdezte Caine. Az öreg a folyóra szegezte a tekintetét.
- Mi zavart volna?
- Hogy Vinnie magára hagyta a parton, és egyedül kellett eltüntetnie a megcsonkított hullát. Ugye, mindig magára maradt a szaros munka?
- Hogy beszél, kérem?
- Nem akartam udvariatlan lenni - mondta a hadnagy. - De ez történt, Vinnie. Maga elvitte Abe-et a Sinai-hegyi kórházba... nem azért, mert ez volt Abe kívánsága, hanem azért, mert ez volt a legközelebbi kórház. Ha valóban a klubban lettek volna, a Drexelen -ahol az este folyamán sikerült alibit kreálniuk -, akkor a South Shore Kórházba vitték volna Nem kell hozzá nagy ész, hiszen ez van közelebb a klubhoz. Bajban vannak, fiúk, méghozzá igen nagy bajban.
- Én is a kórházban voltam - mondta Rosselli, de nem nézett fel.
- Hogyne. A nővérek emlékeznek is magára. De csak hajnali öt körül látták személyesen is. Valószínűleg addig tartott, míg eltűntette a hullát.

Míg Vince Ciccolini elvitte Abe-et a kórházba, Anthony Rosselli letakarította a piknikasztalt. A kezek, a fej és Lessor személyes tárgyai a szemeteszsákba kerülnek, a holttest többi része - talán három, négy vagy több darabban - szintén zsákokban végzik.
- Tudják - mondta Caine -, azt már nem tudom, pontosan mikor kapott szívrohamot Abe. Ha a legelején, akkor majdnem minden Tonyra maradt.
- Látja? - kérdezte Rosselli, és vigyorogva Caine-re nézett. - Csak találgat.
- Így működik a kriminalisztika. A bizonyítékok egy kirakós játék részét képezik, és aztán megpróbáljuk kitalálni, mik lehetnek a hiányzó darabkák. Mint például a holttest többi darabja. Talán azokat is a parton ásta el, Tony. Vagy csak a fejet és a kezeket ásta el ott, a többit a vízbe dobta. Talán sohasem tudjuk meg, hol vannak, hacsak nem árulják el nekünk.

Rosselli továbbra is vigyorgott:
- Holttest nélkül nem fog összeállni a kép.
- Ó, emiatt ne fájjon a fejük.

Az öregnek egyedül kellett eltüntetnie a hullát. Kimerült. Kemény éjszaka volt, fáradt, rémült, így amikor elásta a fejet és a kezeket, nem bírt olyan mélyre ásni, mint más, hasonló alkalmakkor, amikor a barátai is segítettek neki.

És ahogy Rosselli feltakarított a gyilkosság után, megtalálta Abe hallókészülékét, ami akkor esett le, amikor az öregfiú szívrohamot kapott. De Rosselli nem vette észre, hogy a szerkezetből kiesett az elem... Ez már bizonyíték, bár igen aprócska...
- A parton megtaláltuk az elemet, fiúk - mondta Caine. - De csak egy órával ezelőtt jöttem rá... a maga házában, Anthony. A kedves felesége szíveskedett behívni.
- Legközelebb paranccsal jöjjön - mondta Rosselli.
- Meglesz - mondta Delko.
- A sofőr halála baleset volt - folytatta Caine. -Ez csak gondatlanságból elkövetett emberölésnek számít. Plusz az emberrablás, természetesen. Abból, amit az aktáikban olvastam, senki sem hiszi el magukról, hogy ártatlanok. Ezt nem ússzák meg.

Amikor Rosselli eltemeti Thomas Lessor hullájának a darabjait, még elviszi a limuzint egy olyan helyre, ahol könnyen megtalálják, és Felipe Ortegát...
- A sofőr neve - mondta Caine -, ha véletlenül elfelejtették, hogy kit öltek meg.

...és Felipe Ortegát kiszabadítják. Az akció célpontja Thomas Lessor volt, nem egy ártatlan sofőr. Csakhogy Rosselli annyira sietett, hogy odaérjen a kórházba, hogy elfelejtette levenni a ragtapaszt arról a szerencsétlenről... így amikor Felipe elkezdett hányni, minden a tüdejébe ment.
- Amikor megláttam a hármójukról készült fényképet - mondta Caine -, észrevettem, hogy Abe hallókészüléket hord. Mrs. Rosselli elmondta, mi történt Koreában. Csak itt figyeltem fel a készülékre, mivel a koporsóban nem volt rajta.

Ciccolini felállt és lehajította a horgászbotját, majd csípőre tett kézzel Caine-hez lépett.
- Ez nem elég, hadnagy. Ugyan már, egy elem, amikor Miamiban ezrével nyüzsögnek a hozzánk hasonló nyugdíjasok? Felejtse el.

Caine kedvesen mosolygott. -Majd lesz valami... nagyon hamar. Emlékszik, amikor felkerestük magukat a ravatalozóban?
- Maguk még a holtakat sem tisztelik.
- Szóval abban sem vagyok biztos, melyiküknél volt a 22-es. Talán Abe fegyvere volt, és úgy határoztak, hogy beteszik a koporsójába. Vagy ily módon szépen megszabadulhattak a gyilkos fegyvertől. Az is lehet, hogy a magáé, Vinnie, és éppen el akarta rejteni, amikor megjelentünk a ravatalozóban, mire pánikba esett, és berakta a koporsóba.
- Talán, talán... Csupa feltételezés.
- Nos, a legújabb tippem az, hogy a fegyver a Sinatra-cucc mellett van.

Ekkor Delko előrelépett, és a kezében megcsillant a bilincs, mire Ciccolini hirtelen Caine felé taszította a fiatal helyszínelőt. Caine hanyatt esett, Delko pedig egy hangos csobbanással a vízbe pottyant.

Ciccolini futásnak eredt, és lassan elnyelte őt a sötétség. Caine talpra kecmergett, és a gyanúsított után rohant. Arra sem volt ideje, hogy elővegye a fegyverét. Az öreg gyors volt, és egy örökkévalóságig tartott, míg beérte végre.
- Álljon meg, Vinnie! Álljon meg, mielőtt én állítanám meg! - kiáltotta Caine.

De Ciccolini csak rohant és rohant, és ismét előnyhöz jutott. Caine nehezen szedte a levegőt, de beleadott apait-anyait, és sikerült utolérnie. Egy nagy lendülettel az öregre ugrott, és mindketten a fűre zuhantak.

Ciccolini megfordult és ledobta magáról Caine-t, mire a hadnagy megragadta a férfi dzsekijét, de az öreg bérgyilkos kicsúszott belőle. Caine döbbenten bámulta a ruhadarabot, majd meglendítette, és a dzseki a férfi bokája köré tekeredett. Ciccolini elesett, Caine föléhajolt, a keze a pisztolytáskán, és már majdnem sikerült kivennie a fegyvert, amikor hatalmas rúgást érzett a gyomrában. Kétrét görnyedt a fájdalomtól, a levegő hirtelen kiszorult belőle. Tökéletes célpontot nyújtott Ciccolini számára, aki a jobb öklével állon vágta.

Caine-nek sikerült elővennie a fegyverét, és egyenesen a férfire szögezte. Ciccolini megadta magát. Mindketten nehezen szedték a levegőt.
- Nehogy szívrohamot kapjon, hadnagy - mondta Ciccolini.

Caine a szabad kezével letörölte a vért a szája sarkából.
- Kezeket előre, Vinnie.

Ciccolini leengedte a kezeit.
- Le akar tartóztatni bennünket? És aztán? Becsukat?
- Pontosan.
- Akkor megengedi, hogy kivegyek valamit a zsebemből? - kérdezte a férfi, és válaszra sem várva, a jobb kezét a zsebébe süllyesztette.
- Ne!
- Ó, az isten szerelmére - mondta az öreg. - Nem fegyver, csak a mobilomat akartam elővenni, hogy felhívjam az ügyvédemet.

Caine előrehajolt és megtapogatta a zsebét: egy mobiltelefon volt benne.

Miután ellenőrizte a telefont, Caine engedélyezte a hívást, majd megbilincselte a férfit, és visszavitte a partra, ahol a csuromvizes Eric Delko már őrizetbe vette Rossellit.

Delko kihívta a járőröket, akik pillanatokon belül odaértek, és a két gyanúsítottat külön-külön beültették egy-egy autóba, majd Caine átadta nekik a házukra és a gépkocsijukra vonatkozó házkutatási parancsokat.
- Vinnie, átadná a ház- és a kocsi kulcsait, kérem? - kérdezte Caine.

Az öreg vigyorgott, és valami olyasmit motyogott, hogy "Arra várhat".
- Ahogy óhajtja - mondta Caine. - Akkor kénytelen leszek betörni az ajtókat. Mellesleg nem vállalunk felelősséget, ha tönkremegy, vagy eltörik valami.
- Bassza meg - mondta Ciccolini. - A dzsekim bal zsebében.

Caine benyúlt a zsebébe, és elővett egy kulcskarikát. Az öt kulcs között talált egy kocsikulcsot -egy Chryslerét. A közelben álló ezüstszínű Intrepidre mutatott, mire Ciccolini komoran bólintott.
- Szép járgány - mondta Caine.
- Kurvára értékelem a dicséretét - vágta rá Ciccolini.

Caine odament az autóhoz, és a kulccsal kinyitotta a csomagtartót. A járőrautók éppen akkor kanyarodtak el mellette.
- Van valami? - kérdezte Delko.
- Első pillantásra semmi.

Caine bízott benne, hogy talál valamit, egy machetét, szemeteszsákokat, a maszkokat, bármit; de a csomagtartó olyan tiszta volt, mintha aznap reggel hozták volna ki a bemutatóteremből.

Hamarosan Delko is jelentette:
- Az utasteret is kipucolták, H.

Caine csípőre tette a kezét.
- A kocsi nem fog segíteni nekünk, Eric. Vagy centiről-centire átvizsgáljuk... vagy reménykedjünk, hogy a többiek szerencsésebbek lesznek.
- Oké, H - vigyorgott Delko. - És ígérem, senkinek sem mondom el.
- Mit kellene elmondani?
- Hogy kis híján elszalasztottad a nyugdíjasodat. Hogy majdnem meglépett.

Caine önkéntelenül is elmosolyodott. Delkóra nézett, aki még mindig vizes volt.
- Ez nagyon rendes tőled, Eric. Én sem mondom el a többieknek, hogyan lettél vizes.
- Ó, igen... kösz.

Caine megfogta Delko vállát.
- Nézd a dolgok másik oldalát. Előbb-utóbb úgyis bele kellett merülnöd az ügybe.

Azzal visszamentek a kapitányságra.

Sevilla nyomozó összehúzta a bőrkabátját. Hideg éjszaka volt, ráadásul egy temető kellős közepén, a halogén lámpák fényében volt kénytelen felügyelni egy markológépet.

Sokra becsülte Caine elkötelezettségét, de... nem várhatott volna reggelig?

A markológép fülsiketítő zúgással egyre közelebb került Abraham Lipnick koporsójához. Óvatosan kellett dolgozni, mert ha nem vigyáznak, a gép könnyedén összeroppanthatja az egyszerű fakoporsót.

Abraham Lipnick volt az egyetlen, akinek cseppet sem volt sietős a dolog.

A temető alkalmazottai már a második éjszakát töltötték ébren - egyszer eltemették, aztán meg ki kellett ásni Lipnicket. Teljesen hiába dolgoztak.
- Nem erre szakosodtunk - jegyezte meg a gépkezelő, és Sevillára nézett.
- Már nem tart sokáig - harsogta túl a gépet Calleigh Duquesne, aki csatlakozott a nyomozóhoz.

Sevilla bólintott.

Calleigh odanyújtott egy pohár kávét, ami gőzölgött a hidegben. A nyomozó hálásan elvette.
- Örök hála és köszönet.
- Várj, még nagyon forró.

Calleigh vastag dzsekiben volt, melynek nyakig behúzta a cipzárját. A kezén gumikesztyű.
- Mennyei az illata - mondta Sevilla.
- Eric kubai kávéreceptje. Egy kis erős is van benne.
- Az nem baj.

Calleigh bájosan mosolygott.
- A jó hír, hogy annyi koffein van benne, hogy legalább két napig nem fogunk aludni tőle.

Sevilla kuncogott. Jólesett a nevetés. Egy ideig álldogált, majd megkockáztatott egy kortyot, és a forró folyadék teljesen átmelegítette.
- Kösz, Calleigh. El sem tudod képzelni, mekkora szükségem volt erre.

A traktor felbődült, majd hirtelen minden elcsendesedett. Két férfi beugrott a gödörbe, és ásóval folytatták a munkát. A két nő kíváncsian hajolt föléjük.
- Látsz valamit? - kérdezte Sevilla.
- Csak sarat és csizmákat, ennyi.

Néhány percig csendben kávézgattak a gödör szélén. Sevilla irigyelte Calleigh-t, akit látszólag cseppet sem zavart a kísérteties környezet.

Odalenn megszólalt az egyik férfi: - Azt hiszem, megvan, fiúk.

A gépkezelő odament a gödörhöz, és egy elemlámpával bevilágított: mindannyian láthatták a koporsó fedelét.
- Már nem tart sokáig - mondta Sevilla.
- Hozom a fényképezőgépet - mondta Calleigh lazán, akár egy turista, városnézés közben.

Sevilla tudta, hogy a fényképezés nagyon fontos eleme a nyomozásnak. Ettől a pillanattól kezdve a helyszínelő minden egyes mozzanatot rögzíteni fog, hogy később az esküdtek előtt is dokumentálni tudják az eseményeket.

Attól függően, hogy mit találnak a koporsóban, Abraham Lipnick barátai hamarosan a földi ítélőszék elé kerülnek... Legalábbis Sevilla ebben reménykedett.

Két órával később Abraham Lipnick fakoporsója már Calleigh Duquesne laboratóriumában volt. A súlyos faládát egy erős fémasztalra helyezték.

A helyiségben levették a fűtést, hogy a holttestet a lehető leghűvösebben tarthassák. Calleigh most már a kék laboratóriumi köpenyében volt. Egy rövid pajszer segítségével óvatosan felfeszítette a koporsót.

Már végzett a művelettel, amikor belépett Caine.
- Az öregfiúk őrizetben vannak, Horatio? - kérdezte Calleigh.
- Igen. Ahhoz eleget találtunk, hogy behozzuk őket, de arra már nem elegendő, hogy bebizonyítsuk, hogy igazunk volt velük kapcsolatban.
- Nos, majd meglátom, mit tehetek - mondta Calleigh vidáman. - Vagyis előtte megkérlek, segíts leszedni ennek a szivardoboznak a tetejét.

Leemelték a koporsó fedelét, majd a szögekkel befelé az asztal lábának támasztották. A zsidó hagyományoknak megfelelően a holttestet nem balzsamoztak be, és az elmúlt nap egyáltalán nem tett jót az oszlásnak indult tetemnek.

A két helyszínelő feltette a maszkot. Caine figyelő tekintetétől kísérve Calleigh benyúlt a koporsóba, és kitapogatta a halotti lepel széleit. A fejnél kezdte és lassan a láb irányába haladt. Mivel nem volt anynyira magas, hogy teljesen belásson a koporsóba, gyakorlatilag a tapintására kellett hagyatkoznia.
- Akarod, hogy csináljam? - kérdezte Caine.
- Nem, kösz - felelte Calleigh. - Jól vagyok.

Tovább tapogatott, a lepel merev és hűvös, a koporsó hideg tapintású volt. A koporsó közepénél egy fémes tárgyat tapintott ki...

Megborzongott, de ez jó érzéssel töltötte el. Már sejtette, hogy megtalálta a fegyvert.

Megragadta a tárgyat, kihúzta és felemelte...

... az ezüstözött, 25 milliméteres automata pisztolyt.
- Ügyes vagy - mondta Caine.
- Ez csak a kezdet - mondta Calleigh, és elindult. - Gyorsan megvizsgálom.

Calleigh Duquesne-t kizárólag a lőfegyverek bírták ennyire lázba hozni

Tim Speedle és Eric Delko birtokba vette a Rosselli-házat. Közben a kigyúrt Bernstein nyomozó a kanapén ült, a síró Rebecca Rosselli mellett.

Nem találtak fegyvereket, de lefoglaltak két pár cipőt, amit később összevetnek a limuzin fékpedálján talált lábnyomokkal; valamint egy fekete öltönyt, ami sofőregyenruhának is beillett volna. Ezt a vezetőülésen talált szövetszálakkal fogják összehasonlítani.

Ahogy elindultak kifelé, az asszony felállt, és kikísérte őket. Speedle-t meghatotta az udvariassága, és megfordult, hogy elnézést kérjen a kellemetlenségért, de mielőtt még megszólalt volna, az ajtó becsapódott.

Ciccolini háza előtt már várta őket egy járőr a kulccsal, amit Caine küldött nekik. Odabenn minden sötét és csendes volt, a nappali magányról árulkodott. Speedle talált egy kapcsolót, és villanyt gyújtott.

A szoba berendezése egy régi világot idézett fel - a sötét, mediterrán kanapé mögött a falon nehéz, hosszú kardok, a kanapé mellett egy hatalmas, bőrből készült földgömb. A kanapéval szemben egy kis képernyős televízió szerénykedett. A másik falon egy festmény, rajta három hajó - Kolumbusz Kristóf hajói, úton az Újvilág felé.
- Földszint vagy emelet? - kérdezte Speedle.
- Emelet - felelte Delko.

Szétváltak: Delko felment az emeletre, Speed lenn maradt. A kutatást a ház végében, a konyhában kezdte el.

A tisztítószeres szekrényben talált egy zacskót, benne több apró, lapos, hallókészülékbe való elemmel, melyek ugyanolyanok voltak, mint amit Delko talált a parton. Speedle mosolyogva betette őket a bűnjeltasakba.

A mosogató alatt felfedezett egy tekercs szemeteszsákot - ugyanolyan zöld-fekete színűek voltak, mint az, amelyben Lessor fejét és kezeit (meg a mobiltelefonját) temették el. Ha szerencséjük van, egyeznek a perforációk, és be lehet bizonyítani, hogy a zsákok ugyanarról a tekercsről valók, bár ez egy kicsit merész feltételezés lenne.

A földszint többi része mást már nem tartogatott, de Speedle semmit sem bízott a véletlenre. Már éppen végzett, amikor Delko is lejött az emeletről. Egy bűnjelzsákban újabb két fekete öltönyt és két pár cipőt hozott.
- Mit hozott a Mikulás? - kérdezte Delko bizakodva.

Delko felemelte a bűnjeltasakot, és megmutatta: egy hallókészülék volt benne. Több mint valószínű, hogy a néhai Abraham Lipnick tulajdona.

Speedle elismerően bólintott, majd megmutatta Delkónak az elemeket.
- Van még valami? - kérdezte Delko.

Már eddig is elég sok holmit gyűjtöttek össze, de mindketten tudták, hogy van még valami, amit nem ártana megtalálni... ha egyáltalán itt van, és nem dobták bele az óceánba.
- A garázs még hátravan - mondta Speedle.
- Akkor menjünk.

A holmikat kivitték és bepakolták a Hummerbe, majd visszamentek a házhoz. A kétautós garázst csak később építették hozzá a házhoz, ami a világosabb színű vakolatból is kitűnt. Bementek a házba, ahonnan lecsoszogtak az üres garázsba, és körülnéztek.

A cementpadló közepén árválkodó apró olajfoltból azonnal rájöttek, hogy csak egy autó volt itt. A fal mentén egy munkapadot, felette egy apró ablakot, a pad alatt két szerszámosládát láttak.

A jobb oldali fal egyben a felnyitható garázsajtó volt; a bal oldali fal mentén a fűnyíró, egy kisebb taliga, valamint egy fűmagszóró sorakozott. A falon egy sövényvágó olló és néhány fűrész lógott. Az ajtó mellett két szeméttárolót és egy újrahasznosító konténert találtak.
- Szép kis garázs -jegyezte meg Delko.
- Én kezdem a másik végében - javasolta Speedle.
- Megbeszéltük.

Egy óra múlva már mindketten leizzadtak, pedig hűvös volt az éjszaka, és a fűtés is ki volt kapcsolva. Mindent átnéztek, de semmit sem találtak.
- Találtál valamit, Eric? - kérdezte Delko kissé csalódottan.

Delko megrázta a fejét.
- Ha itt van az a machete, valószínűleg a gerendára erősítették.

Összenéztek, és mindketten felfelé irányították az elemlámpáikat, de... semmi. Elkeseredve vállat vontak.
- Már a ravatalozóbeli látogatásunk óta tudták, hogy a sarkukban vagyunk - mondta Delko. - Az is lehet, hogy valamelyik csatornában van.
- A francba - mondta Speedle, és ököllel a munkapadra csapott. - Pedig milyen jó lenne, ha elkapnánk azt a köcsögöt!

Delko furcsa tekintettel méregette.
- Most mi van? Szerinted nem lenne jó, ha elkapnánk?
- Nem, Speed... csináld csak még egyszer.
- Mit csináljak?
- Üsd meg.
- A munkapadot?
- A munkapadot.

Speedle nem értette.
- Mi van veled, rád jött a szadizás? Nem ajánlom, hogy szórakozz velem.

Ám Delko nem tréfált.
- Csak üsd meg a padot. Ugyanott, ugyanakkora erővel...

Speedle megkopogtatta a padot. Nem szólaltak meg a harsonák.
- Ne simogasd, Speed! Üss oda, dühösen, ahogy az előbb!

Speedle még mindig nem értette, de rácsapott a padra. Most már ő is hallotta a halk koppanást.

Mintha az ütés hatására valami a fának csapódott volna. Speedle bebújt a pad alá, és az elemlámpájával bevilágított. És akkor meglátta, amit kerestek... egy tárgy markolatát.

Egy machetét.

A pengét egy kétszer négyes keret és a munka-pad lapja közé csúsztatták.

Ez alkalommal Delko teljes erejéből rácsapott a munkapadra, mire a machete kirepült alóla.
- Kösz szépen! - mondta Speedle, és köhögve hessegette a kavargó port.
- Most mi van? Ismerd be, hogy zseni vagyok.

A machetét lefényképezték, majd szétszedték és becsomagolták. Elégedettek voltak, és tudták, hogy Horatio Caine is örülni fog az eredménynek.

11.

A lány, akit Mariának hívnak

HORATIO CAINE LEÜLT EGY SZÉKRE MARIA CHACON öltözője elé, és onnan figyelte a műsort. Jól láthatta a lányt: a hosszú hajú, villogó tekintetű, gyönyörű énekesnő olyan energiával táncolt és énekelt, hogy teljesen magával ragadta a közönséget. Most éppen a ráadást, a híres, riszálós "bon-bon" magánszámát mutatta be.

Ott, ahol Caine várakozott, a zene tompán lüktetett. Ami Mariát illeti, gyönyörűen énekelt, bár Caine szerint hiányzott belőle a valódi érzelem. Igaz, ő kissé elfogult volt vele kapcsolatban. Negatív értelemben.

A színfalak mögött semmi sem emlékeztetett a szálloda pompájára. A betonfalak kopárak, a fapadló elnyűtt volt. Maria öltözőjének ajtaján egy kartonpapírból készült, kézzel írott névtábla éktelenkedett, amit hanyagul, némi ragasztószalaggal rögzítettek oda.

Caine-en meg sem látszott, hogy az elmúlt huszonnégy órában egy szemhunyásnyit sem aludt. Mindig jól bírta a feszített tempót; a vadászat izgalma valósággal telepumpálta energiával.

Tudta, hogy ebben a pillanatban egyetlen konkrét bizonyítéka sincs az énekesnő ellen, de az a feladata, hogy megtalálja, és helyesen értékelje a bizonyítékokat. Abban bízott, hogyha megmutatja a lánynak mindazt, amijük van, megtörik...

Amikor véget ért a "bon-bon" szám, a kitörő tapsból és a hangos füttyögésből kiderült, Maria a közönség kedvence. A hadnagy szerint a lány ugyan kissé modoros, de tény, hogy karizmatikus egyéniség. Azt mondják, a sikeres sztárok egyben könyörtelen törtetők. Caine biztos volt benne, hogy Maria esetében igaz a mondás.

A közönség még akkor is tombolt, amikor a zenekar szedelőzködött, majd elhagyta a színpadot. Caine észrevette a lányt, aki a zenészek kíséretében az öltözője felé igyekezett. Hosszú, ezüstlamés ruhája combközépig fel volt hasítva, fekete haja a feje tetejére tornyozva, az arcán és csupasz vállain megcsillant a verejték.

A szeme egy pillanatra összeszűkült, amikor észrevette Caine-t.
- Nem kellene már ágyban lennie? - kérdezte, amint a férfi felállt, hogy üdvözölje.
- Várakozás közben kipihentem magam. Szánna rám egy percet, Maria?

Az énekesnő vállat vont, kinyitotta az ajtót és bement. Nem hívta be Caine-t, de nem is csapta be az ajtót az orra előtt, így a hadnagy is belépett.

A helyiség nyomasztóan kicsi volt, és épphogy csak elfért benne a megvilágított öltözőasztalka (a tükör szélére feltűzött kedvező kritikákkal), két szék és egy kopottas fémpolc, rajta a fellépő ruhákkal.

Maria leült, és a tükörből nézett vissza Caine-re.
- Most csalódott?... Azt hittem, már elég régen van Miamiban ahhoz, hogy tudja: a show business csupa illúzió.

Caine leült a lány mögé, az egyenes hátú székre.
- Nincs sok tapasztalatom a színfalak mögötti világról.

A lány felvett az asztalról egy törölközőt, és megszárítgatta az arcát.
- Mit tehetek magáért, hadnagy? Fogadni mernék, hogy nem autogramért jött.
- Megkérem arra, hogy jöjjön velem. Ki szeretném hallgatni.

Maria mosolyogva tanulmányozta a férfi arcát.
- Miért, most már gyanúsított vagyok? - Kihúzott a hajából egy csatot, mire a haja a hátára omlott.
- Igen. Szeretném, ha bejönne velem a kapitányságra, megnézni, mink van.

A lány arcán végigsuhant az aggodalom.
- Letartóztat?
- Nem. De bizonyos jelek maga ellen mutatnak. Örülnék, ha élne a lehetőséggel, és meggyőzne bennünket az ellenkezőjéről. Győzzön meg róla, hogy tévedtünk.
- De nem vihet be erőszakkal.
- Nem.
- Ha mégis úgy döntök, hogy bemegyek, vihetek magammal egy ügyvédet?
- Igen, de egyelőre csak egy kötetlen beszélgetésre gondoltam. Lehetőséget akarok adni arra, hogy tisztázza magát.

A lány megfordult, és gúnyosan elmosolyodott. -Hogy maga milyen gáláns, hadnagy... Adjon pár percet, hogy átöltözzek.
- Természetesen.
- És megkérhetném, hogy menjen ki addig?
- Hogyne.

A lány egyre szélesebben mosolygott.
- Remélem, nem gondolja, hogy megszököm.

Caine körülnézett a sötét, ablaktalan szobában.
- Ó, azt hiszem, megbízhatom magában. Ne feledje, ez önkéntes alapon működik.
- Pontosan. Ezt nem árt tisztázni.
- Úgy van - mondta a hadnagy, és kiment.

Húsz perccel később, amikor már tízszer is megnézte az óráját, Caine arra gondolt, hogy a lány mégis megszökött. Vagy ki tudja, talán öngyilkos lett. Lehet, hogy be kell törnie az ajtót?

Már éppen be akart kopogni, amikor az ajtó kitárult. Maria mélyen kivágott selyemblúzban, szűk farmernadrágban és nyitott farmerdzsekiben volt.

Fekete haját leengedte, a bal vállán egy nagyméretű bőrtáska lógott.
- Olyannak kell elfogadnia, amilyen vagyok - mondta az énekesnő, és becsukta maga után az ajtót. A színpadi sminkjét letörölte, és mindössze egy árnyalatnyi rúzs volt rajta. Caine nem értette.
- Itt nem tudok lezuhanyozni - mondta Maria. -Remélem, nem zavarja.
- Nem, dehogy. Felőlem mehetünk.
- Ahogy óhajtja.

Amikor elindultak, Caine érezte, hogy valami megváltozott. Volt valami Maria viselkedésében, ami zavarta A lány teljesen felszabadult volt, mintha örült volna a rá váró kihallgatásnak.

Még az előcsarnokban sem voltak, amikor hozzájuk lépett egy riporter. Egy tévés fazon volt, egy magas, sovány, sötétkék öltönyös férfi - Caine a nevére is emlékezett: Jacksonnak hívták. Közvetlenül mellette állt az operatőre, a kameráján a WFOR 4 logó volt feltüntetve. A CBS cége.
- Caine nyomozó - szólalt meg a riporter, és a mikrofonját a hadnagy elé tartotta. - Le akarja tartóztatni Chacon kisasszonyt?

Szóval ezzel foglalkozott Maria az öltözőjében: összetrombitálta a médiát! Hiába, mindenkinek jól jön egy kis ingyen reklám. Valószínűleg arra gondolt, hogy nincs miért félnie Caine-től, és a hadnagyot ez sokkal jobban zavarta, mint a sajtó jelenléte.

Az első reakciója az volt, hogy tönkreteszi az énekesnő tündöklését, és elárulja az igazi nevét, valamint azt, hogy a nagybátyját a Conquistador szállodalánc tulajdonosának, Thomas Lessornak a meggyilkolása miatt vették őrizetbe. Reklámot akart? Hát akkor megkapja.

Végül úgy döntött, hogy inkább szívélyesen elbeszélget a fickóval.
- Nem - mondta. - Ms. Chacon nincs letartóztatva, csak tanúként szeretnénk kihallgatni egy olyan ügyben, melyben még folyik a nyomozás.
- Ms. Chacon igen népszerű előadó! - kiáltott közbe egy másik riporter.
- Ez nem vitás. És ha most megbocsátanak... hölgyeim és uraim...

A CBS riportere most közvetlenül mellettük haladt, miközben az operatőr szemből filmezte őket. A többi újságíró a nyomukban tülekedett.
- Caine hadnagy, elképzelhető, hogy a kérdéses ügy Thomas Lessor halálával kapcsolatos?

Caine-nek nem állt szándékában végigcsinálni ezt a cirkuszt, és amikor észrevette a bejáratnál tolakodó tévéseket, azonnal néma üzemmódra kapcsolt.
- Nincs több mondanivalóm - mondta.
- Ms. Chacon is gyanúsított az ügyben?
- Mr. Jackson, melyik rész nem volt világos?
- Maria! Mi a véleménye? Aggódik?

Az énekesnő mosolya beragyogta az előcsarnokot.
- Jó állampolgár vagyok, és együttműködöm a hatóságokkal. Holnap este viszontláthatnak a színpadon! Itt, a Conquistadorban!

A kijárat közelében egyre több újságíró vette körül őket, és Caine már átkozta magát, hogy ilyen hosszú időre magára hagyta az énekesnőt, aki még egy gyilkosságot is képes felhasználni a karrierje érdekében.

Megragadta a lány könyökét, és keresztülcsörtetett a vérszomjas újságírókon. Kituszkolta a lányt a bejárati ajtón. Nem hitt a szemének: odakinn is nyüzsögtek a riporterek.
- Thomas Lessor a barátom volt - mondta Maria, és belenézett az egyik kamerába. Caine keményen küzdött, hogy kirángassa a lányt a szaftos hírekre éhes sajtósok közül.
- Nagyon fog hiányozni Tom Lessor - mondta bánatosan egy másik riporternek.

Caine-nek végre sikerült kinyitni a Hummer ajtaját, és Mariát betessékelte a hátsó ülésre. A riporterek két csoportra oszlottak; az egyik a csukott ablakon keresztül még lefilmezte az énekesnőt, míg a másik Caine nyomába eredt. A hadnagy bepattant a kocsiba, bezárta az ajtókat, gázt adott és lassan elindult. Amikor maguk mögött tudhatta a riportereket, megkönnyebbülten felsóhajtott, és kilőtt a Collins sugárút irányába.

A visszapillantó tükörben a lányra nézett, és azt mondta:
- Ez meredek volt, Maria.
- Kösz.
- Nem bóknak szántam. Olyan érzésem van, hogy nem én vagyok az első férfi, akiből bohócot csinált.

A lány önelégülten mosolygott. De lehet, hogy az utolsó - tette hozzá gondolatban Caine. Maria szórakozottan bámult ki az ablakon.
- Ismeri a mondást - mondta végül -, nem számít, mit mondanak, a lényeg, hogy beszéljenek rólad.
- Vagyis nem számít, mit írnak a lapok, míg helyesen írják le a nevét?
- Pontosan.
- Gondolja, hogy képesek helyesen leírni a nevét?

A lány dermedten figyelte a tükörből.
- Ezt hogyan érti?

De még nem volt itt az ideje, hogy kijátssza a Ciccolini-kártyát. Még nem.
- Semmi - felelte Caine.
- Hálás vagyok magának, hadnagy. Maga nélkül nem sikerült volna. Egy nagyobb lemezcéggel a hátam mögött sem kaptam volna ennyi műsoridőt.
- Maga jó reklámnak tartja, hogy két gyilkossággal is kapcsolatba hozták?
- Addig, amíg egy ártatlan áldozat vagyok, természetesen jól jön a reklám. Én csak segítek a rendőrségnek, nem igaz?

Caine megrázta a fejét.
- Ártatlan vagy sem, én csak azt látom, hogy két halott férfin élősködik.
- Jobb lenne, ha hiába haltak volna meg? - vágott vissza az énekesnő.

Caine felkapta a fejét.
- Ezért haltak meg? Maria Chacon karrierje miatt?
- Hadnagy, nekem fogalmam sincs, miért haltak meg. Örülnék, ha Thomas Lessor életben lenne, nem csak azért, mert a... barátom volt... de a karrieremnek is jót tenne.

A kapitányságig már nem szóltak egymáshoz. Az épületben Caine egy kihallgatószobába vitte a lányt.
- Azonnal visszajövök - mondta. - Hozassak magának egy kávét?
- Köszönöm, nem kérek. Sokáig lesz távol?
- Csak összeszedek néhány anyagot, amit meg szeretnék beszélni magával.
- Rendben. Nem akarok sokáig maradni.
- Egyetértek.

Valójában Caine meg akarta beszélni a csapatával, hogy találtak-e valami újat Mariával kapcsolatban.

Először Speedle-t és Delkót kereste meg. A két fiatal helyszínelő a laboratóriumban volt, vérmintát vettek a machetéről.
- Ez a gyilkos fegyver? - kérdezte Caine.
- Egyelőre csak egy machete, amelyet Ciccolini munkapadja alatt találtunk - felelte Speedle. - Most vizsgáljuk.
- Ujjnyomok?
- A markolaton van néhány gyönyörűség. Rossellitől és Lipnicktől származnak - mondta Delko.
- Szép munka volt - mondta Caine. - Csak így tovább. Van még valami?
- Kezelésbe vettük a ruhákat - mondta Delko. -Ha szerencsénk van, valamelyik öltöny anyaga egyezik a vezetőülésen talált szövetszálakkal.
- Az lenne az igazi.
- És - tette hozzá Speedle - mindhármuk lábnyoma egyezik a parkolóban rögzített nyomokkal.
- Pompás. És a parton találtatok nyomokat?
- Nem, az lehetetlen. A homok nem volt alkalmas erre, de a parkolóban és az autóban elektrosztatikus nyomrögzítőt használtunk. Az egyik cipő biztosan egyezik a fékpedálon talált lábnyommal.
- Szóval - mondta Caine - elkaphatjuk őket a kocsival és a machetével.
- Bizony - vágta rá Delko. - Ráadásul Ciccolini házában Speed talált néhány szemeteszsákot, amelyeknek az anyaga egyezik azzal, amit a partról hoztunk be, bár a perforációt elfelejthetjük.
- Vagyis... - kezdte Caine.

Delko bólintott, és befejezte a mondatot:
- Vagyis több mint valószínű, hogy egynél több zsák volt.
- Továbbá - tette hozzá Speedle -, a hallókészülék és az elemek is egyeznek. Az öregfiúk kinn jártak a parton.
- Tulajdonképpen biztosat csak Lipnickről tudunk mondani... de így is jó. Nagyon jó. És most jön a nagy kérdés: Mariának is köze van az ügyhöz?

A két helyszínelő összenézett, majd zavart pillantást vetettek Caine-re, és megrázták a fejüket.
- Nem akarjuk elkiabálni - szólalt meg Speedle -, de lefuttattuk a híváslistáját. Találtunk egy érdekes, valószínűleg fontos hívást...
- Most találgassak, vagy elmondjátok végre?
- Mariát felhívták Vegasból egy nappal Erica Hardy halála előtt.
- Kicsoda?
- Nos, ez benne a furcsa: a hívás Erica Hardy telefonjáról érkezett... és a beszélgetés negyvenöt percig tartott.
- Érdekes. Maria azt mondta, nem ismerte Hardyt, és a viszonyról is csak fél füllel hallott.
- Ebben az ügyben úgy terjed a hazugság, mint valami járvány -jegyezte meg Delko.
- Vajon miért hívta fel Erica Mariát? - töprengett Caine. - Biztosan van valami értelme, csak rá kell jönni, hogy mi. Ügyes munka volt, fiúk.

A következő megálló a boncterem volt. Alexx Woods a legújabb ügyfele fölé hajolt, és halk, lágy hangon beszélt hozzá.
- Ki tette ezt veled, kicsikém?

A hulla - egy fiatal, tizennyolc-húsz év körüli latin-amerikai fiú - nem válaszolt.
- Ki az új barátod? - kérdezte Caine.
- Kis-Havannából hozták be a járőrök. Egy lövés a mellkasba.

Caine megcsóválta a fejét - túl sok ilyen eset van ebben a városban, és az együttérzésen kívül semmit sem tehetnek. Még egy fiatalember, akit megfosztottak az életétől.

Alexx keserűen mosolygott. - Ugye, azt akarod tudni, hogy van-e valami a kettős gyilkosságoddal kapcsolatban?
- Igen - vallotta be a hadnagy.
- Sajnos nincs, Horatio. Bár a lövedékek Lessor fejében sokat segítettek.
- Ez igaz.
- Na, látod? - Alexx a hulla fölé hajolt: - Jól van, kicsim... nem fog fájni.

Caine üres kézzel távozott, de nem is számított másra. A lövedékekről eszébe jutott Calleigh Duquesne, így őt is meglátogatta a laboratóriumában.
- Kérlek, mondd, hogy van valamid a számomra - mondta a hadnagy.
- Hová ez a sietség?
- Behoztam Maria Chacont.
- Le tudjuk tartóztatni?
- Csak szeretném. Most "együttműködik" velünk.
- Vagyis vaktában lövöldözöl. Apropó, lövöldözés: képzeld, Thomas Lessort és "Patkány" Johnny Guzzolit ugyanazzal a fegyverrel ölték meg. Mit szólsz hozzá?
- Zene füleimnek. De nincs akkora szerencsénk, hogy ujjnyomokat is találjunk a pisztolyon, ugye? Túlságosan profik az öregek.
- Pedig vannak ujjnyomok. Két személytől is -Vincent Ciccolinitől és Abraham Lipnicktől.
- Viccelsz?
- Abe szívrohama teljesen kiütötte őket, és még azt is elfelejtették, hogy használat után le kell törölni a fegyvert.

Caine elgondolkodva bólogatott.
- Nem ártana tudni, melyikük húzta meg a ravaszt.
- Nem ártana, de már késő lőpornyomokat keresni a kezükön. Igaz, a ruháikon maradhattak nyomok.
- Ha tudnánk, mit viseltek, és nem szabadultak meg tőle.
- Na, igen - mondta Calleigh. - Csak a házukból elkobzott öltönyeik vannak. De, mi van akkor, ha valóban annyira kijöttek a gyakorlatból, hogy nem tüntették el a nyomokat? Talán...
- Talán... És a trentoni barátod, Irv Brady? Ha átadjuk neki a fegyvert, van annyi bizonyítéka az ottani ügyben, hogy letartóztassa őket?

Calleigh kétkedő arcot vágott.
- Csak közvetett bizonyítékai vannak, ráadásul régen történt. Az esküdtszék támogatná a vádat... de erre nem lehet alapozni. Majd megoldjuk valahogy.

Lessor elmosolyodott.
- Jól van, Calleigh. Köszönöm. Mondtam már, hogy te vagy a legjobb?
- Nem elégszer.

Caine elment Sevilla nyomozóért, majd bementek a kihallgató melletti megfigyelő helyiségbe.

Maria Ciccolini, közismert nevén Maria Chacon az asztalnál ült, és már a harmadik cigarettáját szívta. A csikkeket a padlóra dobta.

Lehet, hogy a látszat csal, és nem is annyira nyugodt és összeszedett. Caine még egy ideig tanulmányozta, közben gondolatban felépítette a stratégiáját. Aztán Sevillához fordult:
- Nem bánod, ha én vezetem a kihallgatást?
- Dehogy.
- Bejössz velem?

A nyomozó komoran méregette az első számú gyanúsítottjukat.
- Nem tartom szerencsés ötletnek - mondta végül. - Szerintem Maria megpróbál manipulálni téged... ahogy a többi férfit is. Ha bemegyek, csak akadályoznám a mesterkedéseiben.
- Azt mondod, ki fog kezdeni velem?
- Nyíltan nem, de a szexualitása, a nőiessége a kedvenc fegyverei Horatio. Nem pisztollyal vagy késsel harcol.
- Legalábbis a férfiak ellen - tette hozzá Caine. -Mit gondolsz, énekel a madárka?

Sevilla újra megnézte magának a lányt.
- Őszintén?
- Őszintén, Adele.
- Nem valószínű. Ahhoz túlságosan okos.
- De nekem is megvannak az aduim.
- Ez igaz. Próbáld felcsigázni az érdeklődését, használd ki az érzelmeit. Esetleg hozd ki a sodrából, és akkor talán elszólja magát. Csak így érhetsz el valamit.

Komoran egymásra mosolyogtak.

Amikor Caine belépett a kihallgatószobába, Maria felemelte a tekintetét, rávillantott egy mosolyt. Szándékosan úgy helyezkedett el, hogy még csábítóbb legyen a dekoltázsa. Beleszippantott a cigarettájába, majd lassan kifújta a füstöt. Caine kihúzott egy széket.
- Azt hittem, csak akkor dohányzik, ha ideges.
- Lehet, hogy maga idegesít, hadnagy.
- Nem hiszem. Sajnálom, de itt tilos a dohányzás.
- Észrevettem, hogy nincsenek hamutartók - ismerte be Maria, majd a csikket a padlóra ejtette és eltaposta. - Ugye, nem akar letartóztatni a dohányzás, vagy... a szemetelés miatt?
- Legfeljebb a neve miatt tartóztathatnám le, Ciccolini kisasszony - mondta Caine barátságosan.

Maria felkapta a fejét, a szeme villámlott, a mosolya lehervadt. Önkéntelenül a cigarettásdoboz felé nyúlt, de észbekapott.
- Hivatalosan változtatta meg, nem is olyan régen - mondta Caine. - De csak az után, hogy aláírta a szerződést a Conquistadorban.
- Ó - mondta a lány, és elhúzta a száját. - Ezt Danieltől tudja. Annyira félt, hogy ráhúzza a gyilkosságot, hogy mindenkit besározott, akit csak lehetett.
- Én nem tekinteném sárdobálásnak, hogy elárulta az igazi nevét.
- Nem, de... nem olyan nagy ügy. Nem is titok. Ha megkérdezi, én is megmondtam volna.
- Magától is megtehette volna. Biztosan tudta, hogy a nagybátyját, Vincentet is kihallgattuk az ügyben. Gondolom, elmondta.

Maria vállat vont.
- Igaz, azt már nem mondhatta el magának, hogy őt és a barátját, Tonyt letartóztatták Thomas Lessor meggyilkolása miatt. Azt a bizonyos telefonhívást az ügyvédjére pazarolta. Vagy megkereste magát az ügyvédje?
- Nem. Erről most hallok először. De ha Vin bácsikámat tartóztatták le, akkor miért vagyok én a gyanúsított?
- Majd erre is rátérünk. Nem akarja megvédeni a szeretett bácsikáját?
- Nincs szüksége védelemre. Ez nevetséges. Fogalmam sincs, miből gondolta, hogy ez a két édes öregúr...

Caine a szája szélén éktelenkedő horzsolásra mutatott.
- Ezt az édes Vin bácsitól kaptam ma este, amikor őrizetbe vettem. Meg akart szökni.

A lány mosolyogva felhúzta a szemöldökét.
- Maga öregekkel verekszik, hadnagy? Most meg egy nőt szemelt ki magának. Csalódtam magában.
- Elmondom, mit tett ez a két, vagy inkább három kedves öregúr. Rengeteg bizonyíték szól ellenük, többek között a gyilkos fegyver, valamint egy machete, amivel feltrancsírozták a barátját.

Maria meg se rezzent.
- Jersey-ben, a fénykorukban nem hagytak volna ennyi bizonyítékot maguk után. De Abe Lipnick sem volt már a régi, és az akció kellős közepén szívrohamot kapott... aztán hajnalban meg is halt.
- Őszintén mondom, hadnagy... tudom, hogy a bácsikámnak elég rossz volt a híre - mondta a lány komoran. - Azt rebesgették, hogy köze van a maffiához, de minden olaszról ezt mondják. Előítéletek. Mit gondol, miért változtattam meg a nevem?
- Hogy egy másik előítéletből kovácsoljon magának előnyt.
- Ez abszurdum. Mindhárman nyugdíjas üzletemberek. Az isten szerelmére, miért tettek volna ilyen szörnyűséget Tommal?
- Ennek semmi köze az istenhez. Én inkább magára tippelnék, Maria.

Az énekesnő megpróbált döbbent arcot vágni, de nem sok sikerrel.
- Rám? Miattam tették? Miért ölték volna meg Tomot miattam?
- Reméltem, hogy elmagyarázza.

A férfi őszintesége megingatta kissé a lányt, de gyorsan visszanyerte a lélekjelenlétét.
- Sajnos nem bírom követni, hadnagy. Hogy képes minden ok nélkül gyilkossággal vádolni őket? Mi volt az indíték?

A férfi némán nevetett.
- Valójában két indíték is volt, és mindkettő megállja a helyét. Akarja hallani?

A kezdeti játékosságot és flörtölést hűvös nyugalom váltotta fel.
- Indíték lehetett például az, amikor Erica Hardy felhívta magát telefonon.
- Már megmondtam magának! - kiáltotta a lány felháborodva. - Nem ismertem, és csak véletlenül szereztem róla tudomást. Nem voltam szerelmes Tomba! Azzal bújt ágyba, akivel akart.
- Ne nehezítse a helyzetét, Maria. Ellenőriztük a telefonhívásait - egy nappal a halála előtt Erica felhívta magát.
- Biztosan félretárcsázott.
- Egy negyvenöt perces téves hívás?
- Várjon csak. Hadd, gondolkodjam. Azt hiszem, beszéltem Tommal azon az estén. Lehet, hogy Erica telefonjáról hívott. Honnan tudhattam volna, milyen számról hívott?
- Kétlem, hogy ezt tette volna. Hatalmas nyomás alatt volt; a mostohafia folyton keresztbe tett neki, ráadásul egy magánnyomozó figyelte minden mozdulatát. Nem hiszem, hogy az egyik szeretőjétől hívta volna fel a másikat. És azt sem kockáztatta volna, hogy a maga száma megjelenjen Erica telefonszámláján. Folytathatom?
- Azt tesz, amit akar. A maga műsora - mondta Maria higgadt hangon, de közben a cigarettára nézett. Caine érezte, hogy kellemetlen neki a beszélgetés.
- Akkor figyeljen - mondta Caine. - Itt már bonyolódik a cselekmény... és nem szeretném, ha lemaradna valamiről. Tegyük fel, hogy Erica hívta fel magát, nem Tom. Erica valahogy tudomást szerzett magáról - hiszen fordítva is megtörtént -, és elmondta, mi van közte és Lessor között. Tiszta vizet akart önteni a pohárba, és azt akarta, hogy hagyja békén Lessort.
- Akkor neki kellett volna megölnie Tomot.
- Ezzel elkésett -jegyezte meg Caine. - Tom már megölte, mielőtt vele is végeztek.
- Szóval felhívott és én... milyen is voltam...? Féltékeny?
- Igen. És a nagybátyjával lelövette a hűtlen szeretőjét.

A lány felnevetett, és megrázta a fejét.
- Csalódtam magában, hadnagy.
- Tudtam, hogy nem fog tetszeni. Nekem se tetszik... de beleillik a képbe, ezért úgy vélem, tisztességesebb, ha elmondom.
- Tisztesség. Mit tud maga a tisztességről.
- Nem hiszem, hogy féltékeny volt, Maria. Legfeljebb attól félhetett, hogy Erica veszélyeztetné a karrierjét; ő is énekesnő volt, és jól mentek a dolgai Vegasban. Kettejük közül Erica lett volna a célpontja.
- Jézusom, tudja, hol voltam azon az estén? Egy fél kontinens választott el tőlük.
- Nem maga ölte meg Ericát. A vegasi bűnügyi labor minden kétséget kizáróan megállapította, hogy Lessor a felelős azért a brutális gyilkosságért. És higgye el, borzalmasan brutális gyilkosság volt.

Maria meggyújtott egy cigarettát.
- Most következik a második számú elmélet. A lány kimerülten felnézett.
- És mi van a kettes számú ajtó mögött?
- Amikor megtudta, hogy viszonya van Tommal, Erica Hardy felhívta magát... csakhogy a féltékenység helyett maguk ketten, karrierista lányok úgy érezték, hogy kihasználta magukat ez a férfi, és elhatározták, hogy megzsarolják.
- Megzsaroltuk Tomot? Ez nagyon meredek, hadnagy.
- A pasas tökéletes alany volt a zsarolásra. Tele volt pénzzel, ráadásul a karrierjüknek is jót tett.
- Mivel zsaroltuk volna meg?
- Megfenyegették, hogy elmennek a feleségéhez. Ettől félt a leginkább, hiszen a felesége többet ért neki, mint bármilyen lány... itt vagy Vegasban.
- Hülyeség. Tom Lessor nem hagyta volna magát megzsarolni.
- Pontosan. Nem akart játszani, tehát megölte Ericát. És amikor maga rájött, hogy idejön, arra gondolt, hogy maga lesz a következő. Megbízta a bácsikáját és a bérgyilkos haverjait, hogy tegyék el láb alól. Most bebizonyíthatja, hogy tévedek. Győzzön meg, Maria.

A lány Caine felé fújta a füstöt.
- Azt akarja, hogy beszéljek? Akkor tartóztasson le. Csakhogy ehhez nincs elég bizonyítéka, ugye?
- Viszont a nagybátya ellen annyi van, hogy azt sem tudjuk, hol kezdjük. Ami magát illeti, Erica telefonhívása...
- Nincs is más... Most letartóztat? Nem? Igen? Nos, ha igen, akkor felhívom a figyelmét, hogy elfelejtett tájékoztatni a jogaimról, továbbá azt mondta, nincs szükségem ügyvédre.
- Ha gondolja, felhívhatja az ügyvédjét.

A lány mélyet szippantott a cigarettájából.
- Miért hívjam fel? Nem tettem semmi rosszat.
- A tény, hogy nem maga húzta meg a ravaszt, nem jelenti azt, hogy ártatlan - mondta Caine hűvösen.
- Ez zaklatás.
- Pereljen be.
- Akkor magának lesz szüksége ügyvédre - vágta rá Maria jéghideg hangon. - És ha bűnös vagyok, ha elegendő bizonyítéka van, hogy bebizonyítsa a bűnösségem, már rég letartóztatott volna. Kezdek belefáradni ebbe a macska-egér játékba, hadnagy. Letartóztat?

Caine nem válaszolt. Maria vállat vont és felállt.
- Akkor elmegyek.

Caine végignézte, ahogy a gyönyörű énekesnő elpakolja a cigarettáját, és kimegy a szobából. Amikor becsukta maga mögött az ajtót, Caine hatalmasat csapott az öklével az asztalra. Sevilla benyitott.
- Hogy ment? - kérdezte.
- Biztos van valami, amit nem vettünk észre. Sevilla leült.
- Tudod, Horatio, néha megesik - mondta kedvesen. - Néha előfordul, hogy megússzák a rosszfiúk.
- De nem nálam.
- Mindannyian fáradtak vagyunk. Szükségünk van a pihenésre. Menjünk haza.
- Mindenkit várok az eligazítóban.

Sevilla a plafonra nézett.
- Nézd, Horatio, a srácaid teljesen kimerültek. Te is. Több mint huszonnégy órája nem aludtunk...
- Hívd össze őket, légy szíves.
- Rendben...

Tíz perccel később Speedle is betámolygott az eligazítóba. Alexx Woods közben hazament. Caine körülnézett. Sevillának igaza volt: a kimerültség már-már tapintható volt, de tudta, hogy az emberei addig maradnak fenn, amíg szükséges.

Delkónak véreres volt a szeme, a vállai megrogygyantak, és Speedle úgy nézett ki, mint egy vonatszerencsétlenség egyetlen túlélője. Még a csupa tűz Calleigh is olyan volt, akár egy megvert kiskutya.

Minden erőfeszítésük hiábavalónak bizonyult -az igazi gyilkos lassan kicsúszott a kezükből.
- Valami még hiányzik, emberek - szólalt meg Caine.

A csapat egy emberként felhördült.
- Ezt már megbeszéltük, H - mondta Speedle, az örök szóvivő. - Ha Vinnie bácsi úgy dönt, hogy elviszi a balhét az unokahúga helyett, vége.
- Nincs vége. Csak valami elkerülte a figyelmünket.
- Hogy mondhatsz ilyet? - kérdezte Delko.
- Érzem.
- Nesze neked tudomány - vágta rá Speedle kétségbeesett ábrázattal.
- Mit akarsz, mit tegyünk? - kérdezte Calleigh.
- Most azt akarom, hogy... menjetek haza.

Mindenki meglepődött a szavain.
- Menjetek haza. Aludjatok. Ez a legfontosabb: aludjatok.

Mintha megcsillant volna bennük az élet szikrája. Caine felemelte a mutatóujját:
- És ha kilenc előtt meglátok itt valakit, esküszöm, hogy szétrúgom a seggét.

Erre kitört belőlük a nevetés.
- Holnap friss szemmel látjuk a dolgokat -mondta Caine, és a fáradt társaira nézett. - Ez a nő nem fogja megúszni. Nem hagyjuk. Ő volt az értelmi szerző, és ezt be is bizonyítjuk. Holnap találkozunk.

12.

A műsor vége

CAINE KI NEM ÁLLHATTA A KÖLTSÉGVETÉSI TÁRGYALÁSOKAT, de tudta, hogy ez az ára annak, hogy az Egyesült Államok egyik legjobban felszerelt bűnügyi laboratóriumát tudhatja a magáénak. Az egész délelőttöt a megye közgazdasági osztályának az embereivel töltötte, akik pontról-pontra megkérdőjelezték a döntéseit. Délben bement egy gyorsétterembe, és onnan egyenesen az irodájába sietett.

Lehet, hogy elment az esze, de alig várta, hogy dolgozhasson.

Úgy tervezte, hogy megnézi, mire jutottak az emberei, miután kipihenték magukat, de előbb megszokásból végighallgatta az üzeneteit. Meglepődött, amikor meghallotta Daniel Boyle izgatott hangját, aki csak ennyit üzent: "Sürgősen hívjon vissza, hadnagy!"

Caine azonnal visszahívta. A telefonkezelő kapcsolta Boyle irodáját.
- Épp időben! - mondta Boyle.
- Magának is jó napot kívánok, Mr. Boyle. Mit parancsol?
- Mi az ördögöt mesélt Mariának tegnap este? Caine mosolyogva válaszolt.
- Semmi olyat, ami árthatna magának.
- Ezt mondja maga! És csak a képzeletem játszott velem, amikor ma reggel rám rontott az a fúria, és üvöltött, mint egy sakál, és szakított velem!
- És ez rossz?
- Akár hiszi, akár nem, de Maria... Maria nagyon sokat jelent nekem, Caine hadnagy.

Caine jól szórakozott a férfin, és ezt nem is palástolta.
- Mr. Boyle, amikor utoljára beszéltünk Maria Chacon-Ciccoliniről, "hazug szukának" nevezte. Még örült is, hogy őt gyanúsítjuk a mostohaapja meggyilkolása miatt, nem magát.
- Nos... Akkor csalódott voltam. Váratlanul ért, hogy Tom szeretője volt, és ez nagyon fájt.
- Pontosan miért haragudott magára Maria?
- Azért, mert kiderült az igazi neve! És ezt az információt csak tőlem tudhatták meg. Azt mondta, elárultam... és soha többé nem bízhat meg bennem!
- Ha jól emlékszem, maga sem bízott meg benne, hiszen megcsalta Tom Lessorral. Igazam van?
- Igen...
- Akkor nem mondhatja, hogy én tehetek arról, hogy szakítottak - mondta Caine lassan. - Nézze, Mr. Boyle, egy igen bonyolult gyilkossági ügyben nyomozok. Ez itt egy bűnügyi laboratórium, nem a magányos szívek segélyvonala.
- Jó, jó... De higgye el, nem a szakítás a legnagyobb baj, amit okozott.

Caine csak fél füllel figyelt oda Boyle panaszára, és már alig várta, hogy bemehessen a ballisztikai laborba, de azért kíváncsian megkérdezte:
- Miről beszél, uram?
- Tegnap este annyira felbosszantotta Mariát, hogy ma reggel dühében felhívta az anyámat, és követelte, hogy bontsák fel a szerződését. Arra hivatkozott, hogy szexuálisan kihasználtam, és ki akar lépni.
- Ez hogyan történt, Daniel? Maga is ott volt, amikor Maria felhívta az édesanyját?
- Nem. Mielőtt eljött hozzám, már felhívta az anyámat.
- És az édesanyja értesítette magát?
- Később, igen... de először Mariától tudtam meg az egészet. Berontott az irodámba, és kárörvendoen elújságolta, hogy alaposan túljárt az anyám eszén.
- Hogyan?
- Meggyőzte az anyámat, hogy érvényesítse az Oasis-szerződést.
- Szóval Maria mégis Vegasban fog énekelni?
- Igen, ráadásul hamarabb, mint hinné. -Hogyhogy?
- Az anyám azt mondta Mariának, hogy ha el tudja intézni, hogy ma este a zenekarával együtt felszálljon a repülőre, holnap este már fel is léphetnek az Oasisban.
- Ez lehetséges?
- Természetesen. Ma este már próbálhatnak is. Ebben az iparban gyorsan kell cselekedni.
- Észrevettem. - Caine megpróbálta feldolgozni az új információkat. - Az édesanyja tud Thomas és Maria viszonyáról?
- Nem hiszem.
- És Maria nagybátyjáról? Tudja, hogy letartóztattuk?
- Nem mondtam el neki. Miért tettem volna? Nem láttam értelmét, főleg most... Még el se temettük a mostohaapámat.
- Daniel, gondolom, az édesanyja tudni akarta, mennyi az igazság Maria állításaiban.
- Igen, és elmondtam neki, hogy a kapcsolatom Chacon kisasszonnyal kölcsönös vonzalmon alapult. De mindketten éreztük, hogy ennek jogi következményei is lehetnek. A szexuális zaklatás komoly dolog, hadnagy. Érdemes elkerülni az ilyen helyzeteket. Maria remek előadó, és jól boldogul majd az Oasisban.

Caine most értette meg, miért dühöngött Boyle.
- Ugye, azt sajnálja, hogy elveszíti a kis barátnőjét, Daniel? Miattam veszítette el a Conquistador fő vonzerejét.
- Jó üzletembernek tartom magam... és az anyám is ízig-vérig üzletasszony. Máskülönben miért szerződtetné le azt a kis ribancot az Oasisba?

Caine a homlokát ráncolta
- Nem tudja véletlenül, mikor indul Maria Vegasba?
- Dehogynem. Fél háromkor száll fel a gépe.

A hadnagy megnézte az óráját: már elmúlt dél. És manapság az emberek sokkal korábban kimennek a repülőtérre. Ha most azonnal elindul, valószínűleg ott találja Mariát.
- Nagyon köszönöm az információt - mondta Caine. - És Daniel, higgye el, jobban jár, ha mielőbb megszabadul Mariától. Az a nő egy gyilkos.
- Sejtettem - mondta a férfi tompa hangon. - Miért tette, hadnagy? Miért ölette meg Tomot?
- Ezt most nem beszélhetem meg magával, Daniel - felelte Caine. - Egyelőre érje be annyival, hogy ő és Tom Lessor szépen összeillettek.
- Értem - mondta Boyle. - Az anyám veszélyben van?
- Maria csak eszköznek tekinti a maga édesanyját.
- Mindenkit annak tekint - tette hozzá Boyle.

Caine elbúcsúzott a férfitől, és bontotta a vonalat, majd lesietett a parkolóba.

Félórával később, miután bekapcsolt szirénával átverekedte magát a forgalmon, már a Miami Nemzetközi Repülőtér főcsarnokában volt, és a hatalmas tömegben megpróbálta megkeresni Maria Chacon-Ciccolinit.

Már legalább harminc perce nézelődött, és arra gondolt, hogy a lány vagy nincs még ott, vagy nem vette észre, amikor eszébe jutott, hogy odakinn még nem kereste.

A lány a zenekar tagjaival egy padon üldögélt, és dohányzott. A MNR nagy szívességet tett Caine-nek, amikor néhány évvel ezelőtt megtiltotta a dohányzást a repülőtér épületén belül.

Maria fekete nadrágot, fekete selyemblúzt és farmerdzsekit viselt, a vállán egy túlméretezett bőrtáska lógott. Fekete haját lófarokba fogta, és úgy viselkedett, mint egy híresség. Távolról normális emberi lénynek látszott, de Caine tudta, hogy belül igen különleges...

Caine leült a padra a lány mellé, aki először észre sem vette. Aztán a férfi megszólalt: - Ideges?

Maria megfordult, a szeme kitágult, az orrcimpái remegtek. - Mi az ördög...?
- Eltalálta. Egyszer megemlítette, hogy mindig dohányzik, ha ideges.

A lány mélyet szippantott a cigarettájából, és lesütött szempillái mögül figyelte Caine-t.
- Azért jött, hogy letartóztasson, hadnagy?
- Nem. Csak... búcsúzni jöttem. Egyelőre.
- Ó, már nem jövök vissza Miamiba. Túl zűrös nekem ez a város.
- Sose tudhatja, mikor kényszeríti vissza a sors. Az énekesnő önelégülten mosolygott.
- Semmi sincs a kezében, hadnagy.
- Mondja, nincs lelkifurdalása? Csak kíváncsi vagyok.

Maria nem válaszolt.
- Hagyja, hogy az idős nagybátyja vigye el a balhét maga helyett. Egy cseppet sem zavarja?

A lány egy ideig a taxikat és a buszokat bámulta.
- Tegyük fel, hogy elkövettem, amivel vádol... aminek persze semmi alapja. Tegyük fel, hogy a nagybátyám megtette, mert én megkértem rá. Bár ezt sem igaz.
- Tegyük fel.

A lány most jeges pillantást vetett Caine-re, akit kirázott a hideg a látványtól.
- Ettől még Vinnie bácsi követte el a gyilkosságot. Azzal nem segítek rajta, ha én is lecsukatom magam.
- És egy hozzá hasonló vén maffiózó nem fogja eladni magát egy kisebb büntetés reményében. A társait sem árulná el, hát még az unokahúgát...

A lány vállat vont.
- Ilyen idősen már mit számít a "kisebb büntetés"? Hosszú élete volt, és az utolsó felvonás egy kis szobában ér véget. Ennyi.
- Maga is egy kis szobában végzi, Maria. Egy olyan kis szobában, ahol halálos injekciót kap a karjába.
- Nagy szavak egy kis zsarutól. - Maria mélyet szippantott a cigarettájából, és felállt.
- Könnyen megtalálom, Maria - mondta Caine nyugodt hangon, de nem állt fel. - Mindig reflektorfényben lesz. És ha már be tudom bizonyítani, hogy maga küldte ki a nyugdíjas bérgyilkosokat, hogy elrabolják Tom Lessort és Felipe Ortegát, ott leszek a közönség soraiban. Majd nézzen rám. Nem fogok tapsolni. És visszahozom Miamiba... és végre megbűnhődik azért, amit tett.

Maria provokatívan a hadnagy felé hajolt, és elnyomta a cigarettáját a hamutartóban. Közben oldalról a férfire nézett.
- Tudja, miért van még mindig Miamiban, hadnagy? Mert még nem áll készen a nagy meccsre.

Azzal felegyenesedett és egy gúnyos legyintéssel otthagyta a férfit, és besétált a várócsarnokba. Mielőtt becsukódott volna mögötte az ajtó, még visszafordult, csókot intett és felnevetett. Caine mélyen a szemébe nézett, de akkor Maria Chacon megfordult, és beleveszett a tömegbe...

Miután visszament a kapitányságra, valahogy nem volt kedve Speedle viccelődéséhez. A fiatal helyszínelő szélesen vigyorgott, az egyik keze a háta mögött.
- Te mosolyogsz, Speed.
- Naná, hogy mosolygok.
- Lássuk, mid van, hátha én is jókedvre derülök.
- Rendben.

Speedle odatartott elé egy műanyag tasakot.
- Egy mobiltelefon - mondta Caine. - Még nem mosolygok.
- Anthony Rosselli telefonja. Mindent újra kezdtem - friss szemmel, emlékszel? -, és ezt találtam a letétjében. Ott volt Rossellinél, amikor letartóztattam, és senkinek se jutott eszébe, hogy megnézze.

Caine feszülten figyelt.
- Kérlek, mondd, hogy előtte szereztél házkutatási parancsot.
- Jézusom, H! Egy kis bizalmat, az isten szerelmére! Persze hogy szereztem parancsot. Caine-nek hirtelen a füléig szaladt a szája.
- Jó tudni, hogy odafigyelsz.
- Látod, máris mosolyogsz.
- Még nem elég széles a mosolyom. Mi van a telefonnal?

Speedle vállat vont.
- Még nem tudom, meg kell várnom, míg Sevilla nyomozó kézbesíti a parancsot Rossellinek.
- Mindent tudni akarok.
- Ne aggódj, H.

Speedle kiment, és Caine nekilátott összegyűjteni a költségvetési dokumentáció anyagait. Másnap reggel újabb értekezlet várt rá. Örült, hogy a felügyelői pozíció nem vonta ki a tényleges terepmunkából, és a bürokratikus aktatologatáson kívül értelmes munkát is végezhetett.

Caine észre sem vette, hogy beesteledett. Felállt és kinyújtózkodott, és kissé megmozgatta a hátizmait. Elhatározta, hogy körülnéz a laboratóriumokban, hátha még benn talál valakit.

Delko a számítógép előtt ült, a képernyőn egymás mellett két cipőtalpat vizsgált.
- Beszélj hozzám - szólalt meg Caine.
- Én vagy a képernyő? - poénkodott Delko.
- Mindegy, nem vagyok válogatós.

Delko a képernyőre mutatott.
- A fékpedálon talált nyom tökéletesen egyezik Rosselli cipőjével. Ő volt a sofőr. Az ülésről begyűjtött szövetszálak is egyeznek az öltönyével.
- Ezt már szeretem - bólintott Caine.

Már éppen indulni akart, amikor belépett Calleigh, aki felemelt kézzel behozta az öltönyt. Vigyázott, nehogy végigsöpörje vele a padlót.
- Uraim... bemutatom Vincent Ciccolini öltönyét - jelentette be színpadiasán. - Lőpornyomok a jobb ujján és a mellén.

Lőpornyomok - csodaszép zene Caine füleinek.
- Tehát Ciccolini lőtt? - kérdezte.
- Igen, uram.

Caine megtapsolta a jó hírt.
- Jól van... most már kezd összeállni a kép. Látta valaki Speedet?

A helyszínelők intettek, hogy nem látták és visszamentek dolgozni.

Caine a hanglaborban találta meg Speedle-t, aki elmélyülten dolgozott valamin Peter Ballard technikussal. A rövid, barna hajú Ballard olyan sápadt volt, mint azok az emberek, akik idejük nagy részét a négy fal között töltik. A hatalmas keverőpultja előtt, a fejhallgatón keresztül figyelte a kijelzőt, ami olyan volt, mintha egy bizarr, életfunkciókat figyelő monitor.

Speedle a technikus mellett ült, lehunyta a szemét, és nagyon koncentrált valamire, amit a fejhallgatón keresztül hallhatott. Amikor Caine megveregette a vállát, Speedle rémülten felugrott, és lekapta a fejhallgatót.
- Jézusom, H! Krisztusom...

Caine bocsánatkérően vigyorgott.
- Bocs, Speed, nem akartalak megijeszteni. Mennyi koffeint nyomtál magadba?

A fiatalember válaszképp a szemeit forgatta, majd összeszedte magát. Kis híján szívrohamot kapott. Ballard le sem vette a szemét a képernyőről, de az ajkait harapdálta, nehogy hangosan felnevessen.
- Szóval, Speed, hogyan haladsz Rosselli telefonjával?
- Szerinted mi a legidegesítőbb az öregekben? Caine megrázta a fejét.
- Ne játssz az idegeimmel, Speed.

Ám Speedle nem hagyta magát, és felemelt mutatóujjal folytatta:
- Az, hogy még a legprimitívebb technológiát sem képesek elsajátítani. Ismersz olyan hetven év feletti embert, aki be tudja állítani a videóját?
- Én sem tudom beállítani a videómat. A lényeget, Speed.
- Az isten áldjon meg, Anthony Rosselli sose tanulta meg, hogyan kell kitörölni az üzeneteit.
- Vagyis?
- Vagyis van egy rakás üzenetünk. - A képernyőhöz hajolt, és megnézte az időt. - Pete-tel már három órája küzdünk velük.
- Várj egy kicsit. Azt akarod mondani, hogy Rossellinek háromórányi üzenete volt?
- Nem, H. A rendszer csak harminc, egyenként maximum kétperces üzenetet képes tárolni, és az elmúlt két hétben Rosselli rengeteget kapott belőlük.
- És hogy jött ki a három óra?
- Szóval, tudod, a legtöbb üzenetet Abe Lipnicktől kapta... és a néhai Lipnick úrnak volt egy kis problémája a beszéddel. Az orvosi papírjaiból megtudtuk, hogy egy évvel ezelőtt szélütést kapott. Szerencsére megúszta, de a beszéddel gondjai adódtak. Nagyon vicces volt kibogozni az üzeneteit.
- Jutottatok valamire? - kérdezte Caine.

Végre Peter is megszólalt:
- Arra gondoltam, hogy megkérem Mr. Lipnick egyik barátját, hogy fordítsa le nekünk a beszédét.
- De mégsem tetted.
- Nem. Ebből csak gond lenne a bíróságon. Az esküdtek és a bíró előtt is le kell majd játszanunk ezeket a szalagokat.
- Egyetértek.
- Szóval úgy döntöttem, hogy maradok az elektronikánál. Miután rájöttem, milyen filtert használjak, majdnem mindent megértettünk abból, amit mondott.
- Ugyanakkor azt is figyelembe kellett venni - tette hozzá Speedle -, hogy a pasasoknak Jersey-ben éveken át be volt poloskázva a telefonjuk. Tehát odafigyeltek arra, mit mondanak.

Peter lejátszotta az eredeti anyagot, és Caine figyelmesen hallgatta, de a végén csalódottan megrázta a fejét.
- Mintha valami velencei porcelán miatt bánkódna.

Speedle vigyorgott.
- Most már te is láthatod, mivel töltöttük a délutánt.
- Már este van.
- Látod?
- Most lejátszom neked a szűrővel - mondta Ballard.

Bekapcsolt néhány gombot, és ismét lejátszotta a felvételt. Lipnick gargalizálása még enyhén fémes hangzású volt, de világosan ki lehetett venni a szavakat: "Vinnie azt mondja, holnap megtudjuk".
- Vajon mit akart mondani? - kérdezte Caine. - Találtatok valami hasznosat?
- Csak közvetett cuccot - mondta Speedle. - De foglalj helyet, még van egy üzenetünk.

Caine a falnak támaszkodott, és Ballard lejátszotta az üzenetet. A szűrők segítségével jól lehetett hallani Abe Lipnick hangját: "Maria azt mondja, a repülőtéren kellene elkapni a kandúrt. Azt mondja, egy limót használ. Ó, igen, és Vinnie azt mondja, hozd el Nixont és a perverz barátodat".

Tom Lessor, egy limuzin, valamint a Nixon- és a Clinton-maszkok.

Peter kikapcsolta a magnót, és mindenki döbbenten hallgatott.
- Nem éppen egy füstölgő fegyver - szólalt meg végül Caine -, de tetszik.
- Igen! - kiáltott fel Speedle diadalittasan, és az öklével a tenyerébe csapott. - És mindez csak azért sikerült, mert a vén totyakos nem tudta használni a telefonját.
- Különös... Előbb Tom Lessor telefonja csörög a homokban, majd a bérgyilkosunk telefonja... -morogta Caine.
- Kalandos utazás volt -jegyezte meg Speedle.

Caine megnézte az óráját; Catherine Willows, a vegasi kapcsolata csak két óra múlva lesz szolgálatban. Nem baj, felveszi a kapcsolatot a nappali műszakkal, de mindenképpen ragaszkodni fog Catherine személyéhez és a csapatához. Otthonról majd telefonál Catherine-nek és megkéri, hogy vegye őrizetbe Maria Ciccolinit.
- Oké, srácok, most mentsétek el a kicsikét, és tűnés haza. A gazdaságiak kitekerik a nyakunkat a sok túlóra miatt.
- Elkaptuk, H - vigyorgott Speedle. - Elkaptuk.
- Én is azt hiszem. Peter, kérlek, másold le az utolsó üzenetet egy kazettára, és szerezz hozzá egy kismagnót.
- Semmi gond, Horatio. Kifelé menet bedobom az irodádba.
- Most mi lesz, H? - kérdezte Speed. - Te is hazamész?
- Nem, még el kell mennem valahova...

A megyei börtön kihallgatószobája még a helyszínelőkénél is spártaibb volt - a szürke betonfalak és az egyszerű fémasztal és a székek még a legforróbb floridai nyáron is hideget árasztottak.

Caine az asztalnál ült, a zsebében ott lapult a tenyérnyi magnó. Az or bekísérte a magas, filmsztár külsejű Vincent Ciccolinit. A gyerekarcú or kinyitotta a bilincsét és az üres székre mutatott, Caine-nel szemben.
- Vinnie - mondta Caine, és biccentett.
- Caine nyomozó. Meg kell kérnie ezt a kölyköt, hogy vegye le rólam a bilincset, ha akar még egy menetet.

Caine mosolygott.
- Nem, kösz, Vinnie. Nem akarom kihívni magam ellen a sorsot. Magát se verhették meg túl sokszor.
- Nem. De meglepné, ha tudná, milyen ritkán verekedtem.

Caine előrehajolt.
- De mások annál többször verekedtek maga helyett. Ugye, Vinnie? Például Abe Lipnick és Tony Rosselli.
- Mit mondhatnék, született vezető vagyok.
- Most mégis elkapták. Ráadásul egy nő miatt.
- Ugyan, a családért tettem.

Caine számolt.
- Egy: tudjuk, hogy maga húzta meg a ravaszt. Kettő: tudjuk, hogy a helyszínen volt. Három: többrendbeli gyilkosságért fogják elítélni. A hátralévő éveit a halálsoron fogja tölteni, bár ki tudja, lehet, hogy még megéri, hogy beültessék a villamosszékbe, de kérheti a méreginjekciót is.
- Majd szóljon, mikor jön az a jelenet, amikor elsírom magam.
- Nem tudok sokat ajánlani, Vinnie. Tulajdonképpen semmit sem ajánlhatok, bár az indítványomnak súlya van. Kössön vádalkut, és akkor megússza egy életfogytiglannal, és az állam legkényelmesebb börtönében köthet ki. Igazi country klub, a fehérgalléros bűnözők számára.

Ciccolini rekedten felnevetett:
- És mit kap érte cserébe? Tonyt? Felejtse el.
- Nem Tonyt. Én Mariát akarom. Ő bérelte, jobban mondva kérte meg magukat erre.

De Ciccolini csak a fejét rázta.
- Hadnagy, ha valóban megtettem volna, amivel gyanúsít, csak azért tettem volna meg, mert egy pöcsjani veszélyt jelentett volna az én édes kis unokahúgom számára. Nem ő ültette el a gondolatot a fejemben. Még egy kurva célzást se tett rá, semmit. Senkinek se kellett rávenni Vincent Ciccolinit, hogy kinyírja azt a szarzsák Tommie Boy Lessort. Ha egyáltalán kinyírtam. Amit persze nem tettem meg... A látogatásnak vége...

És Ciccolini intett az őrnek, hogy mehetnek vissza a zárkába.

Nemsokára az őr bekísérte Anthony Rossellit. Levette róla a bilincset, és intett neki, hogy üljön le.

Az öreg engedelmesen helyet foglalt az asztalnál; Caine nem is emlékezett rá, hogy ennyire fakó a kecskeszakálla, és amikor Rosselli végigsimított a kopasz fején, egy fáradt öregembernek látszott. Semmi sem emlékeztetett a legendás bérgyilkosra.
- Nem tud aludni, Tony? Rosselli vállat vont.
- Különös. Pedig alaposan kipihenhetné magát.
- Mit akar, Caine?
- Látszik magán, hogy nehezen viseli - folytatta Caine. - Gondolom, nem erről álmodott.

Az öreg dühösen méregette Caine-t. -Nincs mit mondanom. Csak azért vagyok itt, hogy ne legyek a cellában.
- Egyenes beszéd - mondta Caine, majd elővette a magnót, és kitette az asztalra. - Nekem sincs mondanivalóm. De Abe-nek van.

Rosselli úgy nézett a magnóra, mintha egy támadásra kész kobrát látna. Caine megnyomta a lejátszógombot, és Abraham Lipnick feljavított hangja megtöltötte a helyiséget: "Maria azt mondja, a repülőtéren kellene elkapni a kandúrt. Azt mondja, egy limót használ. Ó, igen, és Vinnie azt mondja, hozd el Nixont és a perverz barátodat".
- Ez... ez nem Abe hangja. Alig tudott beszélni a szélütése után.
- A technika csodákra képes. Például ki lehet törölni a régi üzeneteket a telefonból, ha tudja, hogyan kell. Amit maga nem tud, ugye, Tony?

Rosselli összehúzta a szemét.
- Erre kellett a parancs délután...
- Bingó! Magának és Abe-nek köszönhetően most már Maria ellen is megvan a bizonyíték.
- Le fogja tartóztatni?
- Igen, le fogom tartóztatni. Jobban mondva a vegasi zsaruk megteszik helyettünk.
- A vegasiak?
- Chacon kisasszonynak sikerült a nagy áttörés. Nem hallotta? Esze ágában sincs visszatérni Miamiba. - Caine mosolygott. - Ám nekünk nem fog tudni ellenállni.
- Ha elkapták... miért kellek én?
- Eddig csak az a telefonüzenet van ellene. De ha maga tanúskodna ellene, soha többé nem csúszna ki a markunkból.

Az idős férfi arcán legördült egy könnycsepp, a keze remegett. Végül felnézett, és azt mondta:
- Mit tud felajánlani?
- Javasolhatom, hogy tekintsenek el a halálbüntetéstől.

A férfi szomorúan mosolygott.
- Előbb-utóbb mindenkit utolér a halál, fiatalember. Találjon ki valami jobbat.
- Nem tudom, mit mondhatnék.

A férfi nagyot nyelt.
- Megállapodtunk, hogy Maria vigyáz Rebeccára helyettem. Tudja, mellette lesz, átsegíti ezen az egészen. Benne volt az alkuban, erre a kis kurva már a tárgyalás előtt Vegasba szökik.
- Meséljen arról az alkuról.

Az öreg a fejét ingatta.
- Tudja, hadnagy, Abe halott, és ebben a korban már a halálbüntetés sem számít félelmetes büntetésnek. De nekem feleségem van. Szeretem őt. Hány évünk is lenne még együtt? Nem akarok nélküle élni. És neki is szüksége van rám.
- Erre korábban kellett volna gondolni.
- Most még okoskodik, de majd meglátja, milyen a nyugdíjas élet. Elmondom, mit akarok: bevállalom a gondatlanságból elkövetett emberölést, és maga elintézi nekem a házi őrizetet. Kapok egy csinos kis bokapántot, és csak akkor teszem ki a lábam, ha orvoshoz vagy temetésre kell mennem. Beszélje meg az államügyésszel, és én a kezébe adom Mariát. Tokkal-vonóval. Amint megállapodtunk.
- Ezt nem tudom garantálni.

Az öreg vállat vont.
- Gondolja meg, mennyire akarja Mariát. Ha mentességet kapok, még a régi jersey-i balhékról is hajlandó vagyok beszélni.
- Meglátom, mit tehetek, Tony. Rosselli bólintott.
- Pokoli érzés.
- Micsoda?
- Nem akarok meghalni. Látja, mire képes az ember, ha szerelmes?
- Találkoztam a feleségével. Bájos hölgy.
- Látta volna a régi szép időkben. Én még most is látom, ahányszor csak ránézek.

Anthony Rossellit visszakísérték a cellájába.

Caine elképzelte, ahogy másnap korán reggel bemegy a munkahelyére. Az embereivel összegyűjtötték az anyagot, hogy át tudják adni az államügyésznek, aki már beindította a gépezetet Rosselli vádalkujával kapcsolatban.

Caine elővette a telefonját, és felhívta Catherine-t.
- Catherine Willows - szólalt meg az ismerős hang. A háttérben a kaszinók jellegzetes hangzavarát hallotta.
- Horatio vagyok. Ott vagyunk, ahonnan elindultunk, ám ez alkalommal én kérném meg arra, hogy kapjon el valakit.
- Örömmel, de most épp egy helyszínen vagyok.
- Nem sürgős. Majd elfaxolom a papírokat.
- Kit kell elkapni?
- Egy Maria Chacon nevezetű énekesnőt. Ő volt Thomas Lessor másik szeretője.
- Ezt meg kitől tudja? Ha Warrick...
- Nem - vágta rá Caine. - Mi nyomoztuk ki, de jó lenne, ha őrizetbe tudná venni. Nem tudom, pontosan hol szállt meg, valószínűleg az Oasisban...
- Én is az Oasisban vagyok - mondta Catherine. A hangja különösen kimért volt. - A bárban. - Caine habozott. Volt valami Catherine hangjában... - És ő is itt van... bár nem egészen úgy, ahogyan maga gondolja.

Caine úgy érezte, mintha végigsöpört volna rajta a sivatagi szél.

Az embereit behívta az eligazítóba. Calleigh már teljesen felébredt, Delko és Speedle úgy szorongatta a kávéscsészét, mintha az életük függne tőle; Alexx a sarokban állt, kezében egy bögre tea.
- Köszönöm, hogy azonnal idejöttetek. Csak azt akartam mondani, hogy a Lessor/Ortega-ügy Maria Chacon része lezárva.
- Miért? - kérdezte Calleigh, és tökéletes arcán végigsuhant a rosszallás. - Semmi baj a bizonyítékainkkal...
- Nem úgy volt, hogy a vegasiak elkapják nekünk? - csattant fel Speedle.
- Maria Chacon leszállt Vegasban, egyenesen az Oasis Hotelbe ment, ahol már várta a szobája. Átöltözött, és lement a bárba, hogy próbáljon - a ma esti fellépésére. A próba közepén megjelent Deborah Lessor, aki a felment a színpadra, és azt mondta: "Üdvözlöm a férjem szállodájában", majd háromszor mellbe lőtte.

Mindenki döbbenten hallgatott.
- Maria azonnal meghalt. Deborah Lessor leült a lábához, a fejéhez nyomta a fegyvert és zokogott. A zenekar tagjai nem merték elvenni tőle a pisztolyt...
- Nem csodálom - motyogta Speedle.
- ... de a rendőrök, akik kiérkeztek a helyszínre, elvették tőle. Mrs. Lessor nem tett kárt magában.
- De jót se tett magának -jegyezte meg Calleigh.
- Valóban - mondta Caine. - És nekünk se. Jobban örülnék, ha sikerült volna az igazságszolgáltatásra bízni Maria Chacon sorsát.
- Eszembe se jutott, hogy Mrs. Lessor tudott Mariáról és Tom Lessorról.
- Erre én se gondoltam. Daniel Boyle azt mondta, hogy nem mesélte el az anyjának, de az lehet, hogy hazudott. Egyébként nem lep meg, hiszen folyton hazudozik. Az is lehet, hogy az után mondta el neki, miután beszéltünk vele.
- Régen itt lakott - mondta Calleigh. - Talán egy barátjától tudta meg.
- A tévé és a sajtó, többek között a CNN is, tele volt veled és Mariával, amikor tegnap este behoztad a kihallgatásra - mondta Delko.
- Én tehetek róla - ismerte be Caine. - Rendben van, Anthony Rossellivel már megállapodtunk, de Vincent Ciccolinival még számolunk. Rossz ember, és túl sok minden van a rovásán... Szóval szedjük össze magunkat, emberek.

Speedle, Delko és Calleigh lassan elhagyta a helyiséget. Még mindig a hír hatása alatt voltak. Caine elhatározta, hogy ebéd után hazaküldi őket - megérdemlik, és szükségük van a pihenésre.

Amikor megfordult, a sarokban észrevette Alexxet. A nő fehér köpenye éles kontrasztot alkotott a sötét bőrével. Ivott egy kis teát, és a férfit figyelte. Hosszas hallgatást követően azt mondta:
- Te is tudod, hogy felesleges.
- Miről beszélsz?

Alexx lassan megcsóválta a fejét, és azt mondta:
- Jól ismerlek, Horatio. Ne emészd magad Maria miatt.

A férfi hallgatott.
- Maria indította el a lavinát azzal, hogy megölette Thomas Lessort.
- A bosszú nem megoldás.

Alexx vállat vont.
- Egyetértek. De Deborah Lessor gyilkosságot követett el, akárcsak Maria Chacon, aki addig manipulálta az öregeket, míg megölték a szeretőjét. Végül Felipe Ortega is áldozatul esett a mesterkedéseinek. Pedig ő igazán ártatlan volt.
- Egyetlen telefonhívással megakadályozhattam volna Maria Chacon halálát.

Alexx nevetett.
- Komolyan azt hiszed, hogy megállíthattad volna Deborah Lessort?
- Nem lett volna lehetősége rá.
- Horatio. Hidd el, hogyha valaki komolyan elszánja magát a gyilkosságra... nem sokat tehetünk ellene.
- De megpróbálhatjuk.
- Hogyne. És ha nem akadályozhatjuk meg, az a legkevesebb, hogy gondoskodunk róla, hogy igazság tétessék.

A férfi feszülten nézett rá.
- Igazság...

Alexx megfogta a vállát.
- Nézz rám, Horatio. Ne emészd magad miatta.

A férfi bólintott, mire Alexx kedvesen rámosolygott, és kiment.
Amikor egyedül maradt, Caine elkomorodott, és azt suttogta:
- De igen.

VÉGE
